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VOOR MO ORD. 


Was het steeds voor de vroegere Redactien van ons 
Jaarboekje eene moeweljke taak, met de hoop op een goeden 
witslag een hun opgedragen arbeid te aanvaarden en te vol- 
tooien, waarbij zij zoo weinig medewerking van alle zijden 
ontvingen, wij voor ons zijn er slechts noode toe overgegaan 
om in den onvruchtbaren bodem die zaden weg te leggen, 
welke telken jare voor de arbeiders zulke wrange vruchten 
hebben opgeleverd. 

Het is dan ook met een beklemd gemoed en een angstig 
uitzigt op de toekomst, dat wij ons werk in het licht 
zenden; niet zoo zeer, omdat wij miet bewust zijn alles in 
het werk gesteld te hebben, ter bevordering der zaak, die 


onze eenige vertegenwoordiging naar buiten en naar binnen 


is; maar wij hwiveren bij de gedachte, — men houde ons 
deze egoïstische zienswijze ten goede, — dat zij, die ons 
bestaan hier zullen wikken en wegen, in het Jaarboekje een 
gevoelig tegenwigt zouden vinden om aan de weegschaal een 
uitslag ten onzen nadeele te geven. Voegen wij hierbij de 
noodlottige grenzen, waarbinnen we bij onze dn en 
het aangeven van die. verbeteringen, waaraan ons Corps zulk 
eene groote behoefte heeft, beperkt zijn, dan zal men een 
helder denkbeeld verkrijgen van de vele moegelijkheden, waar- 
mede wij te kampen hebben gehad. 

Allen, die door het toezenden van belangrijke bescheiden 
omtrent de ranglijst, de standplaatsen, enz. van het personeel 
der Militaire Geneeskundige Dienst de waarde van het Jaar- 
boekje verhoogden, brengen wij hiervoor onzen welgemeenden 
dank. Bovenal was ons welkom het Portret van onzen ge- 
liefden leeraar Persinue, dat ZijnEd. ons ter opluistering 
van het Jaarboekje op eene heusche wijze afstond. 

Hulde brengen wij aan hen onzer kameraden, die ons 
bij den arbeid de behulpzame hand geleend hebben; zijn er 


dit jaar meerdere opgetreden, dan wel bij vorige gelegen= 


heden plaats vond, onze hoop wordt er door verlevendigd, 
dat in de toekomst de hulp van dien kant stijgende zal 
zijn, hetgeen ons voor het vervolg in staat zou stellen aan 
den algemeen wtgedrukten wensch naar eene vroegere uitgave 


te kunnen voldoen. 


DE REDACTIE, 


VERKLARING DER TEEKENS. 


(BRK 3, 4) Ridder der 3e of 4e Klasse van de Militaire Willems-orde. 
(& 3) Ridder der Orde van den Nederlandschen Leeuw. 
(DD) Medaille voor den oorlog op Java. 

(Be) Metalen Kruis. 

(M C) Medaille voor de Citadel van Axtwerpen. 


(15), (20), (25), (30), (35), (40), Gouden gesp voor eervollen 
langdurigen Nederlandschen effektieven diensttijd als 
Officier. 


(EK 3,4) Kommandeur en Ridder der Orde van de Eikenkroon. 


FRANKRIJK. 
(E L 5) Ridder der Orde van het Legioen van Eer. 


DENEMARKEN, 
(D 3) Ridder der Orde van Darelbrog. 


SAKSEN-WEIMAR-EISENACH. 
(W V2) Kommandeur der Orde van den Witten Valk, 








JAARTELLINGEN. 


Volgens onze tijdrekening . 

Volgens de nieuwe Grieken 

Volgens de Juliaansche periode . 

Volgens de Joodsche tijdrekening, beginnende 
20 September 1857 (Wereldschepping). . . 

Sedert de eerste Olympiade, beginnende in 
Julij, het eerste jaar van de 659e Olymp. . 

Sedert de stichting van Rome, volgens Varro. 

Sedert de verwoesting van Jeruzalem. 

Volgens de tijdrekening der Mahomedanen 
(edschra), beginnende 1 September 1856 
en eindigende 21 Augustus 1857. 

Volgens de tijdrekening bij de Javanen. 

Sedert de invoering van den Gregoriaanschen 
stijl. 


1851. 
1365. 
6570. 


5617. 


26353. 


2609. 
1792. 


1273. 
1785. 
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VERANDERLIJKE FEESTDAGEN. 


Sepiüegesima ss seen GB HEebEHaTI 
GERRON en p 
BASChen ne Ah Mala Rt AAA 


Blemelvaartsdag.. „teal u KRAMER 

Pinksteren . dee RE 5 A, 

EE Drievuldigheid. A ne ME 

EE eacrament ss) ne (We vee TEN E k 

Eetsté Advent. „ … . …enibordat 99-Novembeii 
QUATERTEMPERS. 


Aleen 7 Maart. 
3,.b ed B Junij. 
16, 18 en 19 September. 
16, 18 en 19 December. 


ISRAËLITISCHE FEESTDAGEN. 


kleedt. …… er POLE 
Paschen .…. . … … Sen 10, Iben 16 Api. 
Pinksteren, Wekenfeest . . 29 en 30 Mei. 
Verwoesting des Tempels, Vasten . . 80 Julij. 
Nieuwjaarsfeest . . . . . . 19en20 September. 
BrOBererzoendar. … …- … 8 7 
Loofhuttenfeest . . . . . 3, 4 en 10 October. 
Auteurs sder Wiet. sn tene ge 7 


te pn 


CHRONOLOGISCHE CIRKELS, 


Mens bildenselals er An er endeke ore 
pacte es ede A de Wee lt 
Bie neren Ae me der rt a rde Ke 
De Romelnsshe' Endietie- … … «… «Zweet 18. 
De Zondagsekter- -— ANEMUERGMONE pn 


ZONS- EN MAANSVERDUISTERINGEN. 





Slechts twee Zonsverduisteringen zullen in dit jaar 
plaats grijpen, welke echter bij ons niet zigtbaar 
zullen zijn. 


De eerste is totaal en valt voor op den 25 Maart; 
zij zal alleen zigtbaar zijn in het grootste gedeelte 
van Noord-Amerika, in Centraal-Amerika en in het 
grootste gedeelte van Nieuw-Holland. 


De tweede is eene ringvormige Zonsverduistering , 
welke op den 17 September voorvalt, en zigtbaar zal 
zijn in het grootste gedeelte van Noord-oostelijk Europa, 
in een klein gedeelte van Noord-oostelijk Afrika, in 
bijna geheel Azië en in Australië. 

De Maan wordt niet verduisterd. 


JANUARIJ, (Louwmaand.) 31 dagen. 





ROE de TEN NEE 
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22. 


Go Oe WW WW WW WW WW 2 0 


‚ Donderdag, 
„ Vrijdag. 

‚ Zaturdag. 
. ZONDAG. 

‚ Maandag. 
„ Dingsdag. 


Woensdag. 
Donderdag. 


. Vrijdag. 
. Zaturdag. 
‚ ZONDAG. 


Maandag. 


. Dingsdag. 
„ Woensdag. 
‚ Donderdag. 
. Vrijdag. 

. Zaturdag. 
. ZONDAG. 

. Maandag. 
‚ Dingsdag. 
„ Woensdag. 


Donderdag. 


‚ Vrijdag. 
. Zaturdag. 
. ZONDAG. 


Maandag. 


. Dingsdag. 


Woensdag. 


„ Donderdag. 
. Vrijdag. 
. Zaturdag, 





Nieuwjaarsdag. 


| 
Driekoningen. 


Koppermaandag. 


EK. 0.56 °snam. 


V.M.9.50 ’smorg, 


LK. 5,38 ‘smorg. 


N.M, 0.9 ’smorg. 


FEBRUARIJ. (Sprokkelmaand.) 28 dagen. 








. ZONDAG. E. K, 9,3 ’snam. 
„ Maandag. Maria Lichtmis, 
„ Dingsdag. 

‚ Woensdag. 

Donderdag. 

. Vrijdag. 

‚ Zaturdag. 

ZONDAG. Septuagesima. 


„ Maandag. V.M.0,36 ’smorg. 
‚ Dingsdag. 
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. ZONDAG. Sexagesima. 


Jed 
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. Maandag. 


bel 
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„ Dingsdag. L. K. 3,2 ’smorg. 


Nel 
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„ Woensdag, 


Jed 
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. Donderdag. 


vo 
ken, 


‚ Vrijdag. 


ed 


. Zaturdag. 


vo 
kas) 


„. ZONDAG, Quinquagesima, 
23 
24. Dingsdag. Vastenavond. N.M. 0,40’s nam. 
25. Woensdag. Aschdag. 

26. Donderdag. 

27. Vrijdag. 

28, Zaturdag. 


Maandag. 
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MAART. (Lertemaand.) 31 dagen. 


. ZONDAG, 


‚ Maandag. 


. Dingsdag. 


„ Woensdag. 


. Donderdag. 


. Vrijdag. 


. Zaturdag. 


. ZONDAG. 


Maandag. 


. Dingsdag. 


. Woensdag. 


. Donderdag, 


. Vrijdag. 


. Zaturdag. 


. ZONDAG. 


‚ Maandag. 


Dingsdag. 


. Woensdag. 


‚ Donderdag. 


. Vrijdag. 


. Zaturdag. 


. ZONDAG. 


‚ Maandag. 


Dingsdag. 


. Woensdag. 


f Donderdag. 


Vrijdag. 


. Zaturdag. 


. ZONDAG. 


‚ Maandag. 


‚ Dingsdag. 


Quadragesima. 
Quatertemper. 
Quatertemper. 


Quatertemper. 


Reminiseerc. 


Purim. 


Oeuli. 


Laetare. 


Maria Boodschap. 


Judica. 


E‚K. 5.18 ’smorg, 


V.M. 5.0 ’s nam. 


L.K. 9.46 ’s nam. 


Begin der Lente. 
4,10 ’s nam. 


N.M.11.11’snam. 





APRIL. (Grasmaand.) 30 dagen. 


en 
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. Woensdag. 
„ Donderdag. 
. Vrijdag. 

. Zaturdag. 

„. ZONDAG. 

„ Maandag. 
. Dingsdag. 
. Woensdag. 
‚ Donderdag. 
. Vrijdag. 

. Zaturdag. 

. ZONDAG. 

. Maandag. 

‚ Dingsdag. 
‚ Woensdag. 
‚ Donderdag. 
. Vrijdag. 

. Zaturdag. 

. ZONDAG. 

„ Maandag. 

. Dingsdag. 
‚ Woensdag. 
„ Donderdag. 
. Vrijdag. 

. Zaturdag. 

‚ ZONDAG. 
21. 
28. 
29. 
30, 


Maandag. 
Dingsdag. 


Woensdag, 


Donderdag, 


| 
| oh B. KK, Ps ham. 
| 


| Palmzondag. 





| Witte Dond. Isr, Pasch. | V.M.10.11’smorg. 
‚Goede Vrijdag. 

Isr. Paschen. 

‚Ll. Paaschdag. 

2. Paaschdag. 





Isr. Paschen. 
Isr. Paschen. 
L. K. 0,48 ’s nam. 


Quasimodo. 





N.M. 7,5 ‘smorg. 


Misericordia, 


eere dend 
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29, 
30. 
öl. 


MEL. (Bloeimaand.) 81 dagen. 


. Vrijdag. 
‚ Zaturdag. 
. ZONDAG. 


Maandag. 


‚ Dingsdag. 
„ Woensdag. 
. Donderdag. 
. Vrijdag. 


Zaturdag. 


. ZONDAG. 


Maandag. 
Dingsdag. 


„ Woensdag. 
. Donderdag. 
. Vrijdag. 


Zaturdag. 


‚ ZONDAG. 


Maandag. 


‚ Dingsdag. 
. Woensdag. 
‚ Donderdag. 


Vrijdag. 


. Zaturdag. 

. ZONDAG. 

. Maandag. 
. Dingsdag. 
. Woensdag. 
„ Donderdag. 


Vrijdag. 
Zaturdag. 
ZONDAG. 


Jubilate, 


Cantate. 


Voecem. 


EEE dn Santed ed nd nn jen nt 


Hemelvaartsdag. 


Exaudi. 





Isr. Pinksteren. 


L Pinksterdag. 


Isr. Pinksteren. 


E.K. 1,1 ’smorg. 


V.M. 2,54 ’smorg. 





L.K. 11.58 ’snam. 


N.M. 8.8 1’s nam. 


EK, 1,455 /s nam, 


JUNIJ. (Zomermaand.) 80 dagen. 





E, 


2. 


3. 


4, Donderdag. 
. Vrijdag. 
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12, 
13. 
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18. 


ko 
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An 
23. 
24, 
25. 
26 
21. 
28, 
29. 
30, 


Maandag. 
Dingsdag. 
Woensdag. 


„ Zaturdag. 
. ZONDAG. 

. Maandag. 
. Dingsdag. 


Woensdag. 


Donderdag. 


Vrijdag. 
Zaturdag. 
ZONDAG. 
Maandag. 
Dingsdag. 


Woensdag. 


Donderdag. 


Vrijdag. 
Zaturdag. 
ZONDAG. 
Maandag. 
Dingsdag. 
Woensdag. 


Donderdag. 


Vrijdag. 
Zaturdag. 
ZONDAG. 
Maandag. 
Dingsdag. 


2. Pinksterdag. 


Nene enndhemtnnsmnd! 


Quatertemper. Vastendag. 


Quatertemper. 
Quatertemper. 
H. Drievuldigheid. Vv. M. 6,6 ’s nam. 


H. Sacrament. 


L,K. 7.52 ’smorg, 


a nn nn mn 


Dank- en biddag. N.M.10,46’snam. 
Begin v. d. Zomer 
ll ‘snamn. 


EB. K‚ 5,3 ‘smorg. 
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JULIJ, (Hooimaand.) 31 dagen. 


. Woensdag. 
„ Donderdag. 
. Vrijdag. 

‚ Zaturdag. 


ZONDAG. 


. Maandag. 
‚ Dingsdag. 
. Woensdag. 
‚ Donderdag. 
„ Vrijdag. 

. Zaturdag. 
. ZONDAG. 

„ Maandag. 
‚ Dingsdag. 
„ Woensdag. 
‚ Donderdag. 


Vrijdag. 


. Zaturdag. 
. ZONDAG. 

. Maandag. 
. Dingsdag. 
‚ Woensdag. 
« Donderdag. 
. Vrijdag. 


. Zaturdag. 


ZONDAG. 
Maandag. 
Dingsdag. 
Woensdag. 


Donderdag. 


Vrijdag. 


Tempelvermeestering. 


Tempelverwoesting. 








V.M. 7.27 ’smorg. 


L.K. 1.39 ’s nam. 


Begin der honds- 
dagen. 


N.M.6.55’smorg. 


E.K. 9,57-’snam. 


AUGUSTUS. (Oogstmaand.) 81 dagen. 





l. Zaturdag. 
2. ZONDAG. 

3. Maandag. 
4. Dingsdag. 
5. Woensdag. 


6. Donderdag. 


1. Vrijdag. 
8. Zaturdag. 
9. ZONDAG. 
10. Maandag. 
11. Dingsdag. 
12. Woensdag. 


13. Donderdag. 


14. Vrijdag. 
15. Zaturdag. 
16. ZONDAG. 
17. Maandag. 
18. Dingsdag, 
19. Woensdag. 


20. Donderdag. 


21. Vrijdag. 

22. Zaturdag. 
23. ZONDAG. 
24, Maandag. 
25. Dingsdag. 
26. Woensdag. 


27. Donderdag. 


28. Vrijdag. 

29. Zaturdag. 
80, ZONDAG. 
81. Maandag. 


Maria Hemelvaart. 


V.M. 7.1 l’snam. 


L.K. 6,34 ’s nam. 


N.M. 5.9 ’snam. 
Einde der honds- 
dagen. 


E.K::8;47 °s ham; 


B 0 WD 
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do 
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SEPTEMBER. (Merfstmaand.) 30 dagen. 


. Dingsdag. 
‚ Woensdag. 
. Donderdag. 
. Vrijdag. 


Zaturdag. 


‚ ZONDAG. 


Maandag. 


. Dingsdag. 


Woensdag. 


‚ Donderdag. 


Vrijdag. 


‚ Zaturdag. 


ZONDAG. 


. Maandag. 
. Dingsdag. 
. Woensdag. 
. Donderdag. 
. Vrijdag. 

. Zaturdag. 
. ZONDAG. 

‚ Maandag. 


. Dingsdag. 


Woensdag. 


. Donderdag, 
. Vrijdag, 

). Zaturdag. 
. ZONDAG. 

. Maandag. 
‚ Dingsdag. 
‚ Woensdag, 


V.M, 5.50’smorg. 


Maria geboorte, 


L.K, 11,43 ’s nam. 


Quatertemper, 
Quatertemper. N.M. 6,16 ’smorg, 


Quatertemper. Isr, NJ, 
Israël. Nieuwjaar. 


Begin v.d. Herfst, 
3.8 ’smorg. 


E.K.9.42’smorg. 


Groote Verzoendag. 


OCTOBER, (Wijnmaand.) 31 dagen. 





1 
2 
8 
4, 


* 
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10. 


12. 
13, 
lá, 
15. 
16 
Ei. 
18. 
19, 
20. 


22. 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29 
30 
31. 


„ Donderdag. 
‚ Vrijdag. 


. Zaturdag. 


ZONDAG. 
Maandag. 


„ Dingsdag. 
„ Woensdag. 


Donderdag. 


. Vrijdag. 


Zaturdag. 


‚ ZONDAG. 


Maandag. 
Dingsdag. 
Woensdag, 
Donderdag, 
Vrijdag. 
Zaturdag. 
ZONDAG. 
Maandag. 
Dingsdag. 


‚ Woensdag, 


Donderdag. 
Vrijdag. 
Zaturdag. 
ZONDAG. 
Maandag. 
Dingsdag. 
Woensdag. 
Donderdag. 
Vrijdag, 


Zaturdag, 


| 
| 


| 
| 
| 


Leiden ontzet. Loofh f. | V.M, 3,52’snam, 
Loof huttenfeest, 


Alkmaar ontzet. 


Loof huttenfeest. L.K, 6,36 ’smorg. 
Vreugde der Wet, 
N.M,10,21’snam. 
| 
LK. 2,48 ’smorg. 


| 


NOVEMBER. (Slagtmaand.) 30 dagen. 








1. ZONDAG. Allerheiligen. | 

2, Maandag. Allerzielen, V.M, 1.40’smorg. 
3. Dingsdag, 

4. Woensdag. | 

5. Donderdag. 
6. Vrijdag. 
/. Zaturdag. 
8, ZONDAG. L.K. 4,57 ’s nam, 
9, Maandag. 
10, Dingsdag. 
11, Woensdag. 
12. Donderdag. 
13. Vrijdag. 
14, Zaturdag. 
15. ZONDAG. 
16, Maandag, N.M 4.37 ’s nam. 
Dingsdag. 
18, Woensdag. 
19, Donderdag. 
20. Vrijdag. 
21. Zaturdag. ‚ Maria presentatie, « 
22. ZONDAG, | 
23, Maandag. 

24, Dingsdag. EK. 6,16 ’snám. 
25. Woensdag, 

26. Donderdag. | 
21. Vrijdag. 
28, Zaturdag. 
29. ZONDAG, le Advent, 
80. Maandag, 


el 
JI 
Ld 
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25. 
26. 
21. 
28. 
29. 
80, 
31, 


DECEMBER, (Wintermaand.) 81 dagen. 


„ Dingsdag. 
‚ Woensdag. 
‚ Donderdag. 
. Vrijdag. 


Zaturdag. 


. ZONDAG. 
. Maandag. 
„ Dingsdag. 


Woensdag. 


„ Donderdag. 


Vrijdag. 


. Zaturdag. 


ZONDAG. 


„ Maandag. 

. Dingsdag. 
„ Woensdag. 
. Donderdag. 
. Vrijdag. 

„ Zaturdag. 

. ZONDAG. 

‚ Maandag. 


. Dingsdag. | 


Woensdag. 


„ Donderdag. 


Vrijdag, 
Zaturdag. 
ZONDAG. 
Maandag. 
Dingsdag. 
Woensdag. 
Donderdag. 


V‚M.5.50’smorg. 


H. Nicolaas, 2e Advent. 


Maria ontvangenis, L.K, 7.21 ’s morg. 


de Advent. 


Quatertemper, N.M.11.44’smorg. 


Quatertemper, 
Quatertemper. 
4e Advent. 


Begin v.d. Winter. 
8.52 ’snam. 


EK. 7,19 ’smorg. 
1. Kersdag. 


2. Kersdag. 


V‚M.10.16’snam. 


ONS KONINKLIJK HUIS. 


KONING wirvem III ALEXANDER PAUL FREDERIK 
LODEWIJK, Prins van Oranje-Nassau, Groot-Hertog 
van Luxemburg, Hertog van Limburg, geb. 19 
Februarij 1817, volgt zijn vader 17 Maart 1849 
in de regering op, wordt ingehuldigd en legt den 
eed op de Grondwet af te Amsterdam 12 Mei 
1849; sedert 18 Junij 1839 gehuwd met 


KONINGIN SOPHIA FREDERIKA MATHILDA, geb. 17 
Junij 1818, dochter van Wirvem TI, Koning van 
Wurtemburg. 


ZONEN, 


1. Kroonprins WILLEM NICOLAAS ALEXANDER FREDERIK 
KAREL HENDRIK, geb. 4 September 1840, Kapitein 
ter Zee en Luitenant-Kolonel bij het Regiment 
Grenadiers en Jagers. 


2. WILLEM ALEXANDER KAREL HENDRIK FREDERIK, 
geb. 25 Augustus 1851. 


a B 


BROEDER EN ZUSTER, 


1. WiLLEM FREDERIK HENDRIK, Prins der Nederlanden, 
geb. 18 Junij 1820; Luitenant-Admiraal, Bescherm- 
heer der Akademie te Delft, Stedehouder des Groot- 
Hertogs in Luxemburg; sedert 19 Mei 1853 gehuwd 
met AMALIA MARIA-DA-GLORIA AUGUSTA, geb. 20 
Mei 1830, dochter van BERNARD, Hertog van 
Saksen-Weimar-Eisenach, gepensioneerd Generaal in 
Nederlandsche dienst. 


2. WILHELMINA MARIA SOPHIA rouisaA, Prinses der 
Nederlanden, geb. 8 April 1824; sedert 18 October 
1842 gehuwd met KAREL ALEXANDER AUGUST JAN, 
Erfgroothertog van Saksen-Weimar-Eisenach. 


MOEDER. 


Koningin-Weduwe ANNA PAULOWNA, geb. 18 Januarij *) 
1795, dochter van wijlen aur 1, Keizer aller Russen ; 
gehuwd 21 Februarij 1816 met wiLLeM II, Koning 
der Nederlanden; weduwe sedert 17 Maart 1849. 


OOM EN MOEI, 


1. Wirem FREDERIK kAREL, Prins der Nederlanden, 
geb. 28 Februarij 1797 ; Veldmaarschalk en Admiraal 
der Vloot, Beschermheer van de Koninklijke Akademie 
voor de Zee- en Landmagt, eigenaar van het 15° 





*) Deze verjaardag wordt gevierd op den 19 Januarij. 
En 


sen en 


Regiment Pruissische Infanterie; sedert 21 Mei 1825 
gehuwd met Prinses LOUISA AUGUSTA WILHELMINA 
AMALIA, geb. 1 Februarij 1808, dochter van wijlen 
FREDERIK WILLEM III, Koning van Pruissen. 


DOCHTERS, 


a. WILHELMINA FREDERIKA ALEXANDRINA ANNA 
LOUISA, Prinses der Nederlanden, geb. 5 Augustus 
1828; sedert 18 Junij 1850 gehuwd met KAREL 
LODEWIJK EUGENIUS, Kroonprins van Zweden en 
Noorwegen. 


b. WILHELMINA FREDERIKA ANNA ELISABETH 
MARIA, Prinses der Nederlanden, geb. 5 Julij 1841. 


. WILHELMINA FREDERIKA LOUISA CHARLOTTA MA- 
RIANNE, Prinses der Nederlanden, geb. 9 Mei 
1810; vroeger gehuwd met Prins ALBERT van 
Pruissen. 


—„rrsÎ- ses 
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MILITAIRE GENEESKUNDIGEN, 
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LOTGEVALLEN 
VAN HET 


CORPS KWEEKELINGEN. 


1 September 1855 — 1 Januarij 1857, 


Eindigden we ons vorig jaarlijksch verslag met 
eene dringende aansporing tot eendragt en broeder- 
liefde, die beide levensvoorwaarden voor ons Corps, 
zoo geschiedde dit onder den indruk van het oogenblik 
en met het oog op de destijds bestaande gisting en 
spanning onder de Jongeluî. Weinig dachten we er 
echter aan, dat de zaken zoo hoog zouden loopen als 
werkelijk heeft plaats gevonden, en dat we eenmaal 
gebeurtenissen zouden te vermelden hebben, wier 
schandelijke beginselen niet te loochenen, wier heil- 
looze gevolgen onberekenbaar zijn. En juist die feiten 
zijn het, welke onze taak van verslaggevers zeer be- 
moeijelijken, en ons den arbeid van geschiedschrijvers 
zwaar op het harte doen wegen. Gaarne zagen we het 
voorgevallene der vergetelheid prijs gegeven, met 
vreugde wierpen we een ondoordringbaren sluiĳer over 
het schrikbeeld der tweedragt, hetwelk zich voor eene 


le te 


wijle spookachtig aan ons vertoond heeft; edoch we 
worden hiervan teruggehouden door de gedachte, dat 
de volgende geslachten, en zelfs nog het tegenwoordige, 
uit het verhaal konden leeren, hoezeer het geringste 
vergrijp aan de gelijkheid onder ons Corps verderfelijk 
op allen terugwerkt; we waren er geheel van door- 
drongen, dat hier, zooals overal elders, de geschiedenis 
de beste leermeesteresse is, 

Is het uit een materieel oogpunt moeijelijk, iedereen 
te geven, wat hem toekomt, nog meer zien we deze 
uitspraak bevestigd op het gebied der geschiedenis. 
Aan den zaakgetuige toch, die gewoon is het gebeurde 
als door een vergrootglas te beschouwen, ontsnappen 
dikwijls schijnbaar geringe, in wezen belangrijke feiten, 
welke buiten het veld zijner waarneming vallen; terwijl 
hij, die het voorgevallene eerst in lateren tijd ter 
beschouwing en overweging krijgt, zich een zeer onjuist 
beeld van de zaak vormt, daar de groote afstand hem 
alles als in nevelen gehuld doet voorkomen, Ook is het 
bijkans onuitvoerbaar en echter van het uiterste gewigt 
de tallooze klippen der partijdigheid te vermijden, en 
eerlijk en onbevooroordeeld bij het besturen van hoofd 
en hart te werk te gaan. Van het belang dezer redenen 
ten volle overtuigd, hebben we bij het beoordeelen en 
vermelden van de geheele toedragt der zaak met de 
grootste omzigtigheid gehandeld, en alleen dat weêr- 
gegeven, wat algemeen als waarheid gehuldigd, en, 
volgens ons geweten, als zoodanig kan aangenomen 


worden; terwijl datgene, wat nog niet in ieder opzigt 
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goed bekend is, of wat we voor eene strenge oordeelvelling 
nog piet rijp genoeg achtten, achterwege gelaten en 
voor eene betere toekomst weggelegd is. Ten slotte 
merken we nog op, dat bedoelde facta slechts in al- 
gemeene bewoordingen en onder zulke termen zijn 
aangegeven, dat ieder onzer ze gemakkelijk verstaan 
kan: eene meerdere openbaarmaking van eene gebeur- 
tenis, welke geheel van huishoudelijken aard is geweest, 
hielden we voor overbodig. En nu ter zake! 

Aan den avond van den laatsten Augustus 1855, 
hadden wij het onuitsprekelijke genoegen, al onze 
kameraden in welstand binnen Utrechts grijze veste 
weêr te zien, en hun de broederhand te drukken. 
Met gepaste vrolijkheid werd deze terugkeer op Machaöns 
hallen gevierd. Lustig ging er de beker, welke aan 
allen het „welkom !rs scheen toe te roepen, in het 
rond; de eene toast volgde den anderen op; oude 
vriendenbanden werden vernieuwd of naauwer toege- 
haald; kortom, alles gaf er de duidelijkste blijken, 
hoe dierbaar wij elkaêr geworden waren, hoe de 
eendragt ons met zachte hand bestierde. Van tijd tot 
tijd echter werd die gulle vrolijkheid door de droevige 
herinnering aan onzen vriend vaN MAANEN, welke ge- 
durende onze afwezigheid den tol aan de natuur betaald 
had, afgebroken. Ook zij, die een paar maanden 
geleden door hunne bevordering tot Officier onzen 
kring voor altijd vaarwel hadden gezegd , werden door 
menig hartelijken dronk herdacht. Een en ander 


maakte dien avond tot een der genoegliĳjkste, welke 
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wij op Machaön hebben doorgebragt, en deed ons 
hoopvol den cursus 1855—56 te gemoet gaan. 

Een paar dagen daarna namen de collegies voor de 
onderscheidene Studiejaren een aanvang, en maakten 
wij tevens kennis met het opkomende geslacht. Al 
dadelijk deden zich, wat dit laatste punt betreft, de- 
zelfde bezwaren gevoelen, welke ons ook ten vorigen 
jare gedrukt hadden, Het groenwezen toch was ondanks 
alles feitelijk bij ons in zwang gebleven. Tijdens den 
voorgaanden cursus waren nog geene goede uitkomsten 
van de wettelijke afschaffing van dit oude gebruik of 
gebrek gebleken. Integendeel, het lot van het jongste 
Studiejaar was er eer door verergerd , en, wat zich 
vroeger tot een klein tijdsbestek van slechts zes weken 
bepaalde, had zich toen over ruim even zoo vele 
maanden uitgestrekt. Ook ditmaal zagen we de 
herhaling derzelfde tooneelen, zoodat we tot dusverre 
weinig goede resultaten van de algeheele afschaffing 
van het groenwezen bespeurd hebben. We twijfelen er 
aan, of dit wel immer zal plaats vinden, zoo lang 
namelijk de huishoudelijke staat van ons Corps nog niet 
definitief geregeld wordt; we zien dus hierin eene 
reden te meer, waarom het te wenschen ware , dat men 
met bedoelde organisatie spoedig een aanvang maakte. 
Ofschoon wij, van onzen kant, er geheel van door- 
drongen zijn, dat het groenwezen tegen alle denk- 
beelden en grondslagen, waarop de tegenwoordige 
maatschappij ingerigt is, aandruischt, zoo kunnen we 
niet ontveinzen, dat het ligt te begrijpen is, hoe 
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moeijelijk het den meester vallen moet, de novices zoo 
onvoorwaardelijk en zonder voorafgaande kennismaking 
of juiste schatting van karakter en aard in den ouden 
broederkring op te nemen. Ongetwijfeld zullen er dus 
steeds, wat men er ook tegen moge aanvoeren, sporen 
van dit gebrek blijven bestaan, zoo lang wij er zelven 
nog geen aequivalent voor gevonden hebben, dat het 
best alie overgeblevene bedenkingen , bezwaren en tegen- 
werpingen kan opheffen, We manen er dus allen ten 
sterkste toe aan, hunne pogingen hiertoe in het werk 
te stellen, ten einde de nog feitelijk bestaande twee- 
strijd tusschen wet en overlevering spoedig opgeheven 
worde. 

Den loop des tijds vervolgende, herkennen we in 
de oprigting van twee Gezelschappen , welke kort na 
onze terugkomst plaats greep, de duidelijke teekenen van 
het streven naar vooruitgang. Een dezer twee had 
zijn ontstaan aan het toenmalige tweede Studiejaar te 
danken. Onder den naam van Mippocrates trad het 
in ons midden op, met het doel om door veelzijdige 
lectuur ook meerzijdige kennis op het gebied der 
natuur- en geneeskundige wetenschappen te verspreiden. 
Als zoodanig sloot het zich volkomen aan de destijds 
onder de beide andere Studiejaren bestaande leesge- 
zelschappen aan. Tot dusverre is het nieuwe lees- 
gezelschap steeds in bloei toegenomen, en heeft voor 
de studie reeds goede vruchten gedragen, terwijl het 
aantal zijner leden voortdurend aanwast. Geheel anders 
was het lot van het gymnastie-gezelschap Zsthmia, 


Wel telde dit reeds bij zijn optreden zeer vele leden, 
waarbij zich nog dagelijks nieuwe voegden ; wel maakte 
het niet alleen bij het jongste, maar ook bij de oudere 
Studiejaren goeden opgang, en werden de lessen in 
den beginne druk bezocht; doch toen het voorjaar 
daar was, en de zomer naderde, verflaauwde de vroegere 
ijver voor gymnastische oefeningen aanmerkelijk: de 
lessen werden schaarscher en schaarscher bijgewoond ; 
het aantal der leden nam langzamerhand af, en ein- 
delijk zag het bestuur zich verpligt, na eene laatste 
poging ter instandhouding te vergeefs aangewend te 
hebben, zijn ontslag in te dienen, hetwelk weldra 
door den geheelen ondergang van Zsthmia werd opge- 
volgd. We kunnen miet ontveinzen, dat dit laatste 
ons leed gedaan heeft, vooral met het oog op de 
ligchamelijke ontwikkeling en hygienische voordeelen, 
welke velen onzer uit de lessen , die onder de zorg- 
volle leiding stonden van den even iĳverigen als be- 
kwamen gymnasticus, den heer LE FRANCE, getrokken 
hebben. We zijn er van overtuigd, dat bij het vele 
nut, door JZsthmia gesticht, nog zoo veel meerder 
gevoegd had kunnen worden, ware het gezelschap 
slechts in leven gebleven. 

Het was tegen het einde van 1855, dat de eerste 
duidelijke kiemen van tweedragt, waarop we in den 
aanvang doelden, zich onder ons begonnen te open- 
baren. We hebben met naauwkeurigheid nagevorscht 
welke de zaden waren, waaruit die verderfelijke ver- 


deeldheid ontsproten is, en vertrouwen, dat het vol- 
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gende niet geheel bezijden de waarheid zal geacht 
worden. Van oudsher scheen het namelijk bij ons eene 
uitgemaakte zaak, dat zij, die hun laatste studiejaar 
ingingen, tevens eene soort van voorregten, zeker 
overwegenden invloed op de overigen verkregen. Hoe 
deze zoo ligt tot uitersten overslaande en dan heil- 
looze zienswijze eenmaal ingang heeft kunnen vinden, 
valt wel te begrijpen; het staat echter vast, dat zij 
nimmer door eenige bepaling van welken aard ook 
ingesteld of bevestigd is geworden. We weten niet 
met juistheid aan te geven, wanneer dit kwaad zich 
voor het eerst vertoond heeft; zonder twijfel zal het 
reeds geruimen tijd bestaan hebben. Iedereen kan ge- 
makkelijk inzien, dat, toen het eenmaal wortel geschoten 
bad, en begon te bloeijen, het ook vruchten droeg, 
welke even als die van den verboden boom door 
uiterlijk schijnschoon bekoorden. Hoewel voor de 
overige Studiejaren wrang en bitter, schenen ze het 
vierde zoet en heerlijk te smaken; helaas! begreep men 
dan niet, dat het slechts twistappelen waren, welke de 
godin der tweedragt ons toezond. De boom werd door 
hen, die er voordeel van trokken, zorgvuldig aange- 
kweekt: het kwaad kwam dan ook telken jare terug, 
en dikwijls met verdubbelde woede. Wel was meer- 
malen door hen, welke de lijdende partij uitmaakten , 
er met klem op aangedrongen, dat er eene soort van 
vierschaar, waarvoor al onze huisselijke geschillen konden 
gedaagd worden, tot stand kwame; doch steeds had een 
dergelijk nuttig ontwerp op den hardnekkigen tegenstand 
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der partij, die wij als de behoudende aanmerken, schip- 
breuk geleden. Zoo was dan de zaak in stafu quo 
gebleven, toen de cursus 1855—56 een aanvang nam. 
Spoedig daarop bleek het ten duidelijkste, dat het toen- 
malige vierde Studiejaar den ouden dwaalweg had 
ingeslagen. En geen wonder! Het droeg reêds voor 
lang de lust hiertoe bij zich, en had in vroegeren tijd 
getoond, dat er veel heerschzucht in zijn boezem huis- 
vestte. Zijner physische krachten ten volle bewust, 
greep het dan ook met gretige handen de gelegenheid 
aan, om zich als gebieder te doen gelden, en sloeg 
geen acht op de teekenen des tijds, welke klaarblijkelijk 
aantoonden, dat er een nieuw geslacht van Jongeluî, 
geheel verschillend van het oude, achter hen stond. In 
hun overmoed ontzagen zij niets meer. Alle banden tus- 
schen hen en ons werden losgereten, en de betreurenswaar- 
digste tooneelen grepen meermalen plaats. En zoo hunne 
willekeur slechts binnen den engeren , huishoudelijken 
kring beperkt ware gebleven! Maar neen! Zij strekten 
die ook op een ander gebied uit, en, misbruik makende 
van de verleidelijke gelegenheid, welke de dienst hun 
aanbood, werden ze onze aanklagers voor eene hoogere 
magt, en verbraken aldus moedwillig dien geheimen 
bond onder ons Corps, welken we steeds voor on- 
schendbaar hadden gehouden, zonder welken ook ons 
leven hier een ware hel zoude wezen. Overal, waar 
ze slechts konden, traden ze als gebieders op of 
streefden er na, zich als zoodanig gehuldigd te zien. 
Hierin moet men dan ook de reden zoeken, waarom 
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plotseling een groot aantal onzer gelijktijdig voor hun 
lidmaatschap van Machaön bedankten; doch niet alleen 
Machaön , ook de andere vereenigingen en gezelschappen 
ondervonden min of meer den druk der tijdsomstan- 
digheden, en werden in hun binnenste meermalen ge- 
schokt. Het kan dus niemand verwondering baren, dat 
zij, die eenmaal als goede kameraden geacht werden, 
langzamerhand vervreemd van ons geraakten, dat de 
kreet der verontwaardiging zich telkens luider tegen 
hunne willekeur en overmoed verhief. Er was dan 
ook, toen ze met het einde van den cursus uit het 
Corps traden, groote blijdschap in den lande: de 
blikken op eene betere toekomst begonnen zich te 
verruimen, terwijl de bijna uitgebluschte hoop in veler 
harten herleefde. En die hoop is, Goddank! niet be- 
schaamd geworden. Door de ondervinding geleerd, 
heeft het tegenwoordige vierde Studiejaar tot dusverre 
duidelijke blijken gegeven, dat zij niet aan het euvel 
hunner voorgangers mank gaan, en zien we dan ook 
de eendragt in ons midden hersteld. Zal die eensge- 
zindheid slechts tijdelijk zijn? Zal er onder de vol- 
gende vierde Studiejaren niet één opstaan, dat de oude 
vete weder oprakelt, en, den toorts der tweedragt 
rondzwaaijende , onze beste zaden doet verzengen ? We 
weten , we hopen zulks niet! — Zooveel is zeker, dat 
de vrees voor het eigen schrikbeeld steeds blijft voort- 
leven, indien het kwaad niet met wortel en tak uit- 
geroeid, en de mogelijkheid tot weder ontkiemen niet 
weggenomen wordt. En wat is wel gemakkelijker dan 


dit laatste. Slechts een krachtige wil is noodig, en 
er zal een sterke wal verrijzen, waarop iedere storm, 
dien de tweedragt, in welke gedaante ook, mogt wagen, 
moet afstuiten: dien wal, dien hechten muur vinden wij 
in eene heilige vierschaar, uit ons midden gekozen, 
wier uitspraak ons aller wet, wier wet ons aller regt 
zal zijn. 

In het begin van Maart verscheen het Jaarboekje 
voor 1856. Zoowel in- als uitwendig droeg het merk- 
bare sporen van vooruitgang. Vooral steeg het voor 
velen in waarde door eene naauwkeurige opgave van 
de standplaatsen der Officieren van Gezondheid in Oost- 
Indië, terwijl het door het welgelijkend portret van 
onzen leeraar Quarin Willemier niet weinig werd opge- 
luisterd. Met genoegen hebben wij ook bespeurd, dat 
de toenmalige Redactie veel van hetgeen bij de vorige 
Jaarboekjes slechts diende, om hun eene behoorlijke 
lijvigheid te geven, achterwege mogt laten, en door 
eene andere wijze van uitgave de vrees voor geldelijke 
bezwaren voor altijd den bodem insloeg. 

Deed ons Corps zich aldus op eene waardige wijze 
door het Jaarboekje bij de buitenwereld kennen, niet 
minder won het ten dien aanzien door de Soirde 
musicale-littéraire van 26 April. De reden, waarom be- 
doelde Soirée zoo laat in het saisoen plaats vond, moet 
vooral in het volgende gezocht worden. Het oorspron- 
kelijke plan was wel om even als ten vorige jare eene 
soirée te geven; doch thans gevolgd door een Ba/. 

Dit voorstel mogt echter geen algemeenen ingang 
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vinden, Toen nu daarenboven Arion en Concordia 
Crescens verklaarden, zich geenzins met het denkbeeld 
te kunnen vereenigen, werd het geheel ter zijde ge- 
legd; waarop het Corps in eene algemeene vergadering 
besloot, om alleen een Bal te geven. Hiertoe werden 
dan ook dadelijk alle aanstalten gemaakt. Het mogt 
echter niet tot verwezelijking komen door het afkeurend 
votum, hetwelk wij deswegens van hooger hand ont- 
vingen. Nogmaals boden zich daarop bovengenoemde 
vereenigingen aan , om met ‘hare eigene krachten eene 
Soirée musicale-littéraire te geven, overeenstemmende 
met die van 1855, welk voorstel met algemeene goed- 
keuring door het Corps werd ontvangen. Den 26 April 
daaraanvolgende, wachtte ons dan ook een genotvolle 
avond in de groote Concertzaal van het Gebouw voor 
Kunsten en Wetenschappen, die voor het doel smaakvol 
versierd was. Vele militaire en andere autoriteiten der 
stad hadden aan de beleefde uitnoodiging van de beide 
vereenigingen gehoor gegeven, en zetten door hunne 
tegenwoordigheid der Soirée niet weinig luister bij, 
Uit het talrijk opgekomen publiek en de herhaalde 
toejuichingen, waarmede muzijk en voordragt bekroond 
werden , was het ons daarenboven aangenaam te mogen 
besluiten, dat Arion en Concordia Crescens meer en 
meer de belangstelling van velen, zelfs buiten ons 
Corps, opwekten, en die ook ten volle verdienden, 
Ook mogen we hier vooral niet vergeten , hulde aan 
de opofferingen te brengen, welke meergenoemde ge- 
zelschappen zich getroostten, om een voor het oogmerk 
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goed bezet orchest te bezorgen, Aan den anderen 
kant echter kunnen we niet nalaten, de vereeniging 
van Zang- en Toonkunst Arion aan te manen, ook 
eenige zorg aan de vocaal-muzijk te besteden, ten 
einde haar dubbelen naam niet gedeeltelijk te logen- 
straffen. 

Ten slotte sporen we een ieder onzer aan tot meerdere 
belangstelling en deelname, zoowel in Arion als in 
Concordia Crescens; zij toch waren er steeds op uit 
het algemeene welzijn te bevorderen: laat ons dan 
niet gedoogen, dat weinigen vergoeden, wat tot nut 
en ten voordeele van allen verstrekt, en brengen wij 
overal hulp aan, waar die noodig is. 

Middelerwijl naderde met rassche schreden de tijd , 
waarop jaarlijks het tentamen, en voor het vierde 
Studiejaar het eindexamen plaats grijpt. Voordat 
we echter hierover nader uitwijden, moeten we nog 
het verlies vermelden, hetwelk ons Corps in het ver- 
trek van twee zijner leden G., VAN SCHERPENZEEL en 
J. C. Kemp onderging. 

De laatstgenoemde, eerst kortelings in onzen kring 
opgenomen, werd er voor altijd weêr aan ontrukt, 
dewijl hij wegens ligchamelijke gebreken voor de mili- 
taire dienst ongeschikt was verklaard. Met leedwezen 
zagen we hem van ons gaan: velen toch verloren in 
hem een dierbaren vriend, allen een getrouwen makker. 
Het lot van den eerstgenoemde was niet minder wreed 
en voorzeker beklagenswaardiger. Hoewel we hem 


nog steeds tot de onzen mogen rekenen, zoo wordt 
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hij reeds sedert ruim een jaar door eene belangrijke 
ziekte aan zijne sponde gekluisterd, en leeft hij verre 
van het oord, waar velen onzer lief en leed met hem 
gedeeld hebben, waar allen hem zoo gaarne terugge- 
keerd zagen. Hij drage dan zijn lijden geduldig, dat 
„oo veel medelijden ontmoet, en de gedachte, dat hij, 
wen hem het geluk te beurt valt, in ons midden weêr 
te verschijnen, daar even welkom zal zijn als vroeger, 
moge zijne smarten eenigzins lenigen. 

Zoo was dan het einde van den cursus, door velen 
om vroeger vermelde redenen verlangd, nabij, en de 
tijd daar, waarop wij bewijzen van verkregene kundig- 
heden moesten afleggen. Hiertoe verscheen de heer 
Inspecteur van de Geneeskundige dienst der Landmagt 
even als ten vorigen jare tegen het laatst van Junij 
in ons midden. 

Nadat de dagen, aan tentamen en examen gewijd, 
vervuld waren, werden ook de collegies gesloten en 
nam het Groot Verlof een aanvang voor de drie jongste 
Studiejaren. Het oudste daarentegen verliet nu voor 
goed de Kweekschool, om den nieuwen werkkring in 
te treden, waartoe zij hier gevormd waren, en zij 
door Z. M. besluiten van den 27 en 28 Julij 1856 
geroepen werden *). Was deze gebeurtenis in vroe- 
gere jaren voor de overblijvenden om verschillende 
redenen eene smartelijke te noemen, zoo had men ze 
ditmaal met vreugde te gemoet gezien, en bragt ze 


*) Zie de bijlage hierachter. 
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meer blijdschap dan droefenis aan. Door het vertrek 
toch van hen, wier eigendunkelijk gedrag ons tot zulk 
eene droevige bladzijde in dit verslag genoopt heeft, 
en wien we alle plaats gehad hebbende verdeeldheid 
en verwijdering moeten toeschrijven, vielen de knel- 
lende banden der tweedragt af, en mogt er eene 
blijdere toekomst voor onze hoopvolle en verlangende 
blikken dagen. 

Na een tweemaandelijksch verblijf in onze haardsteden, 
keerden wij tegen 1 September in de oude bisschops- 
stad terug, om de Arjadnische draad der wetenschap 
weêr op te vatten en te vervolgen. Een nieuw ge- 
slacht stond daar gereed, om onze gelederen te ver- 
sterken. Hunne opname hierin bragt echter dezelfde 
bezwaren met zich, als welke we bij de aankomst der 
novices in 1855 hebben opgegeven. Hetgeen dan ook 
in den laatsten tijd is voorgevallen, heeft onze vroeger 
ten dien opzigte geuitte meening volkomen bevestigd. 
Het betreurenswaardige feit, door ons bedoeld, ligt 
voorzeker allen nog versch in het geheugen, en maant 
ons dringend aan, om het voorbehoedmiddel tegen 
dergelijke tooneelen, hetwelk we boven aangegeven 
hebben, ten spoedigste in toepassing te brengen. 

Een paar voor ons zeer gewigtige veranderingen, 
welke we reeds vóór het Groot Verlof voorzagen, 
trok bij den aanvang van den nieuwen cursus ons 
aller aandacht, Vooreerst was er een ander Officier 
v. Gez. der derde Klasse met het onmiddelijk toezigt 
over de Kweekelingen belast geworden, in plaats van 
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den heer vAN TIENEN, die twee jaar in deze betrekking 
werkzaam was geweest. Door het vertrek van ge- 
melden heer leed ons Corps voorzeker een waar verlies. 
Bleek het reeds uit de algemeene deelname in de droevige 
omstandigheden, waarin hij door den dood van zijne 
dierbaarste betrekkingen verkeerde, hoezeer de Jongeluf 
hem liefhadden en hem naar waarde schatten, des 
te meer kwam dit aan den dag, toen wij hem later 
voor onzen kring verloren zagen. En geen wonder! 
Hij toch, ofschoon in eene der moeijelijkste posibiën 
tegenover ons geplaatst, was er echter door zijn in- 
nemend karakter en strikte regtvaardigheid in geslaagd 
„le juste milieum in zijne betrekking te treffen ; hij 
wist te geven en te nemen, en streefde er steeds naar, 
om, zonder dat er op de tucht eenige inbreuk ge- 
maakt werd, waar en wanneer hij zulks konde, ons 
moeijelijk leven te verligten. Het is ons dan ook eene 
aangename taak, zijner hier te mogen gedenken. In 
aller harten leeft hij in dankbaar aandenken voort, 
Hij werd vervangen door den Officier v. Gez. der 
derde Klasse J. Scuuvijr, die thans met den Officier 
v. Gez. der tweede Klasse T. M.G. SCHOONENBERG het 
onmiddelijk toezigt over de Kweekelingen houdt. 

De tweede der bedoelde veranderingen, greep plaats 
in het personeel, waaraan het onderrigt der Kwee- 
kelingen in den wapenhandel is opgedragen. De 
WelEdelGestrenge heer vaN DER BrrEGeE, Eerste 
Luitenant der Infanterie, met het toezigt over dit 
onderwijs belast, werd als zoodanig vervangen. Wij 
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betreuren het, niet even zoo van genoemden heer 
afscheid te kunnen nemen, als we dit hier boven van 
een ander gedaan hebben; te meer, dewijl we over- 
tuigd zijn, dat Zijn WelEdelGestrenge bij een juister 
oordeel en betere kennis van Jongeluî en met ver- 
mijding van eene noodelooze overmatige gestrengheid, 
even zulke schoone resultaten had kunnen verkrijgen, 
als zijn opvolger de heer HoPmans, Eerste Luitenant 
bij het 7de Regiment Infanterie, zonder twijfel zal 
inoogsten. 

In het begin der maand October zagen we de rij 
der leesgezelschappen, welke door het vertrek van het 
voormalige vierde Studiejaar met één (Scientiae Sacrum) 
verminderd was, door een ander weder aangevuld. Het 
nieuwe leesgezelschap, door het tegenwoordige tweede 
Studiejaar in het leven geroepen, en onder den naam 
van Legendo discimus opgetreden , kan zich thans reeds 
over een matigen bloei verheugen en mag, den korten 
tijd van zijn bestaan in aanmerking genomen, op een 
vrij aanzienlijk aantal leden bogen. Het drukt hierin 
en in andere opzigten het voetspoor van Podalirius 
en Mippocrates, welke beide laatste gedurende 1856 
getrouw aan hunne roeping beantwoord en blijkbaar 
goede vruchten gedragen hebben. 

Ten slotte mogen we de wijziging niet onvermeld 
laten , welke er in ons uniform heeft plaats gehad. 
Zijner Majesteits besluit, waarbij de wapenrok in het 
Nederlandsche leger werd ingevoerd, vond ook bij ons 
Corps zijne toepassing. Dientengevolge veranderde 
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niet alleen de alstoen in gebruik zijnde jas , maar werd 
ook de deftige degen door den meer sierlijken sabel 
vervangen, Hiermede verdwenen de laatste sporen van 
het oude tenue, waartoe nog de reeds vroeger afgeschafte 
mantel en chakot behoord hadden, geheel en al. 

Maakten we tot dusverre slechts gewag van hetgeen 
onmiddelijk op de huishouding van ons Corps betrekking 
heeft, zoo rest ons nu nog een en ander te vermelden, 
dat in onze dadelijke omgeving voorgevallen is, en 
veelal met den bloei der Kweekschool in het naauwste 
verband staat. Als zoodanig beschouwen we het als 
eene hoogst aangename taak, hier een bewijs te meer 
te mogen bijbrengen, dat de wetenschap aan onze school 
bloeijende is. Uit de benoeming toch van onzen leeraar 
VAN HassrLT tot lid van de Koninklijke Akademie 
van Wetenschappen , meenen we te kunnen opmaken, 
dat zij, welke ons op den weg der wetenschap voor- 
lichten, waardig geacht worden, onder de mannen 
plaats te nemen , die in ons Vaderland aan haar hoofd 
staan. 

Niet minder gelukkig achten we ons, op het besluit 
van Zijne Majesteit te mogen wijzen, waarbij onze 
leeraar QUARIN WILLEMIER tot Eersten Officier van 
Gezondheid der Tweede Klasse benoemd is. Deze 
heugelijke tijding, welke ons bij dagorder van den 9 
October 1856 bekend werd gemaakt, was ons dubbel 
welkom, toen wij vernamen, dat het Zijner Majesteit 
behaagd had, hem in zijn nieuwen rang aan de 
Kweekschool werkzaam te doen zijn. Onmiddelijk werd 
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er dan ook eene commissie uit de vier Studiejaren 
afgevaardigd , om hem namens het geheele Corps met 
zijne bevordering geluk te wenschen. Uit de hartelijke 
taal, waarmede hij dezen ontving, bleek het ons op 
nieuw ten duidelijkste, hoe zeer hij steeds ons geluk 
en vooruitgang op het oog heeft ; en er straalde tevens 
de belofte uit, om, steeds op deze wijze voortschrijdende, 
ons den weg der wetenschap zoo gemakkelijk mogelijk 
te maken. 

Inderdaad, we kennen ook geen schooner streven 
voor onze leeraren, met het oog op onzen korten 
studietijd, dan vooral in die rigting werkzaam te zijn, 
en moeten hun dus dank weten, voor alles wat zij 
daartoe in het werk stellen. Als zoodanig maken we 
vooral melding van de Handleidingen, die ten onzen 
gebruike in den laatsten tijd het licht zagen. Onder 
deze zijn er sommigen, welke reeds vroeger gedeeltelijk 
in druk kwamen, voltooid geworden, terwijl anderen 
in eens als een volkomen geheel het licht zagen. Tot 
de eersten behooren : 

Dr. A. W. M. van Hasserr, Handleiding der bij- 
zondere vergiftleer: 8%. Vergiften uit het dierenrijk. 
Utrecht, van Zerveen en Zoon, 1855. 

Dr. J. A. Fres, Handleiding tot de stelselmatig 
beschrijvende ontleedkunde van den mensch: laatste 
stuk. Utrecht, Broese, 1855. 

J. VAN RIJN VAN ALKEMADE, Handleiding der 
algemeene plantenkunde: derde en laatste stuk. Utrecht, 


van Terveen en Zoon, 1855. 


En On 


Tot de laatsten brengen we: 

J. F, Kersr, Handleiding tot de geneeskundige 
bureau-dienst. Utrecht, van Zerveen en Zoon, 1854. 

Dr. G. A. FE. QuvariN WiILLEMIER, onder mede- 
werking van J. EF. Kersr, Handleiding tot de militair 
geneeskundige velddienst. Utrecht, Broese, 1856. 

Dr. G. A. F, Quarin WiLLeMIeER, Handleiding der 
geneesmiddelleer. Utrecht, Broese, 1854, 

L. F. Persiuue, Handleiding der algemeene ge- 
neesleer. Utrecht, van Zerveen en Zoon, 1855. 

Dr. A. W. M. van HassrLr, Handleiding tot de 
leer van het stelselmatig onderzoek en keuren der 
manschappen. Utrecht, van Zerveen en Zoon, 1856. 

In 1855 is ook het eerste Stuk van de Handleiding 
der scheikunde, door Dr. J. H. VAN DEN BROEK, in 
bet licht gekomen, waarvan het vervolg spoedig te 
gemoet wordt gezien. Eindelijk is het ons eene aan- 
gename taak, te kunnen berigten, dat zoowel van de 
Handleiding der algemeene en bijzondere vergiftleer, 
als van die der natuurkunde reeds een tweede druk is 
uitgegeven; een en ander levert een bewijs te meer, 
van hoe veel nut de Handleidingen ook buiten de 
Kweekschool zijn, en dat zij in vele opzigten door 
haar verschijnen in bestaande behoeften hebben voorzien. 

Zoo zijn we dan aan het einde van onzen arbeid 
genaderd. Nog weinige oogenblikken slechts, en 
wederom is ook een gansche jaarkring vervuld. Aan 
den grens tusschen het oude en nieuwe jaar, willen 
we nogmaals een blik in het verledene terugwerpen , 
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en het nut trachten op te sporen, dat voor de toekomst 
uit onze lotgevallen kan getrokken worden. Het ver- 
ledene ! — Welke smartelijke herinneringen zijn er niet 
aan verbonden! Roep slechts de tijden der verdrukking 
in uw geheugen terug, en het tooneel, dat daaraan 
beantwoordt, zal u onwillekeurig terug doen deinzen: 
gij ziet leden van hetzelfde ligchaam vijandelijk tegen- 
over elkaêr staan, vergetende, dat het geheel alleen bij 
den welstand en het behoud van al zijne deelen leven 
en bloeijen kan. Het verledene! — Wat al bange 
dagen heeft het niet opgeleverd! Dagen wier duister, 
aan het nachtelijke gelijk, meermalen zelfs den zonne- 
straal der hoop moest missen. Met dat al zijn die 
vervlogene tijden ons dierbaar geworden, en zien we 
er in sommige opzigten met een dankbaar oog op 
neder, Niet alleen toch leverden ze bij zoo veel leed 
zeer veel goeds en aangenaams op, en gaven ze meer- 
malen de duidelijkste blijken van stoffelijken en gees- 
telijken vooruitgang; maar ze waren ons daarom vooral 
nuttig en dienstig, omdat toen een heir van gebreken 
en hunne oorzaken in een helder daglicht gesteld, en 
algemeen herkend zijn geworden. En zullen wij nude 
genezing van die verouderde vormen en gebreken be- 
proeven? Zullen wij hulde doen aan de waarheid van 
het gezegde: w medici morbt causa inventa, curationem 
esse inventam putanty? O, laten wij alles in het 
werk stellen om het vereischte geneesmiddel magtig te 
worden; het ligt immers voor de hand en is u allen 
bekend; en mogt er zoo doende in het jaar, hetwelk 
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wij thans intreden, datgene tot stand komen, wat zoo 
vele jaren te vergeefs beproefd is. 

Kameraden! Gij zijt in staat gesteld, om die schoone 
taak te volvoeren. De ondervinding heeft u vele harde 
lessen gegeven, en u alzoo rijp gemaakt voor eene 
betere toekomst. Werpt dan alle bedenkingen van u 
af en werkt krachtig te zamen, om de organisatie van 
ons Corps te verkrijgen. Niet alleen zult gij hieruit 
tijdelijk veel nut trekken, maar u zelven eene eerezuil 
oprigten, die den volgenden geslachten tot een baken 
zal verstrekken, om rustig den gevaarvollen oceaan der 
studietijd te doorworstelen en zonder stormen de ge- 
zochte haven te bereiken. 
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Bij Z. M, besluiten van den 28 Julij 1856, n®, 59, 
GO en 67 zijn benoemd tot Officieren van Gezondheid 
„der derde klasse, bij het personeel van de Genees- 
kundige dienst der Landmagt, de Kweekelingen bij 
's Rijks Kweekschool voor Militaire Geneeskundigen : 
EF. W. Schröder, A.J. van Lockhorst, W. A. van Dura, 
J. Sombeek, F.S. W. de Ronde en J. W. C. von 
Römer; bij het personeel van de Geneeskundige dienst 
in Oost-Indië, de Kweekelingen bij ’s Rijks Kweek- 
school voor Militaire Geneeskundigen: S. Hartog, 
A. Cochius, J. F. Buning, B. van Hengel, K. G. 
Bakker, J. Alken, K. W. Hamilton of Silverton-Hill, 
P. W. A. Beijen, P. Ruitinga, B. F. Erdbrink, 
G. Broers, G. A Raland en J. J. Granpré Molière; 
bij het personeel van de Geneeskundige dienst in 
West-Indië, de Kweekeling bij ’s Rijks Kweekschool 
voor Militaire Geneeskundigen: C. van Lier. 

Bij 4. M. besluit van 27 Julij 1856, N° 79, zijn 
met ingang van den eersten dier maand benoemd tot 
Officieren van Gezondheid der derde klasse, bij de 
Koninklijke Nederlandsche Zeemagt, de Kweekelingen 
bij ’s Rijks Kweekschool voor Militaire Geneeskundigen: 
J. B. Coomans de Ruiter, J. J. B. Vermijne, H. L. 
Reeder, G. Luchtmans, H. van Stockum, J. Idsinga, 
G. A. M. van Ewijck, H. D. Roskes, W. Littel, 
Jhr. M. C, F. L, de Rotte en L, P. Vlaanderen, 
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De Inspecteur van de Geneeskundige dienst der 
Landmagt, belast met het oppertoezigt over 
het Militair Geneeskundig onderwijs. 


Dr. L. P. J. SraBruié (@& 4) ($& 3) (4) (40) (E K 3). 


Eerstaanwezende Officier van Gezondheid bij ’s Rijks 
Kweekschool, belast met de leiding van het 
onderwijs. 
J. EF, Kersr ($& 3) (mi) (40) (E K 3). 
Eerste Officier van Gezondheid le Klasse. 


LEERAREN. 


J. F. Kerst (S& 3) (D4) (40) (EK 3). 
Eerste Officier van Gezondheid der eerste Klasse. 
Leeraar in de heelkunde en heelkundige kliniek. 


Dr. G. A. F. QoariN WiLLEMIER (4 3) (lrú) (30). 
Eerste Officier van Gezondheid der tweede Klasse. 
Leeraar in de bijzondere ziekte- en geneeskunde, 
geneeskundige kliniek en geneesmiddelleer. 


L. F. Persiuue (20) (EK 4). 
Officier van Gezondheid der eerste Klasse, 
Leeraar in de algemeene ziektekunde, de alge- 
meene geneesleer en de leer om de gezondheid te 


behouden. 


Dr. A. W‚ M. van Hasserr (15) (EK 4). 
Officier van Gezondheid der eerste Klasse. 
Leeraar in de leer der vergiften, in die van den 
schijndood, in de leer van het stelselmatig onderzoek 
van manschappen en in die der reglementen voor de 
Geneeskundige dienst der Land- en Zeemagt. 
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Dr. J. H. vaN DEN Broere (@%& 3) (15). 
Officier van Gezondheid der eerste Klasse. 
Leeraar in de natuur- en scheikunde. 


Dr. J. A. Fres ($# 3) (15). 
Officier van Gezondheid der eerste Klasse. 
Leeraar in de ziektekundige en de bijzondere of 
beschrijvende ontleedkunde. 


Dr. A. EF. BAUDUIN, 
Officier van Gezondheid der eerste Klasse. 
Leeraar in de algemeene en bijzondere natuurkunde 
van den gezonden mensch en in de weefselleer. 


J. vAN RijN VAN ALKEMADE (15)... 
Apotheker der eerste Klasse, 
Leeraar in de planten- en artsenijbereidkunde. 


H. G. FE. PELTZER. 
Officier van Gezondheid der tweede Klasse. 
Leeraar in de verbandleer, tevens behulpzaam in 
de bijzondere of beschrijvende ontleedkunde. 


Assistent bij het natuur- en scheikundig 


onderwijs. 


K, W. GRATAMA. 
Officier van Gezondheid der derde Klasse. 
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Officieren van Gezondheid belast met het toezigt 
over de Kweekelingen. 
T. M. G. SCHOONENBERG. 
Officier van Gezondheid der tweede Klasse. 
J. ScHuIr. 
Officier van Gezondheid der derde Klasse. 


Officier der Infanterie belast met het toezîigt over 
het onderwijs in de Exercitiën, Gymnastiek, enz, 
G. A. HoPMANs. . 


Eerste Luitenant bij het 7° Regiment Infanterie. 


NAAMLIJST DER KWEEKELINGEN, 


Vierde Studiejaar. 


Andringa. M. van Leeuwen van Duivenbode. 
Boele, J. G. A. W.K. M. van 
Dijkgraaf. J. Mooij. C. de 


Koetsveld v. Ankeren. J.v. Strengnaerts. W.A. B. A. 


Derde Studiejaar. 


Bachelier. L. E. Lier. B. van 

‚Bruns. J.G. Rotte. Y. G. de 

Duijl. K. J. van Theunissen. J. M. H. G. 
Dumont. J. B. Eis: “PM, 


Goorbergh. B. M. H. A.v.d. Wieheren. C. van 
Leon, J. 


Tweede Studiejaar. 


Baum. G. A. Hennequin. J. 
Braam Houckgeest. J. P.v. Stakman Bosse. J. K. 
Gutteling. C. Wiebinga Beukema. 'L. 


end 7 en 


Eerste Studiejaar. 


Couvéer sBeeAnD: 
Pabst. PK TJ. 


Vierssen. D. H. van 


VOOR DE ZEEMAGT. 


_ 


Vierde 


Broek. P.J. W, van den 
Clereqg Zubli. J. de 
Dekkers. J.J. 

Dale AP. 


Derde 


Dooremaal. J. C. van 
Gor Bids. 


Tweede 
Broers: TIG. 
Grondhout. A. M. 
Holtzapffel. M. S, F. 


Eerste 


Bievartkekt, 
Boeck. J. FE, 
Borst. Aa. 
Harthoorn. J. O. 


Studiejaar. 


Klencke. J.C. L. 
Kuilenburg. A. 
Nieuwkerk. H.J. 
Noordewier. C. 


Studiejaar. 


Pannevis. W. 
IJzeren. J. van 


Studiejaar. 


Pannevis. À. 
Stockum. C. J.. van 
Thomson. B. H. 


Studiejaar. 

Schröder. H. C. 

Steendijk. J. C. D. 
Visscher van Aalst. W. H. 


Ennnnad 


De — 


VOOR OOST-INDIE. 


Vierde Studiejaar. 


Aernout. J. FE. H. 
Benjamins. E. 
Benjamins. H. L. 
Foreman. C. W‚. FE. 
Goens. P. C. van 
Kanter. L. A. L. de 
Langerveld. A. C. 
Leitz. B. 

Mac Gillavry. LT. H. 


Oordt. C. O. van 

Opdorp. F. X, J. van 
Postma. J. J. 

Ravensteijn Medenblik. J.W. 
Roggen. J. D. van 
Sinninghe. H. W. 
Tombrink. E. P, 
Visscher. D. E. 
Wagener. B. J. 


(van 


Derde Studiejaar. 


Arendsen de Wolff.J.L.F.C. 
Boers. A. J. 

Deibel. R. W. 
Dettingmeijer. A. H. 
Einthoven. J. A. 

Eijk v. Voorthuijsen. H.C.v. 
Hoogenstraten. F.W. M, 
Hoogeveen. A. 
Lammeren. A. van 


Tweede 


Hartsteen. W. K, F. 
Heuvel Rijnders, H. W.J. v.d, 


Lokhorst. H. van 
Lusink. P. D. 
Mioulet. C. 
Numans. R. 
Rombach. L. C. A. 
Steup. H. L. 

Velde. J. J. van de 
Wefers Bettink. H, J. 
Wilde. J. J. de 


Studiejaar. 


Koningh, J. de 
Ledeboer. A. 


ee 


Meijl Dekker. A. J.H. v.d. 
Munnicks de Jongh. J. 
Natan. A. J. R. 
Roelofsz. A. 

Semmeling. J. 

Stammler. W. 


Eerste 


Burg. A. J. van der 
Burg. C. L. van der 
Couwenberg. C. C, 
Deelken. C. H. BE. 
Dieperink, H. H. 
Goslings. J. 

Gouda Quint. J. W. 


Stark. J. B. 

Voogt. J. E. de 
Walter. H. 

Weezel. S. P. van 
Woelderen. J. H, van 


Studiejaar. 


Groos. J, J. 

Hardenbergh. H. C.J. T. van 
Jaegers. J. A. E. 
Karssen, G. 

Osterloh:- Cà Tad. MW. 
Brin. sl. 

Weide. H. J. van der 


VOOR WEST-INDIE. 


Vierde Studiejaar. 


Celen, J. H. 


Derde, Tweede en Eerste Studiejaar. 


Geene, 


NUMERIEKE KATHEGORIE-STAAT 
DER 


KWEEKELINGEN. 


lo Januarij 1856. 





STUDIE-JAREN, 























WAPENS. TT $ 
Ki)| Badile f 
Landmagt hier te lande .. . 3. 6. | ie bat dl 
Zeemagt. ....- AED et ads Áe 6. | 4, 8. | 25. 
Landmagt in Oost-Indië. . , { 14, | 15. | tr} ES. FOS 
Landmagt in West-Indië. . . 0. 0. | 0 E. 1 
ET EN ol 
| 33. | 34. | 118 


Totaal. . .… 1 24. | 27. 





*) Hiervan zijn zes van de le, zestien van de 2° en vijf van 
de 3e Klasse, 


WOONPLAATSEN 


VAN 


H. H. LEERAREN EN VERDERE OFFICIEREN 
VAN GEZONDHEID. 


Kerst, Korte Nieuwstraat. 

QUARIN WiLLEMIER, Oude Gracht, Gaardbrug, N° 162. 
PERSILLE, Oude Gracht, hoek Lange Smeesteeg. NO. 88. 
VAN HasseLT, Domsteeg. NC. 811. 

Vv. D. BROEK, Domtrans, hoek Korte Nieuwstr. N°. 268. 
Fres, Bagijnenbof. 

BAUuDuiN, Mariaplaats. NO. 288. 

v. RIJN v. ALKEMADE, Oude Gracht, Viebrug. 
ALMA, Korte Nieuwstraat. N°. 231. 

PertzeR, Schoutensteeg. 

SCHOONENBERG, Oude Gracht, Volderbrug. N°, 118. 
GRATAMA, Wed, Zuidendorp , Choorstraat. 

SCHUIT, Huinck, Lijnmarkt. 


WOON Erpe Ns MN 


DER 
KWEEKELINGEN, 
A. 
Aernout. J. F. H. Steenweg. Verschoof. 
Andringa. M. van Steenweg. v. d. Kamp. 


_ Arendsen de Wolff. Zadelstraat. Luca. 
Eee 4 Ja DA 


B. 
Bachelier. L. E. L. Smeésteeg. Kars. 
Baum. G. A. v. Wijkskade. Baum. 


Benjamins. E. 
Bakkersteeg. „ Deventer. 
Benjamins. H. L. Siris s 


Bier. H. H, O. Gr, Viebrug, Lamie. 
Boeck. J. F. 0. Gr. Weesbr. Visser. 
Boele. J. G. A. Choorstraat. __ van Ingen. 
Boers. A. J. Kr. N. gracht. Boers. 
WORSE J.J. Zadelstraat. van Rooijen. 


Braam Houckgeest.J.P.v. 0. Gr. Hamb.br. Pretten. 
Broek. P.J. van den Steenweg. Nas. 


B JG 
Gids 
Burg. A.J. van der 


Broers. 
Bruns. 


Burg. C. L, van der 


Celen. J. H. 
Clercq Zubli. J. de 
Couvée. P. A. D. 
Couwenberg. C. C. 


Deelken. C. H. E. 
Deibel. R.‚ W. 
Dekkers. J. J. 
Dettingmeijer. ÁA. H. 
Dieperink. H. H. 
Dile. A.P. 
Dooremaal. J. C. van 
Dumont. J. B. 
Duiĳl. K. J. van 
Dijkgraaf. J. 


Einthoven. J. A. 


a Sen 


Zadelstraat, 
Steenweg. 
Lynmarkt. 
Steenweg. 


C. 


Twiyestraat. 

t Wed. 
Lynmarkt. 

O0. Gr. Weesbr. 


D, 


Springweg. 
Choorstraat. 
Heerenstraat. 
L. Nieuwstraat. 
Buiten d. Weerd. 
Heerenstraat. 
Zuilenstraat. 

A. h. Vleeschh. 
0. Gr. Gaardbr. 
Servetsteeg. 


E. 


O.Gr Weesbr. 


Eijck van Voorthuijsen. Predikh. Kerkh, 


EL, 0. van 


van Nimwegen. 
Goets. 

van Burkom. 
Hissink. 


Vermooten. 
Zubli. 
Mouillard. 
Wed.Schreuder. 


Opborst. 
Gumster. 
Wed, v. Lier, 
Dettingmeijer. 
Dieperink. 
van de Weijer, 
van Stralen. 
Dumont. 

v. Reemst. 
Wed. de Mild. 


Wed.v, Wichere: 


Wed.v. Eijck v. 
Voorthuijsen. 


Foreman. C. W. EF. 


Goens. 


Bede, 
Goslings. J. 
Gouda Quint. 


Gori. 


Grondhout. Á. 


Groos. J. J. 
Gutteling. C. 


Hardenbergh.H.C.J.T.v. 


PG van 
Goorbergh.B.M.H. A.v.d. 


J. W. 
M. 


Harthoorn. J. O. 
Hartsteen. W.K. F. 


Hennequin. J. 


Heuvel Rijnders. 


Hi Wad ved. 


Holtzapffel. M. 
Hoogenstraten. F. W. M. 
Hoogeveen. A. 


SE, 


Jaegers. J. A. B. 


sn DD) 


EE: 
Choorstraat. 


G. 


K. Minnebr. str. 
Steenweg. 
Munsterkerkh. 
L. Nieuwstraat. 
Steenweg. 
Oudkerkhof. 
Bakkersteeg. 
Choorstraat. 


H. 


N.Gr.Heerenbr. 
N. Gr. Zuilenbr. 
Elizabethstraat. 
O.Gr. Bakkerbr. 
Mariaplaats. 


0. Gr. Hamb.ör. 


Springweg. 
O0. Gr. Jacob.ör. 


J. 


0. Gr. Weesbr. 


Bosch. 


Rutgers. 
Wagelmans. 
Wed. Schut. 
Gez. Sluis. 
Wed. Verthoren. 
Velthuijzen. 
Drie. 


Malcomésius. 


v. Hardenbergh. 
Cochius, 

Blad. 

de Rooij. 
Mulder. 


Duffer Blom. 
Hauer. 
v. Burgsteden. 


van Kempen. 


Kanter. L. A. L. de 


Karssen. G. 


Kleneke. J.C. L. 
Koetsveld van Ankeren. 


J. van 
Koningh. J. de 
Kuilenburg. A, 


Lammeren. A. van 
Langerveld. A. C. 


Ledeboer. A, 


Leeuwen v. Duivenbode. 


W.K. M. van 
Leitz. B. 
Leon. J. 

Lier. B. van 
Lokhorst. 
Lusink. P. D. 


Mac Gillavry. T.H. 
Meijl Dekker. A.J.H.v.d. 


Mioulet. C. 
Mooij. C. de 


H. van 


Jt Dn 


K. 


O0. Gr. Weesbr. 
O.Gr.Hamö.br. 
Mariaplaats. 

O.Gr.Hamb.br. 


0, Gr. Geertebr. 
Bakkersteeg. 


L. 


Zadelstraat. 
Korte Jansstr. 
Blizabethstraat. 
Lange Jansstr. 


Springweg. 
Twiestraat. 
Steenweg. 
Korte Jansstr. 
Nieuwe Gracht. 


M. 


0. Gr. Volderbr. 
Voorstraat. 
Donkere Gaard. 
Hooisingel. 


Munnicks de Jongh. J. O,Gr.Hamó.br. 


Evertsen. 
Wed. Porton. 
Cramer. 


v. Koetsveld v. 
Ankeren. 


de Leur. 
Dortmond. 


Putter. 
Wed.Langerveld. 
Kool. 

Schaefer. 


Wed. Huberts. 
Wed.Castenberg. 
van Lier. 
Sambler. 
Ermann. 


Wed. Oomens. 
Wout. 

van Dockum. 
de Mooij. 
Romijn. 


Natan. A.J. R. 
Nieuwkerk. H. J. 


Noordewier. C, 
Numans. R, 


Oordt. C. O. van 
Opdorp. F. X. J. van 


Pannevis. A. 
Pannevis. W. 
Patate, Bi -KJ. 
Postma. J. J. 
Prins AE. 


Ravensteijn Medenblik. 


J. W. van 
Roelofsz. A. 


Roggen. J. D. van 
Rombach. L.C. A, 


Rotte. Y. G. de 


ej 


N. 


O0. Gr, Gaardór. 
Mariastraat. 
Lijnmarkt. 
Plants. Zonstr. 


0. 


K. Smeesteeg. 
Mariastraat. 


Ba 


Achter Clarenb. 


Liehte Gaard. 
Springweg. 
Bakkersteeg. 


R. 
Lange Jansstr. 


Vischmarkt. 
Jansdam. 

0. Gr. Gaardör. 
Buiten Tolsteeg. 


van der Kolk, 
Vermeer. 
Giusti, 

v. d. Heijden, 


Bakker. 
Huisterman. 


Wed. Pannevis. 


Spithout. 
Pieterse. 
Wed, Hendriks. 


van Golsteijn. 


Remkes. 

Wed. Niermeijer. 
Zuidhoff, 

Wed. de Rotte. 


ON Een: 


of 
Schröder. H. C. O.Gr.Bakkerbr. Schröder. 
Semmeling. J. Pottenstraat. _ Drijver. 
Sinninghe. H, W. Biltstraat. Sinninghe. 
Stakman Bosse. J. K. Mlizabethstraat. de Jaager. 
Stammler. W. Zadelstraat. Leffef. 
Stark. J. É. Minnebr. straat. Hulleman. 
Steendijk. J.C. D. Oudkerkhof. Lebbe. 
Steup. Ee: t Wed. Gez. v. Doorn. 


Stockum. C. J. van Buit. de Weerd, van Stockum. 
Strengnaerts. W.A. B.A. Zwyestraat. Wed. Streng- 


naerts. 
le 
Theunissen. J.M. H.G. Springweg. Theunissen. 
Thomson. B. H. 0. Gr, Gaardor, Wed. Melder. 
Eise” Beeta: Cathar. Singel. Wed. ‘Thijs. 
Nn 


Velde. J. J. van de Cathar. Singel. v.d. Velde. 
Vierssen. D. H. van O0. d. Linde. van Vierssen, 
Visscher. D. J, Breestraat. van Hasselt, 
Visscher v. Aalst. W.H. Ambachtstraat. Prins. 

Voogt. J. E. de Klizabethstraat, Muijzert. 


RN ee 


Vn 
Wagener. B, J. Voorstraat. Wed. Wagener. 
Walter. H. Op de Hoogt. Staal. 
Weezel. S. P. van Springweg. Sternheim. 
Weide. H. J. van der O. Gr. Weesbr. de Leur. 
Wicheren. C. van 0. Gr. Weesbr. Wed.v.Wicheren. 
Wiebinga Beukema. T. Mlizabethstraat, Franco. 
Wilde. J. J. de Twijestraat. van Bekdom. 


Woelderen. J. H. van O. Gr. Weesbr. de Leur. 


%. 


IJzeren. J. van Zadelstraat. van Oostrum. 


VERVOLG 


DER 


MILITAIRE GENEESKUNDIGE SCHRIFTEN. 


(Zie Jaarboekje van 1856 , bladz. 710.) 


Der Tod auf Märschen in der Hitze. Ein Beitrag 
zur Aetiologie von Dr. Th. Plagge, Oberartz des 
Gross Herzogl. Hessischen Ber Infanterie-Regiments. — 
Worms, Verlag von D. Schmidt, 1856. 


Henderson. Hints on the medical examination of 
Recruts, etc. New edition, revised by O. H. Cooledge. 
Philadelphia. 


Die Normal-Diät. Physiologisch-chemischer Versuch 
zur Ermittelung des normalen Nahrungsbedürfnisses 
der Menschen, behufs Aufstellung einer Normal-Diät 
mit besonderer Rücksicht auf das Diät-Regulativ des 
neuen Reglements fúr die Friedens-Garnisonlazarethe, 
und die Natural-Verpflegung der Soldaten sowie auf 
die Verpflegung der Armen, von Dr. W. Hildesheim , 
Königl, Preuss. Stabsartz, Berlin 1856. — Verlag von 
August Hirschwald. 


VAN 


8—9. 

910. 
10—1ll. 
1112. 


910. 


1011, 


REGELING DER LESSEN. 


EERSTE HALFJAAR. 


PRIMO SEPTEMBER TOT ULTIMO JANUARIJ. 


Eerste Studiejaar. 


Bijzondere of beschrijvende ontleedkunde. 
Natuurkunde. 

Algemeene plantenkunde. 

Leer van het aanleggen der verbanden en 
van de wijze van aanwending der heelkundige 
werktuigen en toestellen. 

Scheikunde. 

Infanterie-exercitiën , gymnastische oefenin- 
gen, enz. 


Bijzondere of beschrijvende ontleedkunde. 
Tweede Studiejaar. 


Leer om de gezondheid te bewaren, vooral 
toegepast op den krijgsmansstand en in verband 
hiermede warenkunde. 
Algemeene ontleedkunde en natuurkunde van 
den gezonden mensch. 


ot 


1112, 
12, 
28. 
sd. 
9—10. 

10—ll. 

121. 
12, 
2d. 
Sd, 
9—10. 

10—1l1. 

112. 

121. 

l2, 


NG 


Mikroskopie. 

Artsenijbereidkunde. 
Infanterie-exercitiën, schermen, enz. 
Bijzondere of beschrijvende ontleedkunde. 


Derde Studiejaar. 


Natuurkunde. 

Heelkunde. 

Leer der geneesmiddelen met hunne natuur- 
lijke geschiedenis. 

Scheikunde. 

Infanterie-exercitiën, gymnastische oefenin- 
gen , enz, 


Bijzondere of beschrijvende ontleedkunde. 


Vierde Studiejaar, 


Driemaal in de week heelkundige kliniek ; de 
overige dagen het heelkundig gedeelte van de 
Militaire Velddienst, oogheelkunde, enz. 
Eens in de week het geneeskundig gedeelte 
der Militaire Velddienst; de overige dagen 
geneeskundige kliniek, even als de heelkun- 
dige kliniek met het opmaken van ziekte- 
geschiedenissen verbonden. 

Geneeskunde. 

Ziektekundige ontleedkunde. 


Vergiftleer en reglementenleer voor de Land- 
en Zeemagt, 


Be a 


23. le helft, practische oefening in de scheikunde. 
2e helft, dingsdag en donderdag practische 
oefening in de artseniĳbereidkunde; de overige 
dagen dansen, schermen, enz. 

34, Bijzondere of beschrijvende ontleedkunde, 


NB. Op daartoe open uren ontvangen de kweekelingen van 
dit Studiejaar onderwijs in de Militaire Geneeskundige bureau- 
dienst, 


TWEEDE HALFJAAR. 


VAN PRIMO FEBRUARIJ TOT MEDIO JULIJ, 


Eerste Studiejaar. 


8—9. Bijzondere of beschrijvende ontleedkunde. 

9— 10. Natuurkunde. 

10—11. Bijzondere plantenkunde. 

11—12. Leer van het aanleggen der verbanden en 
van de wijze van aanwending der heelkun- 
dige werktuigen en toestellen. 

1—2. Scheikunde. 

2—3. Infanterie-exercitiën , gymnastische oefenin- 
gen, enz. 

3—4, Bijzondere of beschrijvende ontleedkunde. 

6—7. Practische plantenkunde (driemalen ’s weeks, 
beginnende met primo Mei). 


Old: 
LOS. 
Lleel?, 
121. 
129, 
Dd 
Bed, 
O1; 
WO de 
LIS, 
hen 
189: 
248. 
Bed, 
9—10. 
BOE 


a WD 


Tweede Studiejaar. 


Algemeene ziektekunde en algemeene ge- 
neeskunde. 

Bijzondere natuurkunde van den gezonden 
mensch, 

Mikroskopie. 

Leer der geneesmiddelen met hunne natuur- 
lijke geschiedenis. 

Ontleedkundige oefeningen op het lijk. 
Infanterie-exercitiën , gymnastische oefenin- 
gen, ENZ: 


Bijzondere of beschrijvende ontleedkunde. 


Derde Studiejaar. 


Natuurkunde. 

Heelkunde. 

Geneeskunde, 

Ontleedkundige oefeningen op het lijk. 
Scheikunde. 

Infanterie-exercitiën, schermen, enz. 
Bijzondere of beschrijvende ontleedkunde. 


Vierde Studiejaar, 


Driemaal in de week heelkundige kliniek; de 
overige dagen het heelkundig gedeelte van de 
Militaire Velddienst, oogheelkunde, enz. 

Eens in de week het geneeskundig gedeelte 


van de Militaire Velddienst; de overige dagen 


il—12, 
12—l. 
12. 
—ö 
3d, 


REE ie 


geneeskundige kliniek, even als de heelkundige 

kliniek met het opmaken van ziektegeschie- 

denissen verbonden. 

Leer van het stelselmatig onderzoek der 

manschappen, in verband met voorgewende 

en andere misleidingsziekten. 

Heelkundige kunstbewerkingen op het lijk. 
(Wanneer er geene lijken voorhanden zijn, 

oefeningen op het heelkundig fantôme). 

Vergiftleer en leer van den schijndood. 

le helft, dingsdag en donderdag practische 

oefening in de artsenijbereidkunde; de ove- 

rige dagen dansen, schermen , enz. 

2e helft, practische oefening in de scheikunde, 

Bijzondere of beschrijvende ontleedkunde. 


NB. In den loop van dezen halfjarigen cursus bezoeken de 
kweekelingen van het vierde Studiejaar het Meteorologisch Ob- 
servatorium en de te Utrecht aanwezige anatomische en patho- 
logisch-anatomische kabinetten, 


COMMISSIEN 


VAN HET 


CORPS KWEEKELINGEN. 


Redactie van het Jaarboekje. 


W. K. M. van Leeuwen van Duivenbode. 
de Clercq Zubli. 

E-diderborn: 

J. A. Einthoven. 

J, P. van Braam Houckgeest. 


he 


Societeit Machaön. 


C. L. Kleneke, Praes. 

W. van Ravensteijn Medenblik, Zeg. 
…G. de Rotte, Comm. 

van IJzeren , Comm. 


Mie 


P. van Braam Houckgeest, Secr. 


Commissaris voor de Zwemschool. 


H. L Benjamins. 


B RE at 


Concordia Crescens. 


VEREENIGING TER BEVORDERING VAN STIJL EN 
WELSPREKENDHEID. 


W.K.M. van Leeuwen van Duivenbode, Praes. 
J. J. de Wilde, le Secr. 

J. A. Einthoven, Zes. 

J. van IJzeren, Comm. 

J. P. van Braam Houckgeest, 2e Secr. 


Arion. 


VEREENIGING TER BEVORDERING VAN ZANG- 
EN TOONKUNST. 


A. Kuilenburg, Praes. 

H. J. Nieuwkerk, le Comm. 
C. Mioulet, Secr. 

H. J. Wefers Bettink, ZZes. 
C. J. van Stockum, 2e Comm, 


Apollo. 


VEREENIGING TER BEVORDERING VAN ZANGKUNSTe 


B. M. H. A, van der Goorbergh, Praes. 
R. W. Deibel, Fisc. 

Y. G. de Rotte, Comm. 

J. van IJzeren, Secr. 

J. F, L. C. Arendsen de Wolff, Dor. 


OO 2e 


NATUUR- EN GENEESKUNDIGE LEESGEZELSCHAPPEN, 
Podalirius. 


T. H. Mac Gillavry, Praes. 
H. L. Benjamins, Zhes. en Secr. 


Hippocrates. 


J. J. de Wilde, Praes. 
W. C. van Eijck van Voorthuijsen, ZZes. 
B. van Lier, Secr. 


Legendo Discimus. 


C. Gutteling, Praes. 
T. Wiebinga Beukema, Zhes. 
À. Pannevis, Secr. 


—eesce Dd esse 


INLICHTINGEN 


VOOR 


OUDERS EN VOOGDEN. 





MINISTERIËN VAN OORLOG, MARINE EN KOLONIËN. 


’s Rijks Kweekschool voor Militaire 
Geneeskundigen. 


De Inspecteur van de Geneeskundige Dienst der 
Landmagt brengt bij dezen ter kennis van de ouders 
of voogden, die voor hunne zonen of pupillen de 
toelating als Kweekeling bij ’s Rijks Kweekschool voor 
Militaire Geneeskundigen mogten verlangen , dat ’s jaar- 
lijks in de maand Julij een Vergelijkend Examen over 
de Adspiranten zal worden gehouden, en dat vóór den 
len Mei een daartoe strekkend verzoekschrift aan hem, 
Inspecteur van de Geneeskundige Dienst voornoemd, 
vrachtvrij zal moeten worden ingezonden; zullende na 
dit tijdstip geene verzoeken tot toelating voor gemeld 
examen worden aangenomen. 

Het voorschreven verzoekschrift , op zegel geschreven , 
zal naauwkeurig moeten vermelden de namen en voor- 
namen van den vader en de moeder, of van de 
voogden, voluit geschreven, hun stand of beroep, 


SM se 


woon- en geboorteplaats, de godsdienst, waarin hunne 
zonen of pupillen zijn opgevoed, en of zij verlangen, 
dat hunne zonen of pupillen voor de Geneeskundige 
Dienst der Land- of Zeemagt, of bij die der Over- 
zeesche bezittingen opgeleid zullen worden; terwijl 
daarbij voorts nog zullen moeten worden overgelegd 
de volgende op zegel geschreven bewijsstukken: 

10. eene verklaring van het bestuur der woonplaats 
van de ouders of voogden van den adspirant, waaruit 
blijkt, dat zij ingezetenen van het Rijk zijn of deszelfs 
Overzeesche bezittingen; en die tevens eene opgave 
moet bevatten, hoedanig zij ten opzigte van hunne 
gegoedheid bekend zijn; 

20, de geboorte-acte van den adspirant; 

30, eene verklaring van het genoten onderwijs in 
de hieronder van a—% opgenoemde vakken ; 

40, eene verklaring van den Eerstaanwezenden 
Officier van Gezondheid van het garnizoen, inhoudende 
dat de adspirant eene goede ligchaamsgesteldheid heeft, 
vrij van alle ligchaamsgebreken en geschikt is om den 
lande te kunnen dienen; en 

50, voor diegenen, welke door hunnen ouderdom 
in de termen der Nationale Militie mogten vallen, een 
bewijs, dat zij aan hunne verpligtingen op dat stuk 
hebben voldaan. 

De belanghebbenden worden verder verwittigd : 

dat de adspirant-kweekelingen, alvorens tot het 
Vergelijkend Examen te worden toegelaten, onderworpen. 
zullen worden aan een geneeskundig onderzoek naar 
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hunne ligchamelijke geschiktheid voor de militaire 
dienst, waarbij zij, om overtuigd te zijn, dat zij aan 
geene zwakheid van het gezigt of aan geene bijziend- 
heid lijden, aan de volgende drie proeven zullen 
worden onderworpen, te weten: 

1°. dat zij op eenen afstand van 250 Ned. strepen, 
eene gewone drukletter (b. v. dessendiaan romein)dui- 
delijk moeten kunnen zien en onderscheiden; 

20, dat zij, op eenen afstand van vijf Ned. ellen, 
duidelijk zullen moeten kunnen zien en onderscheiden 
letters en cijfers ter grootte van drie Ned. duimen met 
wit krijt op een zwart bord geschreven; en 

30. dat zij, op eenen afstand van tien Ned, ellen , 
met vlugheid zullen moeten kunnen zien, tellen en 
onderscheiden, de bij afwisseling met de regter- en 
linkerhand opgestoken vingers, en zulks zoowel met 
de beide oogen, als met elk oog afzonderlijk; terwijl, 
wanneer zij aan deze drie proeven niet kunnen voldoen, 
zij ongeschikt worden geoordeeld om als Kweekeling 
te worden aangesteld. 

dat het examen zich zal bepalen tot de navolgende 
vakken: 

a. het schrijven eener goede, leesbare hand; 

b. de grammaticale gronden der Nederduitsche en 
Fransche talen; de adspirant zal uit deze talen weder- 
keerig en met vaardigheid, zoowel schriftelijk als mon- 
deling, moeten kunnen overzetten ; 

c. de grammaticale gronden der Latijnsche taal en 
het verstaan van gewoon proza in die taal; 


Ea 


d. de gronden der algemeene geschiedenis en van 
die des vaderlands; 

e. de voornaamste deelen der aardrijkskunde; 

f. de rekenkunde, vooral de leer der gewone en 
tiendeelige breuken, en derzelver toepassing op het 
metrieke stelsel van maten en gewigten, alsmede de 
leer der evenredigheden en der logarithmen ; vooral zal 
gelet worden op vlugheid en naauwkeurigheid in toe- 
passing en bewerking; 

g. de stelkunst tot en met de vierkants-vergelijkingen ; 

h. de eerste gronden der meetkunst; en wordt vooral 
vereischt, dat de adspirant, zonder in den geheelen 
wetenschappelijken omvang ervaren te wezen, evenwel 
goed bekend zij met de formulen voor den inhoud der 
vlakken en ligchamen; 

dat indien het aantal adspiranten grooter is dan de 
behoefte, bij gelijke bedrevenheid in die vakken, voor- 
eerst in aanmerking komen de meerdere of mindere 
bedrevenheid in de Hoogduitsche, Engelsche en Griek- 
sche talen; en vervolgens de betrekkelijke vorderingen 
in de vakken, onder de letters c, f, 9, A, d, 
6 en es; 

dat de adspiranten op 1 September van het jaar van 
toelating, niet beneden de zestien en niet boven de 
twintig jaren oud mogen zijn; 

dat de toelating tot ’s Rijks Kweekschool op den 
Isten September zal plaats hebben; 

dat de leercursus vier jaren zal duren; 

dat de Kweekelingen, bestemd voor de dienst der 
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Landmagt, in evenredigheid van hunne verkregen 
kundigheden en gedragingen, bij openvallende plaatsen, 
tot Kweekelingen der 2e Klasse op een tractement van 
f 200 ’sjaars, en tot Kweekelingen der le Klasse 
op een tractement van f 800 ’s jaars bevorderd 
worden ; 

dat aan de Kweekelingen bestemd voor de dienst 
der Zeemagt, en aan de Kweekelingen, bestemd voor 
de dienst in de Oost-Indiën, gedurende hunnen vier- 
jarigen studietijd, eene jaarlijksche toelage van f400, 
en aan die, voor de West-Indiën bestemd, van f 500 zal 
worden verleend, behoudens voldoenden borgtogt van 
den kant der ouders of voogden voor de terugbetaling 
der verstrekte sommen, wanneer de Kweekeling zich 
aan zijne bestemming onttrekt of wegens traagheid of 
slecht gedrag wordt ontslagen ; 

dat de ouders of voogden zich moeten verbinden, 
om, zoolang het verblijf van hunne zonen of pupillen 
bij ’s Rijks Kweekschool zal duren, voor hunne klee- 
ding, voeding, woning, boeken, instrumenten, enz. 
naar behooren te zorgen, en overeenkomstig de bepa- 
lingen daaromtrent bij ’s Rijks Kweekschool vastgesteld, 
of die nog vastgesteld zullen worden; 

dat de Kweekelingen , die het onderwijs bij ’s Rijks 
Kweekschool gedurende een of meer jaren hebben bij- 
gewoond, uit ’s Rijks dienst niet worden ontslagen, 
dan na den lande in de betrekking van Officier van 
Gezondheid #ien achtereenvolgende jaren te hebben ge- 
diend; tenzij het raadzaam wordt geoordeeld, dat zij, 


NS 


wegens gebrek aan aanleg en lust tot de studie, wegens 
wangedrag en zedebederf, of wegens ligchamelijke on- 
gesteldheid, van de Kweekschool worden verwijderd ; 

dat de Kweekelingen van het vierde studie-jaar, naar 
gelang der aan den dag gelegde bewijzen van verkregen 
bekwaamheden, in die volgorde, en naar gelang der 
bestaande behoefte bij de diensten waarvoor zij zijn 
bestemd, tot Officieren van Gezondheid der derde 
Klasse worden voorgedragen, 

dat aan de betrekking van Officier van Gezondheid 
der derde Klasse bij de Landmagt verbonden is: 

a. een tractement van f 800 ’s jaars; en 

b. den rang van Tweede Luitenant; 

dat aan de betrekking van Officier van Gezondheid 
der derde Klasse bij de Zeemagt verbonden is: 

a. een activiteits-tractement van f 800 ’sjaars: 

bh. een non-activiteits-tractement van f 600 ’s jaars; 

ce. een tafelgeld en toelage, vastgesteld voor de Of- 
ficieren van Gezondheid der Marine, naar gelang hun- 
ner diensten binnengaats, in Zee of in de Oost- 
of West-Indiën, waaromtrent de belanghebbenden, 
des verkiezende, nadere inlichtingen bij hem Inspecteur 
kunnen bekomen; en 

d. den rang van Tweede Luitenant bij het corps 
Mariniers; 

dat aan de betrekking van Officier van Gezondheid 
der derde Klasse voor de Militaire Geneeskundige 
Dienst der Landmagt in de Oost-Indiën verbonden is: 

a. een jaarlijksch tractement van f 1710, benevens 
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vrije woning of schadeloosstelling voor huishuur, en 
indemniteit van fourrage voor twee paarden; 

b. een tractement van f 800 ’s jaars gedurende hun 
oponthoud hier te lande; 

e. eene gratificatie van f 380 en een voorschot van 
f 520, te zamen uitmakende eene som van f 900, 
waarover men vóór de afreis kan beschikken , zoodra 
het schip aangewezen is, waarmede de reis als militair 
gouvernementspassagier der eerste Klasse zal geschieden; 
strekkende deze som tot eene behoorlijke uitrusting en 
tot het aankoopen van boeken en heelkundige zak- 
instrumenten; en 

d. den rang van Tweede Luitenant bij den Staf der 
Armee in Oost-Indië; 

dat aan de betrekking van Officier van Gezondheid 
der derde Klasse voor de Mikitaire Geneeskundige 
Dienst in West-Indië verbonden is: 

a. een jaarlijksch tractement van f 1066, benevens 
vrije woning of schadeloosstelling voor huishuur, en 
eene schadeloosstelling voor vivres van f 200 ’s jaars, 
dan wel twee rantsoenen vivres, hetzij geheel, hetzij 
gedeeltelijk in natura, een en ander ter bepaling van 
het bestuur der Kolonie; B 

b. een tractement van / 800 ’sjaars gedurende hun 
oponthoud hier te lande; 

c. eene gratificatie van f300 en een voorschot van 
f 111, te zamen uitmakende eene som van f 411, 
waarover men vóór de afreis kan beschikken, zoodra 


het schip aangewezen is, waarmede de reis als militair 
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gouvernementspassagier der eerste Klasse zal geschie- 
den; strekkende deze som tot eene behoorlijke uitrus- 
ting en het aankoopen van boeken en heelkundige 


zakinstrumenten; en 
d. den rang van Tweede Luitenant bij de Landmagt 


in West-Indië. 
S’ GRAVENHAGE, De Inspecteur van de Geneeskundige 


Januarij 1852, Dienst der Landmagt. 
(was geteekend) Dr. SNABILIË. 
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COMMISSIEN TER AFNEMING VAN EXAMINA 


VOOR DE ONDERSCHEIDENE RANGEN 
VAN 


OFFICIEREN VAN GEZONDHEID, APOTHEKERS EN 
PAARDENARTSEN. 


A. LANDMAGT. 


Voor Officieren van Gezondheid. 


le O.v.G. le kl. J. F‚, Kerst, Praesident. 
le O.v.G. 2e kl. Dr. G. A. EF, Quarin Willemier. 
Eve. Gi Ee Ek 4, We Porsille. 

7 „ Dr. A. W. M. van Hasselt, 

7 „ Dr. J. H. van den Broek. 
Apotheker „J.van Rijn van Alkemade, Secretaris. 


Voor Apothekers. 


le O.v.G. le kl. J. F. Kerst, Praesident. 
O. v. G. le kl. Dr. A. W. M. van Hasselt. 
7 „ Dr. J. H. van den Broek. 
Apotheker 7 J.van Rijn van Alkemade, Secretaris. 
6 
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Voor Paardenartson. 


le Officier van Gezondh. le kl. J. F. Kerst, Praesident. 

Officier van Gez. le kl, Dr, A. W. M. van Hasselt. 
/ HART jeDr. J.H. van den’ Broek. 

Leeraar aan ’s Rijks Vee-artsenijschool, J. Jennes, 


„ / H / F. C. Hekmeijer. 
V73 72 7 7 Dr. 1 R. E. van Laer. 
# 4 u lij Gia. Hengeveld. 
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de 


B. MARINE, 


Voor Officieren van Gezondheid der Te Klasse. 


De Inspecteur van de Geneesk. Dienst der Zeemagt. 
Een Dirigerend Officier van Gezondheid. 

Een Officier van Gezondheid le Klasse en 

De Eerste Apotheker. 


Voor Officieren van Gezondh. der Ze of 3e*) Klasse. 

Een Dirigerend Officier van Gezondheid. 

Een Officier van Gezondheid der le Klasse en bij 
ontstentenis van dezen 

Ben Officier van Gezondheid der 2e Klasse en 

De Eerste Apotheker. 


De examina voor de Landmagt hebben plaats aan 
's Rijks Kweekschool voor Militaire Geneeskundigen 
te Utrecht; die voor de Zeemagt aan het Marine 
Hospitaal te Willemsoord, 





*) De hier bedoelde examina van Officieren van Gezondheid 
der 3e kl, werden afgenomen van kandidaten, aan burgerlijke 
geneeskundige scholen opgeleid. 
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PROGRAMMA VAN EXAMEN. 


VOOR DE ONDERSCHEIDENE RANGEN 
VAN 


OFFICIEREN VAN GEZONDHEID EN APOTHEKERS, 


ZOOALS DIT IN DEN JARE 1851 IS VASTGESTELD. 


Voor Officicren van Gezondheid der 3e Klasse. 
Algemeene bepaling. 
Zij zullen moeten bezitten de kennis van de grond- 


slagen en van het meest algemeen aangenomene en 
erkende in de navolgende vakken. 


Schriftelijk theoretisch gedeelte. 


1. Natuurkunde (Physica). 

2. Scheikunde (Chemia). 

3. Plantenkunde (Botanica), zooveel mogelijk in 
eene geneeskundige rigting. 

4. Weefselleer (Histologia). — Algemeene ontleed- 
kunde. 

5. Beschrijvende ontleedkunde (Anatomia descriptiva). 

6. Levensleer van den gezonden mensch (Physio- 


logia). — Algemeene en bijzondere natuurkunde. 
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j. Leer om de gezondheid te bewaren (Hygiëna), 
vooral toegepast op den krijgs- en zeemansstand. 

8, Algemeene ziektekunde en algemeene geneesleer 
(Pathologia et therapia generalis). 

9. Artsenijbereidkunde (Pharmacia). 

10. Geneesmiddelleer, voor genees- en heelkunde 
(Materies medica et chirurgica). 

11. Vergiftleer (Toxicologia). 

12. Verbandleer (Desmologia). 

18. Bijzondere ziektekunde (Pathologia specialis), met 
inbegrip van de leer van den schijndood (Asphyxiologia). 

14. Heelkunde (Chirurgia). 

15. Beginselen van de leer der kunstbewerkingen 
en meer bijzonder de zoogenaamde kleine chirurgie. 

16. Ziektekundige ontleedkunde (Anatomia patholo- 
gica). 

17. Leer van het stelselmatig onderzoek der man- 
schappen. 

18. Leer der reglementen. 

19. Opmaken van een procesverbaal van eene uit- 
wendige beleediging. 


Praktisch gedeelte. 


1, Opening van een holte des ligchaams, met aan- 
wijzing der verschillende daarin bevatte deelen. 

2. Het verrigten eener kunstbewerking, behoorende 
tot de kleine chirurgie. 

3. Het nabootsen eener herstelling van eene ont- 
wrichting, van eene beenbreuk of van het terugbrengen 
eener breuk, 
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4. Het aanleggen van één eenvoudig verband en 

van één eenvoudig heelkundig toestel. 

5. Het herkennen van twaalf enkelvoudige genees- 

middelen. 
6. Het bereiden van twee recepten (magistrale 
_ voorschriften). 

7. Het behandelen gedurende hoogstens acht dagen 
van eene snelverloopende geneeskundige ziekte en van 
eene eenvoudige heelkundige ziekte, met opmaken der 
ziektegeschiedenis zonder eprikrisis. 

NB. Elke ziektegeschiedenis, zoowel voor deze als voor de 
volgende rangen, zal moeten gemaakt worden zonder 
het raadplegen van boeken of andere bescheiden , terwijl 
de examinandus, vóór dat hij tot aan de dagelijksche 
opteekening gereed zal zijn, het gebouw niet zal mogen 
verlaten. 

Zoowel dit stuk, als de volgende dagelijksche aan- 
teekeningen , zal telkens door een lid der Commissie 
moeten worden geparapheerd. 


8. Het visiteren van een recruut. 


Mondeling gedeelte. 


Zal loopen over dezelfde vakken als het schriftelijk 
theoretisch gedeelte , behalve N°. 17, 18 en 19. 


Voor Officieren van Gezondheid der Ze Klasse. 
Algemeene bepaling. 


Zij zullen de kennis moeten bezitten van de navol- 
gende vakken, met toepassing derzelven op alle bij- 
zondere gevallen en omstandigheden, 
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Schriftelijk theoretisch gedeelte. 


1. Natuurkunde, toegepast op de geneeskundige 
wetenschappen. 

2. Scheikunde, toegepast op de geneeskundige we- 
tenschappen, 

3. Plantenkunde, toegepast op de geneeskundige 
wetenschappen. 

4. Weefselleer. — Algemeene ontleedkunde. 

5. Ontleedkunde, toegepast op de heelkunde met 
inbegrip van de beginselen der vergelijkende ontleed- 
kunde. 

6. Levensleer van den gezonden mensch, met inbe- 
grip van de beginselen der vergelijkende physiologie. — 
Algemeene en bijzondere natuurkunde. 

1. Leer om de gezondheid te bewaren. 

8. Grondbeginselen of het algemeene der openbare 
en geregtelijke geneeskunde. 

9. Geneesmiddelleer voor genees- en heelkunde. 

10. Vergiftleer. 

11. Leer der verbanden en heelkundige toestellen. 

12. Bijzondere ziektekunde, met inbegrip van de 
leer van den schijndood. 

13. Heelkunde, met inbegrip der oogheelkunde. 

14. Leer der heelkundige kunstbewerkingen, met 
inbegrip der instrumentenleer. 

15. Ziektekundige ontleedkunde. 

16. Leer van het stelselmatig onderzoek der man- 
schappen, met inbegrip der voorgewende of ontkende 


ziekten. 
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11. Leer der reglementen en geneeskundige admini- 
stratie. 

18. Geschiedenis der genees- en heelkunde in hare 
hoofdtrekken. 

Praktisch gedeelte. 

1. Ontleedkundige aanwijzing met eigenhandige be- 
reiding van het praeparaat, na een door de Commissie 
te bepalen tijd van voorbereiding. 

2, Het verrigten van twee heelkundige kunstbewer- 
kingen op het lijk, behoorende tot die gevallen, welke 
dadelijk hulp kunnen vereischen, met aanlegging van het 
verband, 

3. Het aanleggen van één zamengesteld verband en 
van één heelkundig toestel. 

4, Herkenning van de al of niet deugdelijkheid 
van twee voorname levensmiddelen. 

5. Herkenning van de al of niet deugdelijkheid van 
zes geneesmiddelen naar hunne physische en natuur- 
historische eigenschappen. 

6. Behandeling gedurende hoogstens veertien dagen 
van twee lijders met eene inwendige en twee met eene 
heelkundige ziekte, met opmaking van de ziekte- 
geschiedenis en epikrisis van één der eerste en één 
der tweede lijders, terwijl van de beide anderen slechts 
een ziekteverslag zal vereischt worden. 


NB. Onder ziekteverslag wordt verstaan eene korte schets 
van al datgene wat noodzakelijk is, om tot de kennis 
van den status praesens, erkenning en behandeling te 
geraken, zonder te vervallen in de meer naauwkeurige 
beschrijvingen en bijzondere verdeelingen, welke in eene 
ziektegeschiedenis worden gevorderd. 
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1. Het visiteren van een militair met bepaling van 
zijne geschiktheid voor bijzondere diensten. 


Mondeling gedeelte. 


Zal loopen over dezelfde vakken als het schriftelijk 
theoretisch gedeelte, behalve N°.8, 11, 16, 17 en 18. 


Voor Officieren van Gezondheid der do Klasse, 
Algemeene bepaling. 


Zij zullen moeten bezitten de kennis van al de navol 
gende vakken, in dier voege, dat zij dezelve op alle 
bijzondere gevallen en omstandigheden weten toe te 
passen en kritisch en historisch te beschouwen, 


Schriftelijk theoretisch gedeelte. 


. Heelkundige ontleedkunde. 

. Ziektekundige ontleedkunde. 

‚ Algemeene leer der diagnostische hulpmiddelen. 
4. Levensleer, in hare toepassing op den zieken 
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mensch. Algemeene en bijzondere natuurkunde. 

5. Leer om de gezondheid te bewaren, vooral in 
hare toepassing op den krijgs- en zeemansstand. 

6. Huishoudelijke warenkennis, bijv. van melk, 
boter, rijst, enz. 

1. Bijzondere ziektekunde. 

8, Heelkunde, met inbegrip der oogheelkunde. 

9, Leer van de bloedige kunstbewerkingen. 
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10. Vergiftleer. 

11. Leer van het stelselmatig onderzoek der man- 
schappen, benevens de kennis der voorgewende en 
ontkende ziekten. | 

12. Geschiedenis van de genees- en heelkunde. 

18. Openbare en geregtelijke geneeskunde. 

14. Het schriftelijk bewerken van een geneeskundig 
administratief vraagstuk, en van een stuk nopens de 


dienst te velde. 
Praktisch gedeelte. 


1. Toebereiding, aanwijzing en ontleedkundige be- 
schrijving van eene afperking (regio) des ligchaams, 
met toepassing op de heel- en geneeskunde, na een 
door de Commissie te bepalen tijd van voorbereiding. 

2. Het verrigten van twee der moeijelijkste en meest 
zamengestelde heelkundige kunstbewerkingen op het 
lijk, waarvan één met een door de Commissie te be- 
palen tijd van voorbereiding. 

3. Het aanleggen van één der meest zamengestelde 
verbanden en van twee der meest zamengestelde toe- 
stellen. 

4. Het behandelen gedurende hoogstens ééne maand 
van drie lijders met inwendige ziekten en twee met 
uitwendige gebreken, met opmaking van derzelver be- 
redeneerde ziektegeschiedenissen ‘en daaruit afgeleide 
volgtrekkingen (epikrises). 

5. Het visiteren van twee voor de dienst ongeschikte 


manschappen met beredeneerde toelichting. 
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Mondeling gedeelte. 


Zal loopen over dezelfde vakken als het schriftelijk 
theoretisch gedeelte, met uitzondering van N°, 6, 11, 
12 en 14. 


Voor Apothekers der 3e Klasse. 


Algemeene bepaling. 


Zij zullen moeten bezitten de kennis van de grond- 
slagen en van het meest algemeen aangenomene en 
erkende van de navolgende vakken: 


Schriftelijk theoretisch gedeelte. 


1. Natuurkunde (Physica). 

2. Scheikunde (Chemia) der onbewerktuigde lig- 
chamen. 

3. Scheikunde der bewerktuigde ligchamen. 

4, Qualitative analytische scheikunde met inbegrip 
van de leer der herkenmiddelen. 

5. Plantenkunde (Botanica). 

6, Dierkunde (Zoölogia), toegepast op de artsenij- 
bereidkunde. 

1. Mineraal- en aardkunde (Mineralogia et geologia), 
toegepast op de artsenijbereidkunde. 

8. Pharmaceutische warenkennis. 

9. Artsenijbereidkunde (Pharmacia). 

10. Recepteerkunde (Ars formulandi). 


ll. Kennis van de verantwoording der militaire 
apotheken. 
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Praktisch gedeelte. 


1. Bereiding van twee pharmaceutische praeparaten. 

2. Herkenning van de bestanddeelen van één on- 
bewerktuigd zout. 

3. Bereiding van drie verschillende recepten (magi- 
strale voorschriften). 

4. Herkenning van honderd enkelvoudige genees- 
middelen. 

5. Herkenning van zestig levende, gedroogde of 
afgebeelde genees- en vergiftplanten. 


Mondeling gedeelte. 


1. Vertaling uit de Pharmacopoea Belgica en van 
vijf geneeskundige recepten. 

2. Rekenkunde en beginselen der stelkunde. 

Verder loopt het over al de vakken van het schrif- 
telijk theoretisch gedeelte, behalve N°.6, 7 en 11. 


Voor Apothekers der Ze Klasse. 


Algemeene bepaling. 


Zij zullen moeten bezitten eene uitgebreide kennis 
van de navolgende vakken, zooals die van een zelf- 
standig apotheker kan gevorderd worden, 


Schriftelijk theoretisch gedeelte. 


l. Natuurkunde. 


2. Scheikunde der onbewerktuigde ligchamen. 


‚ Scheikunde der bewerktuigde ligchamen. 
. Qualitative en quantitative analytische scheikunde, 
.‚ Plantenkunde. 
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. Dierkunde, toegepast op de artseniĳbereidkunde. 

1. Mineraal- en aardkunde, toegepast op de artsenij- 
bereidkunde. 

8. Pharmaceutische warenkennis. 

9. Artsenijbereidkunde. 

10. Kennis van de verantwoording der militaire 
apotheken. 

11. Kennis van de reglementen op de geneeskundige 
dienst en van de openbare geneeskundige voorschriften, 
toegepast op de apothekers. 


Praktisch gedeelte. 


1. Bereiding van drie moeijelijke pharmaceutische 
praeparaten. 

2. Qualitatief en quantitatief scheikundig onderzoek 
van ééne onbewerktuigde zelfstandigheid, 

3. Qualitatief en quantitatief scheikundig onderzoek 
van ééne bewerktuigde zelfstandigheid. 

4. Opsporing van eene vervalsching met slechts ééne 
enkele stof van een levens- of geneesmiddel, en van 
eene vergiftiging door ééne enkele stof. 

5. Herkenning van honderd enkelvoudige genees- 
middelen, 

6. Herkenning van honderd levende, gedroogde of 
afgebeelde genees- en vergiftplanten. 


Oh am 


Mondeling gedeelte. 


Zal loopen over dezelfde vakken als het schrifte- 
lijk theoretisch gedeelte, met uitzondering van N®. 6, 
heren Oens LE 


Voor Apothekers van de 1e Klasse, 


Algemeene bepaling. 


Zij zullen moeten bezitten eene grondige, en vooral op 
praktische ervaring steunende, kennis der navolgende 
vakken, en dezelve historisch en kritisch weten te be- 


schouwen. 


Schriftelijk theoretisch gedeelte. 


l. Natuurkunde. 
2. Theoretische scheikunde. 
8. Analytische scheikunde. 
4, Plantenkunde. 
5. Dierkunde, 
6, Mineraal- en aardkunde. 
1. Pharmaceutische warenkennis. 
8. Administratieve en openbaar geneeskundige kennis 
van het apothekerswezen. 


Praktisch gedeelte. 


Ì. Qualitatief en quantitatief scheikundig onderzoek 
van twee onbewerktuigde ligchamen. 

2. Qualitatief en quantitatief scheikundig onderzoek 
van twee bewerktuigde ligchamen. 


mi Ome 


3. Uitvoering van drie geregtelijk-scheikundige onder- 
zoekingen, één in geval van vervalsching van levens- 
middelen, Één in geval van vergiftiging en één in geval 


van vervalsching van geneesmiddelen. 


Mondeling gedeelte. 


Zal loopen over dezelfde vakken als het schriftelijk 
theoretisch gedeelte, met uitzondering van N°. 8. 


DD TC OL Ede 


PROGRAMMA VAN EXAMEN 


VOOR DE ONDERSCHEIDENE RANGEN 
VAN 


PAARDENARTSEN. 


Voor Paardenartsen der 3e Klasse. 


Algemeene bepaling. 


Zij zullen moeten bezitten de kennis van de grond- 
slagen en van het meest algemeen aangenomene en 
erkende in de navolgende vakken. 


Schriftelijk theoretisch gedeelte. 


1. Natuurkunde, vooral in hare toepassing op de 
vee-artseniĳjkunde. 

2. Scheikunde, vooral in hare toepassing op de 
vee-artseniĳjkunde. 

3. Plantenkunde, vooral in hare toepassing op de 
vee-artsenijkunde. 

4. Natuurlijke geschiedenis der huisdieren. Dieren- 
kunde. 
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5. Weefselleer en beschrijvende ontleedkunde onzer 
huisdieren, vooral van het paard. 

6. Algemeene en bijzondere natuurkunde onzer 
huisdieren, vooral van het paard. 

1. Leefregelkunde onzer huisdieren, vooral van het 
paard. 

8. Uitwendige dierenkennis. 

a. Uitwendige kennis onzer huisdieren, vooral 
van bet paard of eigenlijke paardenkennis. 

b. Ouderdom-kennis. 

c‚ Kleuren (robe) en teekens (signalement). 
Evenredigheden, stellingen en bewegingen 
(proportions, à plomb en allures). 

e. Raskennis. 

9. Veeteelt. 

10. Algemeene ziektekunde en algemeene behande- 
lingswijzen der ziekten. 

ll. Leer der geneesmiddelen en der vergiften, der 
recepteerkunde en der artsenijbereidkunde. 

12. Bijzondere ziektekunde en geneesleer onzer 
huisdieren , vooral die van het paard met inbegrip 
der epizoötiën. 

13. Heelkunde. 

14. Operatieve heelkunde, of leer der bloedige 
kunstbewerkingen. 

15. Verloskunde onzer huisdieren, vooral van het 
paard. 

16. Ziektekundige ontleedkunde. 

17. Veeartsenijkundige policie en geregtelijke vee- 


7 


wa een 


artsenijkunde met het opmaken van een proces-verbaal 
eener doodelijke beleediging. 

18. Leer van het stelselmatig onderzoek van 
ziekten en gebreken onzer huisdieren, vooral van 


het paard. 


Praktisch gedeelte. 


1. Eenvoudige ontleedkundige aanwijzing met eigen- 
handige bereiding van het praeparaat, 

2. Het verrigten van twee eenvoudige bloedige heel- 
kundige kunstbewerkingen in vivo, of, bij gebrek aan 
levende dieren , in cadavere, 

3. Het aanleggen van één verband en van één 
heel- of verloskundig toestel, 

4, Herkenning van de al of niet deugdelijkheid 
van twee voorname levensmiddelen , bijv. water, 
haver, enz. 

5. Herkenning van de al of niet deugdelijkheid 
van zes enkelvoudige geneesmiddelen. 

6. Praktisch hoef beslag. 

1. Behandeling gedurende acht dagen van één 
paard met eene inwendige ziekte, en van één met 
uitwendige gebreken, met het opmaken van de ziekte- 


geschiedenissen. 


Mondeling gedeelte. 


Zal loopen over dezelfde vakken als het schriftelijk 
theoretisch gedeelte, behalve N°, 17 en 18. 


mm OG 


Voor Paardenartsen der Ze Klasse. 


Algemeene bepaling. 


Zij zullen de kennis moeten bezitten van de navolgende 
vakken, met toepassing derzelven op alle bijzondere 
gevallen en omstandigheden. 


Schriftelijk theoretisch gedeelte. 


1. Natuurkunde, vooral in hare toepassing op de 
veeartsenijkunde. 

2. Scheikunde, vooral in hare toepassing op de 
veeartsenijkunde. 

3. Plantenkunde, vooral in hare toepassing op de 
veeartsenijkunde. 

4. Natuurlijke geschiedenis der huisdieren : dieren- 
kunde met inbegrip der vergelijkende ontleedkunde. 

5. Weefselleer , beschrijvende en heelkundige ont- 
leedkunde onzer huisdieren, vooral van het paard. 

6. Algemeene en bijzondere natuurkunde onzer huis- 
dieren, vooral van het paard, en inzonderheid in hare 
toepassing op de ziektekunde. 

1. Leefregelkunde onzer huisdieren, vooral van het 
paard. 

8. Uitwendige dierenkennis : 

a. Uitwendige kennis onzer huisdieren, vooral 
van het paard, of eigenlijke paardenkennis. 
b. Ouderdom-kennis. 
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c. Kleuren en teekens. 
d. Evenredigheden, stellingen en bewegingen. 
e. Raskennis, 

9, Veeteelt. 

10. Leer van het hoef beslag. 

11. Algemeene ziektekunde en algemeene behande- 
lingswijzen der ziekten. 

12. Leer der geneesmiddelen en der vergiften , der 
recepteerkunde en der artsenijbereidkunde. 

13. Bijzondere ziektekunde en geneesleer onzer huis- 
dieren, vooral die van het paard, met grondige kennis 
der epizoötiën. 

14. Heelkunde. 

15. Operatieve heelkunde, of leer der bloedige kunst- 
bewerkingen. 

16. Verloskunde onzer huisdieren, vooral van het 
paard. 

17. Ziektekundige ontleedkunde. 

18. Veeartsenijkundige policie en geregteliĳjke vee- 
artseniĳjkunde, met het opmaken van een proces-verbaal 
eener doodelijke beleediging. 

19. Leer van het stelselmatig onderzoek van ziekten 
en gebreken onzer huisdieren, vooral van het paard. 

20. Geschiedenis der veeartsenijkunde. 

21. Leer der reglementen betreffende de veeartsenij- 
kundige dienst, met inbegrip van de verantwoording der 
geneesmiddelen en met het opmaken van een rapport 


nopens de veeartsenijkundige dienst te velde. 
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Praktisch gedeelte. 


1. Eene ontleedkundige aanwijzing van meerderen 
omvang met eigenhandige bereiding van het praeparaat. 

2, Het verrigten van twee of meer heelkundige, 
vooral bloedige kunstbewerkingen, behoorende tot die 
gevallen, welke dadelijk hulp vereischen, in vivo, of, 
bij gebrek aan levende dieren, in cadavere. 

3. Het aanleggen van één zamengesteld verband en 
van één of meer heel- of verloskundige toestellen. 

4, Herkenning van de al of niet deugdelijkheid van 
twee of meer voorname levensmiddelen, bijv. water , 
haver , enz. 

5, Herkenning van zes of meer enkelvoudige ge- 
neesmiddelen, naar hunne physische en natuurhistori- 
sche eigenschappen, met beoordeeling van hunne al of 
niet deugdelijkheid. 

6. Het visiteren van één of twee paarden, met be- 
paling hunner geschiktheid tot bijzondere diensten. 

7. Het afkeuren van één of twee voor de dienst 
ongeschikte paarden, met beredeneerde toelichting. 

8. De behandeling gedurende 8 à 14 dagen van 
één of twee paarden met inwendige ziekten, en één of 
twee met uitwendige gebreken, met het opmaken van 


de ziektegeschiedenissen en epicrises. 


Mondeling gedeelte. 


Zal loopen over dezelfde vakken als het schriftelijk 
theoretisch gedeelte, behalve N°. 18, 19, 20 en 21. 
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Voor Paardenartsen der Te Klasse. 
Algemeene bepaling. 


Zij zullen moeten bezitten de kennis, van al de na- 
volgende vakken, in diervoege, dat zij dezelven kritisch 
en historisch weten te beschouwen. 


Schriftelijk theoretisch gedeelte. 


1. Heelkundige ontleedkunde onzer huisdieren, vooral 
van het paard. 

2. Algemeene en bijzondere natuurkunde onzer huis- 
dieren , vooral van het paard en inzonderheid in hare 
toepassing op de ziektekunde. 

3. Leefregelkunde onzer huisdieren, vooral van het 
paard, met inbegrip der voedselleer of huishoudelijke 
warenkennis, bijv. ten opzigte van het drinkwater, 
gras, hooi, haver, enz. 

4, Uitwendige dierenkennis. 

a. Uitwendige kennis onzer huisdieren, vooral 


van het paard, of eigenlijke paardenkennis. 
b. Ouderdom-kennis. 


c. Kleuren en teekens. 


d. Bvenredigheden, stellingen en bewegingen. 
e. Raskennis. 
5. Veeteelt. 


6. Leer van het hoefbeslag. 
1. Leer der geneesmiddelen. 


8. Vergiftleer, vooral in betrekking tot de voedsels, 
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9. Bijzondere ziektekunde en geneesleer onzer huis- 
dieren , vooral die van het paard, met grondige kennis 
der epizoötiën. 

10. Heelkunde. 

11. Operatieve heelkunde of leer der bloedige kunst- 
bewerkingen. 

12. Verloskunde onzer huisdieren, vooral van het 
paard, 

13. Ziektekundige ontleedkunde. 

14. Veeartsenijkundige policie en geregtelijke vee- 
artsenijkunde. 

15. Leer van het stelselmatig onderzoek van ziekten 
en gebreken onzer huisdieren, vooral van het paard. 

16. Geschiedenis der veeartsenijkunde. 

17. Leer der reglementen betreffende de veeartsenij- 
kundige dienst, met inbegrip van de verantwoording der 
geneesmiddelen, en met het opmaken van een rapport 
nopens de veeartsenijkundige dienst te velde, 


Praktisch gedeelte. 


1. Beschrijving van eene afperking (regio) en ont- 
leedkundige aanwijzing met toepassing op de genees- en 
heelkunde, na eigenhandige bereiding van het praeparaat. 

2. Het verrigten van twee of meer heelkundige, 
vooral bloedige kunstbewerkingen; behoorende tot die 
gevallen, welke dadelijk hulp kunnen vereischen, in 
vivo, of, bij gebrek aan levende dieren, in cadavere. 

3. Het aanleggen van één zamengesteld verband en 
van één of meer heel- of verloskundige toestellen. 
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4. Herkenning van de al of niet deugdelijkheid van 
twee of meer voorname levensmiddelen, bijv. water, 
haver, enz. 

5. Herkenning van zes of meer enkelvoudige ge- 
neesmiddelen, naar hunne physische en natuurhisto- 
rische eigenschappen, met beoordeeling van hunne al 
of niet deugdelijkheid. 

6. Het visiteren van twee of meer paarden, met bepa- 
ling der geschiktheid tot bijzondere diensten. 

7. Het afkeuren van twee of meer voor de dienst 
ongeschikte paarden , met beredeneerde toelichting. 

8. Behandeling gedurende acht à veertien dagen van 
één of twee paarden met inwendige ziekten, en één 
of twee met uitwendige gebreken, met het opmaken 
van de ziektegeschiedenissen en epicrises. 


Mondeling gedeelte. 


Zal loopen over dezelfde vakken als het schriftelijk 
theoretisch gedeelte, met uitzondering van N°. 14, 15, 
16 en 17. 


Aldus vastgesteld door mij , Inspecteur van 
de Geneeskundige dienst der Landmagt, 
20 April 1858. 


(was getcekend) Dr. SNABILIK., 


PERSONEEL 
VAN HET 


GROOT RIJKS HOSPITAAL. 


(HET PERSONEEL DER LEERAREN AAN °S RIJKS KWEEKSCHOOL 
IS TEVENS BELAST MET DE DIENST IN DIT HOSPITAAL, 
DAARIN GEASSISTEERD DOOR DE KWEEKELINGEN 
VAN HET 4®, 39 EN 2e STUDIEJAAR.) 


Directeur. 


G. Theunissen (àá) (20) Kapitein der Administratie. 





MELIET ATR E 


GENEESKUNDIGE DIENST DER LANDMAGT. 





PERSONEEL. 


Inspeeteur. 


Dr. L. P. Snabilié ($% 4) (&% 3) (51) (40) (E K 3) 1853. 


1e Off. v. Gez. Zekl. toegevoegd aan den Enspeeteur. 


Dr. J. J. Sas (&3) (Hi) (30) (EK 4) 1856. 


le Officieren van Gezondheid 1e Klasse. 
(Luitenant Kolonel.) 


Dr. J. F. Kerst (&#3) (1) (40) (EK 3) 1853. 
Dr. M. Stein (1ú) (30) (EK 4) 1856. 


le Officieren van Gezondheid Ze Klasse. 
(Majoor) 


Dr. C. Gobée (15) (25) (E K 3) 1853. 

A. J. Blanken (Dr) (35) 1854. 

Dr. J. J. Sas ($%3) (4) (30) (EK 4) 1856. 
Dr. G, A. F, Quarin Willemier ($% 3) (Di) (30) 1856. 


Officieren van Gezondheid 1e Klasse. 
(Kapitein.) 


le Rang. 


G. A. Baum (Xi) (30) (E K 4) 1836. 

Dr. C. L. M. Rieber ($% 3) (lr) (40) (E K4) 18538. 
L. F. Persille (20) (EK 4) 1847. 

Dr. A. W. M. van Hasselt (15) (EK 4) 1850. 

Dr. G. F. van Dommelen ($#3) (25) 1850. 

Dr. J. H. van den Broek (@&& 3) (15) 1851. 

A. Mathijssen (#3) (àwú) (25) (EK 4) 1852. 

D. J. Weteling (&% 3) (20) 1852. 
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Ze Rang. 
H. Z. Woltersom (4) (25) 1852. 
H. Deurink (20) 1852. 
C. J. van Hees ($#3) (20) 1852. 
Dr. F, S. Hermus ($%3) (Dá) (20) 1852. 
IJ. Roos (20) 1852. 
R. van Raalten (15) 1852. 
J. Smith (20) 1852. 
S. H. C. Basting (20) 1853. 


3e Rang. 
Dr. J. van Breda Kolff (15) 1854. 
Dr. J. A. Fles ($# 3) (15) 1854. 
Dr. A. F. Bauduin 1854. 
Dr. A. M. Verhoef 1854. 
A. P. Kleijnenberg 1855. 
J. W. Christan (&% 3) (54) (M C) (25) 1855. 


Officieren van Gezondheid 1e Klasse. 


Kapitein.) 
(Met het tractement van 2e Klasse.) 


G. W. van der Grijp ($& 3) (30) (EK 4) 1851. 
Dr. F. Stokhuizen (D) (30) (E K 4) 1851. 
Dr. P. J. Aldenrahd (@4) (30) 1851. 


Officieren van Gezondheid Ze Klasse. 
(le Luitenant.) 
J. W. Küller (5) (30) 1838. 
J, E‚ Mullemeister (ù1) (25) 1838. 
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es, 


. Botzen (mi) (30) 1839. 

R. J. Jansen (Ìrá) (25) 1840. 

F, Harbaur (àú) (30) 1840. 

G. M. Ingenluyf (43) (Da) (M C) (25) 1840. 
G. F. L. Giesecken (ùrú) (20) 1840. 


J. J. J. Jensen (35) 1841. 

A. J. van der Grijp (15) 1849. 

C. H. D. Visscher 1847. 

J.J. P. Rijnders (15) 1847. 

Hi G.Caudr (15) VSA 

W. CG. H. van der Harten (15) 1847. 
M. R. Timmerman 1848. 

Dr. E. H. Willems 1848. 


J. EF. CO. L. Pilgrim 1848. 
A. Boele 1848. 

Dr. F. Rienderhoff 1850. 

M. G. van Pelt 1850. 

P. F‚ Meuleman 1850, 

F. G. Berends 1850. 

J. D. van Hemert 1850. 

Dr. C. A. A. Kieckens 1850. 
J. C. Lampe (bá4) (20) 1851. 
J. H. A, Lourens (20) 1852. 
H. G. F. Peltzer 1852. 

H. C. Hallegraeff 1853, 

W. FE. H. Westeneng 1858. 
J. J. van Minden 1853. 

D. A. J. van Kessel 1858. 
A. FE, Umbgrove 1853. 
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H. L. Verspyck 1858. 

A. W. J, Zubli 1854. 

J. C. Muller 1854. 

J. Vlaanderen 1854. 

H. Cales (20) 1854. 

T. G. W. Schoonenberg 1854. 
Dr. N. A. Seret 1854. 

J. R. de Brouwer (15) 1854. 
A. N. Vorstman 1855, 

B. G. van der Hegge Zijnen 1855. 
Dr. W. Krol 1855. 

H. J. Wilson 1855. 

J. Wortman (20) 1855. 

G. J. Roetering (15) 1855. 
H. Meijerink (15) 1856. 

N. J. Muller 1856. 


Officieren van Gezondheid 2e Klasse. 
(2e Luitenant.) 


W. C. J. van der Grijp 1845. 

A. van der Ramhorst de Brouwer 1846. 
J. C. H. de Wit 1846. 

J. van der Scheer 1849. 

J. M. Engelhart 1850. 

W. E. Hanjoel 1850. 

A. L. van Tienen 1850. 

L. J. Dumont 1850. 

J. J. de Lepelaar 1850. 

B. C. L. A. de Ruiter 1850. 
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P. Groeneboom 1850. 

K. W. Gratama 1851. 

P. van Weel Az. 1851. 

H. C. A. K. Eikendal 1851. 

J. Schuijt 1851. 

L. F. Bianchi 1851. 

W. J. de Meijer 1852. 

J. H. Neiszen 1852. 

H. L. W. Hennus 1852. 

M. A. Diemont 1852. 

W. H. L. Michgorius 1852. 

M. R. Gantz 1852. 

Dr. G. J. van Wieringhen Borski 1858. 

C. J. P. van Vugt 1858. 

M. van Lissa 1853. 

A. H. Cornelissen 1853. 

W. L. C. Hooreman 18558. 

C. J. van der Burcht van Lichtenbergh 1854, 
WF, A. G. Jongkindt Coninck 1854, 

A. J. A. Sluĳs 1854. 

H. A. Kooiĳjker 1854. 
‚ W. L. Post 1854, 
W. Schubärt 1854. 
J. Hussem 1854. 
C. H. Schneither 1854. 
Hellendoorn 1855. 
Baum 1855. 

C, H. P. Klamberg 1855. 


J. van Lier 1855. 


— 115 — 


J. H. Gentis 1355. 

M. W. C. Gori 1855. 

C. CG, Vigelius 1855. 

J. van Dorsten 1855. 

As B, J: belofs 1865. 

J. W. Kipp 1855. 

D. J. Schneiders van Greijffenswerth 1855. 
C. F. A. Moorrees 1855. 
F. Schröder 1856. 

A. J. van Lockhorst 1856. 
W. A. van Dura 1856. 

J. Sombeek 1856. 

FE. S. W. de Ronde 1856. 
J. W. C. von Römer 1856. 


Apothekers Te Klasse. 
(Kapitein) 


L. J. de Baas (40) 1851. 
J. W. de Blecourt (5) (40) (EK 4) 1851. 
J. van Rijn van Alkemade (15) 1854. 


Apothekers Ze Klasse. 
(le Luitenant.) 


J. P, J. van den Elsacker (á) (40) 1831. 
H. G. Sadee (25) 1833. 

G. Raaijmakers (25) 1884. 

J. C. Blom (1) (25) 1835. 

C. van Eeten (Drú) (25) 1835. 

J. Alma (bi) (25) 1836. 
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W. J. van de Cop 1844. 
H. de Vos (25) 1844. 
P. F. Ras 1852. 

D. F. Groenewoud 1854. 


Apothekers 3e Klasse. 
(Ze Luitenant) 


S. Keyser (Dr) (25) 1881. 

J. G. Moltzer (25) 1831. 

D. van Dockum (25) 1888. 
D. G. Mounier (15) 1839. 

J, F. E. Pieper 1841. 

M. C. H. op den Oordt 1844, 


J. Broeker 1841. 

G. C. W. Bohnensieg 1847. 
J. V. B. Gagneux 1848. 

P, A. H. Dagnelie 1851. 

W. CO. van Werkhoven 1852. 
G. A. Quack 1852. 

À. van Wijk 1854, 


Paardenartsen Je Klasse. 
(Kapitein) 


A. J. de Bruin (20) 1856. 


Paardenartsen Ze Klassc. 
(le Lwitenant.) 


J. J. van Laar (15) 1846. 
L. P. Wupperman (20) 1848. 
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P. C. Smit (15) 1849, 
E. C. Schook (15) 1853. 
H. M, Houba 1854. 
‚B. Stolkert 1856. 

F. van Ghert 1856. 


Paardenartsen 3e Klasse. 
(2e Luitenant.) 


J. W. Warnsinck 1851. 

H. H. Laseur 1851. 

F. A. Ludwig 1851. 

J. B. Huijsmans 1858. 

H. L. Weisenbruch 1854. 
R. G. Robeston 1855. 

J. H. Houtzagers 1856. 

F. L. van der Meulen 1856. 


STANDPLAATSEN. 


On vs G. 1e 


72 ge 
Pi ge 
Paard.arts 3e 


1e O.v. G. 2e 
Overes 
7 3e 
/ 3e 
1 ge 
Apothek. 3e 
Paard.arts 3e 


Os ve Gade 


kl. 
kl. 


kl. 
kl. 
kl. 
kl. 


kl. 
kl. 
kl. 


G: 
J. 
He 
Hie 
J. 
J. 
J. 


ALKMAAR, 


J. H. A. Lourens. 
P. van Weel. 


AMERSFOORT. 


J. van Breda Kolff. 

C. J. v, d. Burcht van Lichtenberg. 
A. J. van Lockhorst. 

J. B. Huijsmans. 


AMSTERDAM. 


Gobee. 

W. Küller, 

L. van Lienen. 

A. G. Jongkindt Coninck. 
Hellendoorn. 

G. Moltzer. 

L. N. Weissenbruch, 


ARNHEM. 


A. P. Kleijnenberg. 
E. H. Willems, 
N. Á. Seret. 
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0. v. G. 3e kl. EF, Schröder. 
Apothek. 3e kl. J, Broeker. 
Paard.arts 2e kl. J. E. GC. Schook. 


BATH. 


O0. v. G. 2e kl. A. N. Vorstman. 


BERGEN OP ZOOM. 


0. v. G. le kl. As.M. Verhoef. 
/ Ze kl. W. C. H. van der Harten. 
7 Ze kl. H. Meijerink. 
7 3e kl. W. F. Hanjoel. 
/ 3e kl. CG. F, A. Moorrees. 
Apothek. 3e kl. M. C. H. op den Oordt. 


BREDA, 


0. vr. G, Ie kl, OC, Teva Hees. 
7 ge kl, A. Boele. 
7 ge kl. W. Krol. 
7 3e kl HW Lu. Posb. 
7 3e kl. C. H. P, Klamberg. 
7 3e kl, J, van Lier. 
Apothek. 3e kl, J. F. E. Pieper. 


BRESKENS. 
O. v. G. 2e kl. M. R. Timmerman. 


BRIELLE. 
O0. v. G, 2e kl, W. EF, H. Westeneng. 
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DELFT. 


O. v. G. le kl. R. van Raalten. 


” Je kl 
„ ge kl 


‚B. G. van der Hegge Zijnen. 
MWG Gori. 


Apothek. 2e kl, G. Raaijmakers. 


DEVENTER. 
O: v. G. le kl. J. Smith. 
# ge kl. F, Harbaur. 


2 3e kl 


„BO A de Ruiter. 


Paard.arts 3e kl. C. H. M. Houba, 


4 ge kl. 


Oi ve Ge Je kl. 


Os wv. Gere dels 


O. vG. 2e kl; 
. W. H. L. Michgorius. 


Or wen n2ekl, 


F. L. van der Meulen. 


DORDRECHT. 
R. J. Janssen. 


GEERTRUIDENBERG. 
C. A. A. Kieckens. 


GORINCHEM. 


P. J. van der Grijp. 


GOUDA. 
G. M. Ingenluijff. 


7 3e kl. W., C. J. van der Grijp. 


O0. v. G. Ze kl. 
el 3e kl 


GRAVE. 


J. J. P. Rijnders. 
‚ A, van der Ramhorst de Brouwer. 


Li 


le0.v.G. le kl. 
kl. 
kl, 
kl. 
kl. 
kl. 
kl, 
kl. 
kl, 
kl. 
kl. 


ek EE 
u le 

/À Je 

” ge 

’ ge 

V4 ge 
Apothek. le 
Vi ge 
Paard.arts le 
„ ge 


O0. v. G. le kl. 


F4 ge 
/ ge 
/ ge 


Apothek. 2e 


how 2e 
/ Je 
3 ge 


Apothek. 2e 
Paard.arts Ze 
” ge 
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’S GRAVENHAGE. 


M. Stein. 

J. H. CO, Basting. 

G. W. van der Grijp. 
D. A. J. van Kessel. 
A. EF. Umbgrove. 

H. OC. A. K. Eikendal. 
G. J. van Wieringhen Borski. 
J. W. de Blecourt. 

D. van Dockum. 
A. J.de Bruijn. 
F. A. Ludwig. 


GRONINGEN, 


H. Deurink. 
M. G, van Pelt. 


kl, 

KL CO. P. Joram Voet: 

kl. C, H. Schneither. 

kl. C, van Eeten. 
HAARLEM. 

kl. J. R. de Brouwer. 

kl. N. J. Muller. 

kl. A. B. J. Lulofs. 

kl. J. C. Blom. 

kl, L. P. Wupperman, 

kl. R,‚ G. Roberton. 
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HARDERWIJK. 


Ov Gorden Ne Roog: 
7 ge kl. W, J. de Meijer. 


HELDER. 


O. v. G. 2e kl. J. D. van Hemert. 
/ 3e kl, M. R. Gantz. 


’S HERTOGENBOSCH. 


O. v. G. le kl. A. Mathijssen. 
7 Ze kl. P,. G. Berends. 
7 ge kl, J. Vlaanderen. 
7 3e kl. J. W. Kipp. 
# 3e kl. J. Sombeek. 
Apothek. 2e kl. J. P. J. van den Elsacker. 


HOORN, 


O0. v. G. 2e kl. J. B. Mullemeister. 
7 3e kl. L. J. Dumont. 


KAMPEN. 


Ov. Ged enkleeds 
7 3e kl. M. A. Diemont. 
„ se kl. W. L. C, Hooreman. 
7 3e kl. J. W. C. von Römer. 


Weteling. 
E\ 


LEEUWARDEN. 
0. v, G. le kl, EF, Stokhuijzen. 
ij ge kl. J. Wortman. 
# 8e kl. J. van der Scheer. 


EE vB. de kk 
kl, 


Apothek, 3e 


Paard.arts 3® kl, 
Or Gele KL 
/ ge kl. 
/ ge kl. 
7 ge kl. 
/ ae kl. 
Apothek, 3e kl 
Paard.arts 2° kl. 
Oev. Geke EE 
7 ge kl. 
/ 3e kl, 
7 3e kl. 
/ 3e kl. 
Apothek. 2e kl. 
7 3e kl, 
ev, Ee KeKK 
/ 3e H 
Oee di Berk 
7 3e kl. 
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J. van Dorsten. 
S. Keijzer. 
H. H. Laseur. 


LEIJDEN. 


EF, S. Hermus. 
FE, Rienderhoff. 
H. L. Verspijck. 
J. M. Engelhart. 
C. C. Vigelius. 


‚ D. G. Mounier. 


J Peli mit, 


MAASTRICHT. 


. M. L. Rieber. 
. Hallegraeft. 
Neiszen. 


WW. Beats 


MEDEMBLIK, 


P. J. Aldenrahd. 


‚ Â. Kooijker. 


MIDDELBURG. 


H. G, Caudri. 
M. van Lissa. 


Apothek. 


DA 


a OekE 


„ Ze kl. 


3e kl. 


le kl, 
ge kl. 
Ze kl, 
3e kl. 
3e kl. 
3e kl. 
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NAARDEN. 
G. J. Roetering. 


NEUZEN. 


G. EF. Giesceken. 
J, 00" H.de Wit, 


NIJMEGEN. 


. F. van Dommelen. 
C. Muller. 

. J. Wilson. 

. H. Cornelissen. 

. J. A Sluijs. 

A. Quack, 


DOE ban 


UTRECHT. 


Rijks Hospitaal en Kweekschool. 


le kl. 
ge kl. 


enk; 
Tes kl: 


Ye Kl 
Te “EL 
le kl. 
ge kl. 
2e kl. 
3e kl. 
3e kl. 
le kl, 
Ze kl. 


J.B. Kerst. 

G. A. F, Quarin Willemier. 
L. FE. Persille. 

A. W. M. van Hasselt. 

J. H. van den Broek. 

J. A. Fles. 
A. F. Bauduin. 

H. G. F. Peltzer. 

T. G. W. Schoonenberg. 
K. W. Gratama. 

J. Schuit. 

J. van Rijn van Alkemade. 
J, Alma, 


Ehr. GEEN 
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Garnizoen. 


G. A. Baum. 


7 2e kl. J. C. Lampe. 

7 ge kle A Wad. Zubli. 
„ 3e kl. J. Wer Schubärt. 
1 as kl. Je Baum: 


Apothek. 2e kl. 
Paard.arts Ze kl. 


O0. v. G. 2e kl, 
7 3e kl. 
7 ge kl. 
Apothek. 3e kl. W 
Paard.arts 3e kl. 


ve Ge 16 EL 


/ ge kl. 
Hi 3e kl. 
” 3e kl 


Apothek. 3e kl. 


Or. GG. 2e El. 


Ot 65 Ze kk 
‚b. J, Hussem. 


D. FE. Groenewoud. 
A, F. van Ghert. 


VENLO. 


& B, CE Pilerin 
L. F. Bianchi. 

is L. W. Hennus. 

. C. van Werkhoven. 
H. 


5 Houtzagers. 


VLISSINGEN. 


W. Christan. 

J, van Minden. 

J. de Lepelaar. 

‚ Schneiders van Greijffenswerth. 
A. H. Dagnelie. 


HOE a - 


WILLEMSTAD. 
P, F. Meuleman. 


WOERDEN. 
H. Cales. 


— 126 — 


ZUTPHEN. 


O. vG. Je kl, HZ. Woltersom. 
„ gek. dd. J. Jensen. 
7 ge kl. Groeneboom. 

Paardarts. 2e kl. H. B. Stolkert. 


ZWOLLE. 


0, v.C ge kl. CoH DeeNissecher:; 
# ge kl. F. S. W. de Ronde. 


Bureau van den Inspecteur van de Geneeskundige 
dienst der Landmagt. 


le OC 2e del. Je dEPSaSt 


Rijks-Magazijn van Geneesmiddelen. 


Apotheker Ie kl. L. J. de Baas. 
7 ge kl, H. G. Sadee. 
7 ge kl. de Vos, 
/ 3e kl. J. V. B. Gagneux. 
/ Be kel: Aman Wijk. 


Koninklijke Academie voor de Zee- en Landmagt 
te Breda. 


le O, v. G. Ze kl. A. J, Blanken. 
Or Gi. Re kr Bi honen: 
Apotheker 2e kl, W‚ J. van de Cop. 
Paardenarts 2e kl. J. J. van Laar. 


ee 


MILITAIRE GENEESKUNDIGE DIENST 


IN 


WEST-INDIE. 


SURINAME. 





Officier van Gezondheid Ie Klasse. 
(Kapitein ) 
F. W. L. Tydeman (EL 5) (15) 1856. 
Officieren van Gezondheid Ze Klasse. 
(le Luitenant.) 
Dr. F A. C. Dumontier 1849. t) 
N. Anslijn 1851. 
EB. C. H. L. H. Fluegel 1852. 
Officieren van Gezondheid 3e Klasse, 
(2e Luitenant.) 
C. M. Scheek 1845. 
A. L. A. Stock 1847. 
E. G. M. L. ten Kate van Loo 1851. 
Apothekers 3e Klasse. 
(2e Luitenant.) | 
A. Andriessen 1854. 
A. J. H. Kieven 1854. 


*\ Geëxamineerd als Officier van Gezondheid le Klasse, 
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CURACAO. 





Offieier van Gezondheid Ie Klasse. 
M. H. Monsanto van Rhijn (20) 1851. 
Officier van Gezondheid Ze Klasse. 
Grens Ferguson 19514) 
Officieren van Gezondheid 3e Klasse. 
de Leon (D 3) 1849. 
‚ F. Hiemcke 1851. 
. van Lier 1856. 
Apotheker 3e Klasse. 
J. A. Rademacher 1856. 


EC 


MILITATRE GENEESKUNDIGE DIENST 


AAN DE 


KUST VAN GUINEA. 


le Officier van Gezondheid Ze Klasse. 
B. Boomsma 1854. 
Officier van Gezondheid Ze Klasse. 


J. A. G. Gramberg 1855. 


1) Geëxamineerd als Officier van Gezondheid le Klasse, 





RANGLIJST EN PLAATSING 


DER 
OFFICIEREN VAN GEZONDHEID 
BIJ DE 


NEDERLANDSCHE ZEEMAGT. 


10 December, 1856. 





Inspeeteur. 
G. HF. Pop (@#3) (20). 


Officier van Gezondheid Ze Klasse toegevoegd 
aan den Inspecteur. 


J.P. Kefsink. 


Dirigerend Offieier van Gezondheid 1e Klasse. 


A. B. Marinkelle (@#3) (54) ((D) (40). 1 Jan. 1853. 


Belast met het toezigt over de geneeskundige dienst 
in de Maritieme Directie te Hellevoetsluis. 


Dirigerende Officieren van Gezondheid Ze Klasse. 


H. Slot (243) (Zen NwR) (20). 1 Jan. 1853. 


Belast met het toezigt over de geneeskundige dienst 
in de Maritieme Directie te Willemsoord, 


W. M. Smit (EK 4) (25). 1 Jan. 1854. 
Non actief, 
H. L, Oudenhoven (&& 8) (20). 1 Jan. 1856. 


Belast met het toezigt over de geneeskundige dienst 
bij het eskader der Nederl. Zeemagt in Oost-Indië. 
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Officieren van Gezondheid Îe Klasse. 


J. M. de Jongh (30). 1 April 
Bovenrol Wachtschip , Willemsoord. Belast met de 

geneeskundige dienst bij het gedeelte Mariniers 

te Amsterdam. 

J.P. Terbeek (25). 1 Julij 


Wachtschip, Vlissingen. Belast met het toezigt 
over de geneeskundige dienst in de Maritieme 
Directie aldaar. 
C. C. F. Gruelmann (#3) (Bi) (25). 15 Mei 


Non actief, 


A. H. Neijssel (14) (20). 1 Jan. 
Fregat Doggersbank. 

F. G. L. Salbach (15). 1 April 
Fregat de Ruijter. 

W.H. Vermeulen. (lr) (25.) 1 Aug. 


Korvet Pallas. Belast met het toezigt over de 
geneeskundige dienst bij het eskader der Nederl. 
Zeemagt in de West-Indië. 


J. van Hattem (EK 4) (25). 1 Febr. 
Fregat Palembang in Oost-Indië, 


J. D. Sachse. 1 Jan, 
Wachtschip en Marine-hospitaal te Willemsoord. 


1834. 


1842. 


1854. 


1855. 


1852. 


1850. 


1853. 


1856. 
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Officieren van Gezondheid Ze Klasse, 


W. Peters (5%) (25). 1 April 1834. 
Wachtschip , Hellevoetsluis. 

W. L. van Ark (Dú) (25). 1 Dec. 1834. 
Gedetacheerd op het eiland Onrust. 

J. Feucht (15). 1 Maart 1845. 
Gedetach. bij het Marine-Hospitaal te Willemsoord. 

C. A. H. Bünte (15). 16 April 1846. 
Fregat Doggersbank. 

S. M. Lansberg (15). 1 Nov. 1845. 
Korvet Prins Maurits der Nederlanden. 

H. J. van Wessem (15). 16 Oct, 1846. 


Transportschip Prins Willem Frederik Hendrik, 
repatrieert uit Oost-Indië. 


N. Moerland (15). 16 Mei 1846, 
Gedetach. bij het Marine-hospitaal te Willemsoord, 

L. Rautter (15). 1 April 1844, 
Gedetach, bij het Marime-hospitaal te Willemsoord. 

W, Kraake. 1 April 1849. 
Gedetach. bij het Marine-hospitaal te Willemsoord. 

J. G. Slieker. 1 April 1850. 
Gedetach. bij het Marine-hospitaal te Willemsoord. 

W. Dammann. 1 April 1850. 
Fregat Prins Alexander der Nederlanden. 

M. J. P. van Prooijen. 1 Julij 1851. 
Stoomschip Amsterdam in Oost-Indië, 

H. B. Thepass. 1 Julij 1851. 
Instructie-brik de Zeehond. 

W. Ruisch. 1 April 1852, 


Korvet (Wachtschip) Boreas in Oost-Indië, 
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S. J. Goossen. 1 Nov. 1854. 
Brik de Lynx in West-Indië, 

Ek AAN PehUzL. 1 Mei 1853. 
Korvet Medusa in Oost-Indië. 

P. W. B. Meijer. 1 Mei 1851. 
Fregat Prins Frederik der Nederlanden in Oost-Indië. 

Ur RG. T. Kluge. 1 Jan. 1855. 
Brik Venus in West-Indië. | 

J. A. C. von Königslów. 16 Aug. 1855. 
Fregat de Ruijter. 

P. J. Idenburg. 1 Dec. 1852, 
Korvet Prinses Amelia. 

H. Evertse. 16 Maart 1851. 
Stoomschip Phoenix in Oost-Indië. 

M. J. Cijfveer. 1 Mei 1856. 
Bovenrol Stoomschip Merapi naar Oost-Indië. 

H. L.,Veérnhout. 1 Oct. 1854. 
Schooner Montrado in Oost-Indië. 

L. van der Hegge Zijnen. 1 Junij 1853. 
Non actief. 

E.J. G.A mees. 1 Nov. 1856. 
Bovenrol Prinses Amelia. 

J, P. Eefsink. 20 Mei 1851. 
Gedetacheerd hij het bureau van den Inspecteur. 

D. Hellema. 1 Jan. 1856. 


Wachtschip, Willemsoord, en Marine-hospitaal 
aldaar. 


C. L. Daniels. 16 Febr. 1854. 
Stoomschip Sindoro in West-Indië. 
H. L. Koning. 1 Junij 1858. 


Stoomschip Etna in Oost-Indie, 
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Jhr. J. L.C. Pompe van Meerdervoort. 16 Aug. 1856. 
Non actief, 


J. G. Arend. 1 Mei 1856. 
Bovenrol Korvet Prinses Amelia. 

B. Carsten. 1 Junij 1856. 
Stoomschip Merapi naar Oost-Indië. 

J. J, W. de la Cour. 1 Jan, 1855. 
Schooner Schorpioen in West-Indië. 

C. F. T. Hommel. 16 Jan. 1852. 
Transportschip de Merwede naar Oost-Indië, 

A. A. Grondhout. 16 Aug. 1855. 
Stoomschip Batavia in Oost-Indië. 

W. C. A. Hajenius. 16 Aug. 1856. 


Bovenrol transportschip de Merwede naar Oost-Indië. 


Officieren van Gezondheid 3e Klasse. 


G. A. Magnin. 11 Aug. 1848. 
Stoomschip Samarang in Oost-Indië, 

R. van Vierhouten. 11 Aug. 1848, 
Fregat Prins Frederik der Nederlanden in Oost-Indië. 

T. J. Gebel. 16 Aug. 1850. 
Non actief. 

F. J. van Leent. 16 Aug. 1850. 
Fregat Prins Frederik der Nederlanden in Oost-Indië. 

L. J. de Kanter. 16 Aug. 1851, 
Schooner-brik Padang in Oost-Indië. 

G. van Overbeek de Meijer. 16 Aug. 1851, 


Schooner-brik Egmond in Oost-Indië, 


P. J. van Wageninge. l Aug. 1852, 
Gedetach. bij het Marine-hospitaal te Willemsoord. 
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C. P. Wierts van Coehoorn. 1 Aug. 1852. 
Gedetach. bij het Marine-hospitaal te Willemsoord. 

N. van Terveen. 1 Aug. 1852. 
Fregat Palembang in Oost-Indië. 

A. Peters. 1 Aug. 1852. 
Gedetach. bij het Marine-hospitaal te Willemsoord. 

H. C. Steenbergen. 1 Maart 1853. 
Stoomschip Vesnvius in Oost-Indië. 

J. F. Doeland van de Watering. 16 Maart 1853. 


Schooner-brik Rembang in Oost-Indië, 


G. Goedkoop. 16 Maart 1853. 
Stoomschip Suriname in Oost-Indie. 


J. Lamie. 1 Junij 1853. 
Stoomschip Borneo in Oost-Indië. 


C. G. van Mansvelt. 1 Aug. 1853. 
Advies-brik Pylades in Oost-Indië. 


A. de Meijer. 1 Aug. 1853. 
Schooner-brik Banda in Oost-Indië. 


W. J. Cramer van Baumgarten. 1 Aug. 1853. 
Gedetach. bij het Marine-hospitaal te Willemsoord. 


J. A. Visscher. 1 Aug. 1853. 
Korvet Medusa in Oost-Indië. 


L. F. Praeger. | l Jan. 1854. 
Schooner de Adder in West-Indië, 

J. Letzer. 1 Aug. 1854. 
Stoomschip Admiraal van Kinsbergen in Oost-Indië. 


N. «C.* Slegt. l Aug. 1854, 
Schooner-brik Soparoea in Oost-Indic, 


E. 1. Muller. Ì Aug. 1854. 
Schooner-brik Sylph in Oost-Indië. 
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W. FE. Meijboom. 1 Aug. 


Fregat Prins Alexander der Nederlanden. 


C. G. de Song. 1 Aug. 


Brik de Lynx in West-Indië. 


P. J. Feltkamp. l Aug. 


Brik de Haai in Oost-Indië. 


d BraPi Ermerins. 1 Jam, 


Stoomschip Celebes in Oost-Indië. 


M. F. Manden. l Aug. 


Korvet Pallas in de West-Indië. 


P. J. Losgert. 1 Aug. 


Wachtschip , Hellevoetsluis. 


H. J. P. van den Steen. 1 Aug. 


Schooner Atalante. 


Á. J. P. de Jaager. 1 Aug. 


Fregat Doggersbank. 


J. B. Coomans de Ruiter. 1 Aug. 


Wachtschip , Willemsoord. 


J. J. B. Vermijne. 1 Aug. 


Wachtschip, Vlissingen. 


H. L. Reeder. ] Aug. 


Wachtschip , Hellevoetsluis. 


_G. Luchtmans, Ì Aug. 


Transportschip de Merwede naar Oost-Indië (bovenrol.) 


H. van Stockum. 1 Aug. 


Fregat Prins Alexander der Nederlanden. 


J. Idsinga. 1 Aug. 


Transportschip de Merwede naar Oost-Indie (bovenrol.) 


G. A. M. van Ewijk. l Aug. 


Fregat de Ruijter, 


1854. 


1855. 


1855. 


1856. 


1856. 


1856. 


1856. 


1856. 


1856. 


1856. 
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H. D. Roskes. 1 Aug. 1856. 
Wachtschip, Hellevoetsluis. 

W. Littel. 1 Aug. 1856, 
Korvet Prinses Amelia. 

drs eM.aC,F.Je de. Rotte: 1 Aug. 1856. 
Korvet Prinses Amelia (bovenrol.) 

L. P. Vlaanderen. 1 Aug. 1856. 


Korvet Prins Maurits der Nederlanden. 


Eerste Apotheker der Zeemagt. 


P. C. de Winter. 1 Jan. 1853. 
Marine-hospitaal te Willemsoord. 


Apotheker 3e Klasse. 


H. van der Mark Jr. 1 Mei 1854. 
Marine-hospitaal te Willemsoord. 


RE EebFeAT De 


GENEESKUNDIGE DIENST 


IN 


OOST-INDIE. 





(Kolonel) 
G. Wassink (3& 4) (&%3) (25) (W V 2) 1853. 


(Chef) 
C. W. B. Voigt (@& 4) (15) 1856. 


Dirigerend Officier van Gezondheid Ee Klasse. 
(Lwitenant- Kolonel) 


H. Holländer (15) 1856. 


Dirigerende Officieren van Gezondheid Ze Klasse. 

(Majoor) 

W. Hester (4 3) (15) 1849. 

A. B. Waszklewiecz (15) 1852. 

P. Bleeker (@%& 3) 1853. 

G. J. van Thienen (Dr) (25) 1854, 

F. Schmitt (20) 1855. 

S. L. Blankenburg 1856. 

C. J. Serlé (@& 3) (15) 1856. 

J. M. van Leer (20) 1856. 


EA 


Officieren van Gezondheid le Klasse. 
(Kaptein) 
E. A. Lange (15) 1850, 
J. Hartzfeld 1850, 
E. W. Muller ($% 3) (15) 1851. 
L. Lindman (&& 4) 1851. 
J. H. le Pique (2&4) (15) 1852. 
Dr. F. Engelken (@% 3) (15) 1853. 
M. T. Reiche 1853, 
FE, W. FE. Scholl 1854, 
J. J, Lindgreen 1854. 
J. R. A. Bauer 1854. 
J. G. X. Broekmeijer 1854. 
O. G. J. Mohnicke ($#%3) 1854. 
FE. L. W. Vogler 1854. 
F, C. Schmitt (15) 1854. 
J. H. A. B. Sonneman Rebentisch 1856. 
EF, W. Dolge 1856. 
Officieren van Gezondheid Ze Klasse, 
(le Lwitenant.) 
H. Verschoor (Drú) (20) 1835. 
D. A. Borck (&& 3) (15) 1844. 
H. C. K. T. de Ruyter (15) 1846. 
G. Voorsluis van Elk (15) 1846. 
P. A, W. A. Philippi (15) 1846. 
F. A. Rothe (&% 3) (15) 1846, 
Dr. C. C. W. Mandt (15) 1846. 
Dr. E. H. H. Muhlert (15) 1846. 
P., Berliner 1841. 


REE 


H. W. Schwanefeld 1847. 
K. L. Meijer (&% 3) (15) 1848. 
L. Scheiner 1849, 

C. W. EF, Moek 1850. 

G. J. Filet 1850. 

C. A. Bensen 1851. 

J. N. Stevens 1851. 

J. Wrede 1851. 

A. Rosman 1851. 

A. H. Kunze 1851. 

W.J. Schmitt 1851. 

Ge Gharher 1851, 

Dr. D. Doyer 1851. 

A. G. Freyburg 1851. 

L. P. Kervel 1851. 

G. J. Wienecke 1851. 

J. F. Gijsberts. 1851, 

F. W, Reif 1852. 

G. T. H. James 1852. 

A. Quikbörner 1852. 

C. E. Loebel 1852. 

J. J. B. Spoelstra 1852. 

P. A. Bol 1852. 

A. H. Trepass 1852. 

E. F. M. Helmkampf 1852. 
O. Brummer 1552. 

W. Huberts van Assenraad 1852. 
C. J. Sneltjes 1853. 

B. E. J. H. Becking 1853. 
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D. J, de Leeuw 1853. 

K. Helfrich 1854. 

H, P. Bergmans 1854. 

. G. CG. F. Greiner 1854. 
.F. Meijer 1854. 

.G. Neeb 1854. 

HH. Flint 1854. 

G. T. Bernelot Moens 1854. 
C. G. Bosse 1854. 

W. A, Ludeking 1854. 
. Sigal 1854. 

. C. Spitzar (15) 1854, 
T. Bosmans 1854. 
W.J. Bernard 1854. 

. F, A. Schneider 1854. 
H. Egberts 1854. 

F. J. van Kappen 1856. 
A. de Neve 1856. 

J. de Roock 1856. 

. L. Doleschall 1856. 

. Schultz ($& 4) 1856. 
H. H. Lieftink 1856. 


an 
Ae 


DM 


See 


POopor 


Officieren van Gezondheid 3e Klasse. 
(2e Luitenant.) 


J. J. Adriaans (15) 1836. 
H. L. Bensbach (15) 1837. 
IL. H. Bruijnis (15) 1839. 
Dr. H. Bloch (15) 1839. 
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P. Pluijgers (15) 1840. 

J. P, Hönig (15) 1841. 
P. L. Bakhuiĳs (15) 1841. 
F, L. Rohder (15) 1841, 
Dr. P. Swart (4) 1845. 
A. Feldmann 1846. 

A. G., Wildeman 1848, 

. A. Krausse 1850. 

‚. F, H. Hartsteen 1850. 
‚GG. A. Jahn 1850. 

‚ N. Cruque 1851. 

. G. Tythoff 1841. 

. J. Schellart 1851. 


W. E. Arndt 1852. 

‚ F. Diepenbroek (5& 4) 1852. 
. Lammerse 1852. 

„Tall 1852. 

.L. C. Stödtke 1858. 


J 
Aj 
H 
C 
J 
ë 
J. L. G. le Rutte 1852. 
| 
C 
D 
E 
À 


M. H. de Vogel 1858, 
J. R. Hessig 1853. 

F. A. Wethmar 1858. 
J. L. de Jeeger 1853. 

W. A.P. F. L. Zijnen Wartel 1853. 
S. H. A. Begeman 1858. 

T. H. Eisinger 1858. 

B. Schreuders 1853. 

P.S. A. van Dura 1853. 

C. A. M. M. M. von Ellenrieder 1853. 


10 
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F 
C 
H 


H. Deissner 1854. 

D. F. Husemann 1854. 
Gildemeister 1854. 

J. Jorritsma 1854. 
E. Neeb 1854. 
JE 
5. 


_ 


Álken 1854. 
Cramer 1854. 
A. James 1854. 
de Visser 1854. 
‚0. E. le Rutte 1854an 
’t Hooft 1854. 
. W. Hunnius 1855. 
Perk 1855. 
S. Pauli 1855. ; 
J.J. W.E. van Riemsdijk 1855. 
J. W. Cramer 1855. 
M. W. J. den Berger 1855. 
S. Tresling 1855. 
J. N. Jorritsma 1855. 
W.L. Terné van der Heul 1855. 
H. J. Gaijmans 1855. 
C. A. Prins 1855. 
G. A. P. van Steenvelt 1855. 
S. Hartog 1856, 
A, Cochius 1856. 
J. F. Buning 1856. 
E. van Hengel 1856. 
K. G. Bakker 1856. 
J. Alken 1856. 


zo 


T 
À 
H 
W 
J 
L 
J 
Ë 


olen 


e 
© 
Ld 
. 
Ld 
E 
© 
. 
e 
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C 
F 
F 


med 


‚ W. Hamilton of Silverton-Hill 1856. 
W. A. Beijen 1856, 
„. Ruitinga 1856. 
‚EF. Erdbrink 1856. 
. Broers 1856. 
. A. Raland 1856. 
J. Granpré Molière 1856. 


Soor 


Apothekers Te Klasse. 
(Kapstein) 
J. Maier 1849. 
‚FE. N. Ukena 1853. 


EK 1 


Apothekers Ze Klasse. 
(le Luitenant.) 
. G. Coster (15) 1845. 
. Ravenswaaij (Dr4) (15) 1849. 
„ Stompendissel 1850. 
T. G. Kreijenberg 1850. 
F. Gröne 1851. 
‚ Scharlée 1853. 
‚ C. van der Veen 1853. 
G. van Zalm 1855. 
J. Altheer 1856. 
G. Wijers 1856. 


a NN: 


en 


Apothekers 3e Klasse. 
(2e Luitenant.) 
J, A. Akker (15) 1838. 
J.C. van Oven (Di) 1843. 
M. M. A. de Lange 1850, 
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J. C A. Scharp de Visser 1851. 
J. W. Roelandt 1851, 

H. A. C. Lammerts van Bueren 1851. 
A. Bleekrode 1852, 

A. Backer Overbeek 1852. 
E. de Brieder 1852. 

. Bekma 1852. 

‚ Plasberg 1852. 

‚J. C. Hellendoorn 1858. 
F. M. Grijs 1853. 

H. Beer 18583. 

‚ Hekmeijer 1858. 

.‚ W. van Gorkum 1855. 
G. Veldman 1856, 

C. E. Moesman 1856. 

J. A. Hirschman 1856. 


SOOP 


Paardenartsen Ze Klasse. 
(le Luitenant.) 


A. de Vos 1849. 
A. Stratingh 1849, 


DDEEe 


STANDPLAATSEN. 
10 December 1856. 


JAVA. 
BATAVIA. 
Chef. 
EeO.v.G. le kl, C. W. B. Voigt. 
Geneeskundig Bureau. 
Bv. G. 2e kl. B, BJ. Hi Becking. 
Scheikundig Laboratorium. 
Apotheker le kl, P. J. Maier. (1° Laborant.) 
| Magazijn van Geneesmddelen. 
Apotheker le kl. H‚, F. N. Ukena. (Administrateur.) 
WELTEVREDEN, 
Hospitaal. 
1° O.v. G. le kl. H. Hollander. 
7 ge kl. P. Bleeker. 
O0. v. G. le kl, J. Hartzfeld. 
„ le kl, M. Th. Reiche. 
„ ge kl. D, Doijer. 
7 ge kl, C, A. Bensen. 
Apotheker 2e kl. L, C, van der Veen. 
v ge kl. J. J. Altheer. 
„ 3e kl. G. H. Beer, 
„ 3e kl. K‚, W. van Gorkum. 


le O. v. G. 


O. v. G. 


le kl. 


le kl. 
3e kl. 


3e kl. 


3e kl. 


ge kl. 


ge kl. 


3e kl, 


ge kl. 


ge 
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Garnizoen. 


L. Lindman. 


MEESTER KORNELIS. 
ge iele 


C. A. de Neve. 


SERANG. 
J. Wrede. 
D. Lammerse. 
BUITENZORG. 
P. Swart. 


ANJER. 
J. J. Schellart. 


PALIMANANG. 


K. L. Meijer. (Vertrekt met verlof 
naar Nederland.) 


INDRAMAJOE. 
En Verschoor, 


TELOK BETONG. 

A. G. Wildeman. 

BENKOELEN. 
H. CK. Mh as Ruijter. 


Ô SAMARANG. 
Hospitaal. 


kl. J. M. van, Leer. 
le kl, 


F. C. Schmitt. 
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O0. v. G. 3e kl. A. H. Kunge. 

J, N. Jorritsma. 

„ 3e kl. J. H. Gaijmans. 

Apotheker 2e kl. P. G. Wijers. 

ij ge kl. J. C. van Oven. 
F. 


Di 3e El. 


D 


Hekmeijer. 
Garnizoen. 
O0. v. G. 2e kl. FE. Charlier, 
/ 3e kl. J. L. de Jeeger. 
OENARANG. 
Rekonvalescentenhuis. 
0. v. G. 2e kl. C, Feldman. 
PELATOENGAN. 
Bad-etabissement. 
O. v. G. Ze kl. C. C. W. Mandt. (à la suite.) 
PATJETAN. 


O. v. G. 3e kl. P. Pluijgers. (Vertrekt met verlof 
naar Nederland.) 


WILLEM I. (AMBARAWA.) 


Hospitaal. 
O. v, G. 1e kl J. J. Lindgreen. 
7 ge kl. C. B. Loebell. 
7 ge kl, -C., Helfrich. 
# ge kl, C. A. M. M. M. von Ellenrieder. 
7 3e kl. J. W. Cramer. 
Apotheker 2e kl, G, van Zalm. 
n 3e kl. H. A. C. Lammerts van Bueren. 


Ot ved 
„ ge 
Apotheker 3e 
Ov. G. 3e 
0. v. G. le 
u ge 


Apotheker 3e 


Orve Gi De 
u ge 
Apotheker 3e 


Oa. Gr 22e 


0. v. Gjtle kl. 
kl. 


” ge 
Os vlee #28 
” 3e 
Os va 38 


kl. 
kl. 
kl. 


kl. 


kl. 
kl. 
kl. 


kl, 
kl. 
kl. 


kl. 


kl. 
kl. 


kl. 
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SALATIGA. 


F. W. EF. Scholl. 

L. O. de Visser. 

J. A. Akker. 
KLATHEN. 

C. EF. W. Hunnius. 


SOERAKARTA. 
F. Engelken. 
S, Tresling. 
M. M. A. de Lange. 
DJOKDJOKARTA. 
L. Scheiner. 
J.- Be Hone. 
D, Eekma. 
GOMBONG, 
J. F. Gijsbers. 


KEDONGKEBO. 


J. H. le Pique. 
B. Schreuders. 


TJILATJAP. 


P. As WitAePiippt, 
C. N. Cruque. 


MAGELANG, 


_ 


. H. Bruijnis. 


re 28 


rv. GE. Ze 


O. v. G. 3e 


te Osv. G, 2e 
bm Gr Te 
” ge 
„ ge 
” Se 
Apotheker 2e 
„ de 
„ ge 
0. vG: Ze 
„ ge 


Apotheker 3e 


Un, 30 
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BANJOEMAS, 
kl. P. Berliner. 
NGAWIC. 


kl. W. J. Schmitt. 
kl. T. J. Jorritsma. 


WONOSOBO. 
Kl Be Rib ElOOËD. 


SOERABAIJA. 
Hospitaal. 
kl. A. E. Waszklewicz. 
kl. J. R. A, Bauer 
kl. J. M. C. B, le Rutte. 
kl. J. J. W. E. van Riemsdijk. 
kl. G. A. P, van Steenvelt. 
kl. E.-T. G. Kreijenburg. 
kl. A. A. Backer Overbeek. 
kl. A. E. de Brieder. 
Garmizoen. 
kl. A. Schultz. 
kl. F. Perk. 


kl. S. A. Bleekrode, 
FORT ERFPRINS. 
kl, H. Gildemeister. 
KEDIRIE. 
kl, W. A. Bernard. 
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BEZOEKIE. 
0. v. G. 2e kl. A. G. Freijburg. 
PASOEROEAN. 
Os va Ge 8e klade Ja Adriaans, 
MALANG. 


Rekonvalescenten-gesticht, 


Oi ve. Ze kl. CorO Oa. Greiner, 
BANJOEWANGIE. 

Ov. G. Ze kl. GC. We llj Moek. 
PROBOLINGGO. 


J. Kroon. (Civiel geneesheer.) 


RANGKOLANG. 
Os. v. Gs Ze kl-d B Bosmans, 


SUMANAP. 


G. C. P. de Ruiter. (Civiel geneesheer. Belast 
met de Mil. geneesk. dienst.) 


AMBOINA EN ONDERHOORIGHEDEN. 
AMBOINA, 


O. v. G, le kl. O. G, J. Mohnicke. 

7 ge kl. FE W. Ref. 

# ge kl. C. L. Doleschall. 

„ 3e kl. J. Le G. le Rutte. 
Apotheker 2e kl. G. Stompendissel. 

„ ge kl. M. C. J. Hellendoorn. 
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WAHAAY. 
O. v. G. 3e kl. W.S. Cramer. 


BANDA. 
O. v. G. 2e kl, J. J. B. Spoelstra. 
7 3e kl. KE. Fall. 
Apotheker 3e kl. J. C. A. Scharp de Visser. 
TERNATE. 
0. v. 6. ' Je El. A,/R6Smaf. 


BATCHTAN. 
O. v. G. 2e kl. J. G. T. Bernelot Moens. 


MENADO. 
O. v. G. 2e kl, E. HH: Mahlert. 
TIMORKOEPANG. 
O0. v. G. 2e kl, C. FE, A. Schneider. 
ATAPOEPOE. 
O. v. G. 2e kl. O. Brummer. 
LARANTUKA, 
0. v.C. Se kl, J, FE. HE. Martsteen. 


MAKASSER EN ONDERHOORIGHEDEN, 
MAKASSER. 
0. v. G. le kl. J. GX. Brogkmeijer, 
7 3e kl. H. G. Jahn. 


/ 3e kl. A, Prins. 
Apotheker 2e kl. J, FE, Gröne, 
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MAROS. 
©, vG Ze kle PAIAn Bol 
BONTHAIN. 
O. v. G. 2e kl. W. Hubers van Assenraad. 


BOELEKOMBA. 
Osv. GG. 8e kl Hol Bensbach. 


OOSTER EN ZUIDER AFDEELING VAN BORNEO. 


BANDJERMASIN. 
O0. v. G. 2e kl. H. W. Schwanefeld. 


PANGARON. 
Ov. G. 2e kl Merlo laeftink. 


WESTER AFDEELING VAN BORNEO. 


SINGKA WANG. 
O. v. G. le kl. J. H. A. B. Sonnemann Rebentisch. 
ij 2e kl. B. H. Egberts. 
Apotheker 3e kl, J. W. Roelandt. 
MONTRA DO. 
0. ve°G. Pe KS Ged. EieE 


SINTANG. 
0. v. G. 2e kl. A, H. Thepass. 

SAMBAS. 
0. v. G. 2e kl. F, P. Bergmans. 
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PONTIANAK., 
0. v. G. 2e kl DSi. 

BENKAIJANG. 
Ov. G, 2e kl. . C.-E: Bosse, 


SOENGIE DOERIE. 
O. v. G. 3e kl. W.A. P. B. L. Zijnen Wartel. 


BANKA EN ONDERHOORIGHEDEN, 
MUNTOK, 


0. v. G, 1e kl. FE. Dolge, 
7 2e kl. E. F. J. van Kappen. 
Apotheker 2e kl. C. Scharlée, 


TOBOALY. 
0. v. G. 3e kl. S. H. A. Begeman. 
BATOEROEISAC, 
0. v. G. 3e kl, HF. H. Deissner. 
RIOUW. 
Ov. GG. Ze kl. E.E Meijer: 


PALEMBANG EN ONDERHOORIGHEDEN, 


PALEMBANG. 


Om te kl Aarkbaneë, 
„ 3e kl. W. L. Terné van der Heul. 
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FEBING FINGIE. 


D. J. de Leeuw. 
C. D. T. Huseman. 


LAHAT. 
P, L, Bakhuijs. 
MOEARAH KAMPEN, 
J. H. Bloch. 


SUMATRA'S WESTKUST. 


Ova Gre Deklt 
/ 3e kl. 
Ove Ge 3ekl. 
Ow. Btakl, 
1eO,v. G. 2e kl. 
O. v. G. le kl. 
174 ge kl. 
Y 3e kl, 
# ae kk 
173 De kl, 
Apotheker 2e kl. 
# ge kl. 
Ov. 2e kle 
Ov. Oee ge klk 
0. v. G Ze 


PADANG, 

G, J. van Thienen. 
T. L. W. Vogler. 
Á. En 

T. H. Eisinger. 

He oale 

Ri W. J. den Berger. 
H. Ravenswaaij. 

H. Plasberg. 

AIJER BOUGIES. 


L. P. Kervel. 


PADANG PANDJANG. 
G. T. James, 


SINGKEL. 


kl. E‚ F, M.’Helmkampf. 


. Ve 
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PAIJA CAMBO, 
2e kl. C. J. Sneltjes. 


SOLOK, 
Ze kl. P. G. Neeb. 
FORT DE KOCK. 
2e kl. B. W. A. Ludeking. 
SIBOGHA. 
2e kl. J. H. Flint. 
PADANG SIDEMPOEANG. 
3e kl. A. B. Neeb, 
NIAS. 
3e kl. F. L. Rohder. 
RAU. 


3e kl. J. A. James. 


LAGOENDIE. 
3e kl. H. J. Alken, 


Expeditie In de Lampongì. 


Ze kl. L, J. de Roock. 
3e kl. A. J. Krausse. 


Ter beschikking. 
ge kl. F, A, Rothe. 
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Te Batavia ter aflegging van examen, 


O. vG. 38 Kl Je Ge Tijthof. 
/ 3e kl. J. W,‚ E. Arndt. 
/ 3e kl. C. F. Diepenbroek. 
7 Be kl. A. L. C. Stödtke. 
„ 3e kl. M. H. de Vogel. 
/ 3e kl. J. R. Hessig. 
„ 3e kl, F. A. Wethmar. 
Voor memorie. 
10.v.G. 2e kl. S. L. Blankenburg. Inspecteur der 
vaccine op Java en Madura. 
Apotheker 3e kl. C. F, M. de Grijs. (Voor de Chinesche 


taal naar China.) 


Met verlof in Nederland. 


1e 0, v.G. le kl. G. Wassink (Chef) 
/ 2e kl. W. Hester (Op de terugreis,, 
„ Ze kl, EF, Schmitt. 
/ ge kl. G. JeeSerlé, 
O.n. G, 1e kl. B W, Muller. (Op de. terugreis.) 
7 2e kl. J. N. Stevens. 
# ge kl. D. A. Borck, 


y Ze kl, G. Voorsluiĳs van Elk. 
1 ge kl, G. J. Wienecke. 

” 2e kl, J. C. Spitzar. 

1 3e kl, J. Schwarz. 


Apotheker 2e kl. H. G. Coster, 
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Komt , Broeders ! in den kring geschaard , 
Die vreugde en vriendschap biedt ! 

En allen stem en klank gepaard 
Aan ’thartverheffend lied ! 

Dat lied bann’ ’slevens leed en rouw ! 
’t Versterk’ den broederband ! 


‘t Zij de echo onzer liefde en trouw 


Aan Vorst en Vaderland ! 


Hem, die voor Land en Koning lijdt, 
Bij ziekte, pest of krijg, 

Zijn wij ter hulpe steeds bereid, 
Hoe fel de dood soms dreig’: 

Wij voeden, door dat doel geschraagd , 
Een eedlen kennisdorst, 

En bidden God, dat ’t vruchten draagt 


Voor Vaderland en Vorst. 
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Verachten we ook het kruid en lood, 
Bestrijden wij het zwaard , 

Waar ’t doelloos den natuurgenoot 
Een heir van rampen baart: 

Dat zwaard — in nood een schuts en weer — 
Worde eens in onze hand 

De wreker der gehoonde eer 


Van Vorst en Vaderland ! 


Nog rust op ons een zware taak, 
Fen luttel jarental; 

Doch de ure komt, de dag genaakt , 
Die ’t werk vergoeden zal: 

Dit sterke, o Broeders! d’ eedlen gloed , 
Die blaakt in onze borst 

Voor de arbeid, die ons Weten voedt 


Tot heil van Land en Vorst! 


En vangt een nieuwe werkkring aan, 
— Is de arbeid hier volbragt — 
‘t Zij op d’ onmeetbren Oceaan 
Bij storm en onweêrmagt, 
Of waar de zon verzengend strijkt 
Langs # bloeijend Indisch strand : 
Ons hart blijft steeds aan liefde rijk 


Voor Vorst en Vaderland ! 
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De Vriendschap zij ons steeds nabij 
Op ’t kronklend levenspad ! 

Waar soms een slagboom rijst, maak’ zij 
De oneffen baan weêr glad! 

Geen onzer worde haar ontrouw ! — 
Wie haar verloochnen dorst, 

Brak ligt ook d'eed van liefde 5 trouw 


Aan Vaderland en Vorst! — 


Bewaar, o God! het jeugdig bloed, 
Dat in onze aadren vloeit, 

Dat ’t hart tot eedle daden voedt, 
Voor de ondeugd, die ’t verfoeit ! 

Keer Gij der driften woest geweld 
Van de al te zwakke borst, 

Die in de deugd den luister stelt 


Van Vaderland en Vorst ! 


DE WONDERDOKTER. 


Retteretet , Retteretet, Retteretet ! 
Een ieder snelt steeds aan, op schal van mijn trompet; 
De Faam ijlt me altijd voor door zeven werelddeelen ; 
Als Phoebus gloort mijn kunst, die aller hart kan streelen. 
Heel de patientendrom, waar ’k ook mijn schreden keer, 
Toont mij een blij gevoel en geeft mij hooge eer ; 
Ja, op ‘tgelaat van elk staat duidelijk te lezen, 
Hoe ’k ben, wat God Jupijn voor Hellas was voor dezen, 
Ziet hier Buropa’s roem: een groot professor , die 
Distinetement verklaart: „mundus vult decipie n 
Nog naauwlijks ben ik hier, of ’k krijg dien lof, Mijnheeren ! 
Geen grooter is bekend, ’k zal dien szterpreteren : 
„De wereld bragt in hem het grootste wonder voort ! « 


Attentie dus, Messieurs ! Hoort! Burgers, landliên, hoort! 


Alle akademiën ging ik een tijd bezoeken, 


’k Zoeht manuskripten op in nooit gekende hoeken ; 
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Zelfs in d’ Alhambra en in Memphis pyramied. 

’k Vond ’t medische systeem van Paen en Heracliet, 
Van een Hippocrates, Mijnheeren | die voor dezen 

Den dood bestreden heeft, de pest zelfs kon genezen, 
In Oxford, Salamane’, in Halle en Alicant’, 

In ’t onbekende Zuid en in ’t Braminen-land. 

’k Kwam meê in Ultraject’, bekend als iets bijzonders, 
En hoorde er Suerman, Loneq, ook Mulder, Fles en Donders; 
’k Bezocht de boekerij, en Wolters, Rikkers meê, 

En wat uniek kon zijn in elk beroemd musée, 
Lugdunum Batavo.., neen! ’k wilde er niet toeven: 
Of mijn empirisch brein nog studie zou behoeven, 

Het groot concilie abeundi was er mij 

t Vehiculum van roem, waarin ik mij verblij. 

’k Wilde in de groote steên ex haut rang mij begeven, 
’k Zag daar parbleu toujours het ligt voor ’t zware geven; 
Men schonk er mij alleen, honoris gratia, 

Het doctoraal diploom cum laude maxima. 

Het was eu grand Paris, dat ’keerst ging praktiseren; 
Aan summis mogt het mij nog nergens ooit maxngweren : 
Veel decoratiën, verworven in mijn vak, 


Hecht ik nooit aan mijn rok, maar draag ik in mijn zak, 


Van mijn perfekte kunst leest men schier alle dagen, 
Wijl nieuwsblaân, fewilletons, journals daarvan gewagen; 


Ja zelfs vermeldt somtijds Za poste des nouveautés 


— 168 — 


Van ’t geen door mij geschiedt aan Amstels schoone -reê. 
’k Kon Orloff’s onderkaak, verrekt door ’t veel dineren 
Bij het Parijsch kongres, met éénen slag cureren. 
Jerôme was reeds lang in Orcus’ ruim geweest, 

Werd nimmer meer gevierd op danspartij of feest, 

Had niet mijn kunstig mes hem snel te hulp gekomen, 
En fluks ’t bedorven deel hem uit het lijf genomen; 

Bij reparatie vlood zijn ziel wel in begin, 


Maar ’k ving die in een flesch, en goot ze hem weêr in. 


Ja, menig regretteert, dat hij niet, wijs en slim, 

Mijn hulp heeft opgezocht, voor lijders in de Krim; 
Geen jammerkreet had zich door gansch Buroop doen hooren, 
Geen talrijk krijgsheir was voor Gal en Brit verloren ! 

Sie latet ars, messteurs, in meo capite, é 
Geen Revalentia, geen pil van Hollaway 


Noch ander praeparaat , zou immer zijn vernomen : 


Ware ’t niet door mijn consult eerst aan den dag gekomen, 


Ziet hier een groot courronne rondom mij heen geschaard, 
Elk wacht ’t probatum, wijl men gretig op mij staart ; 

’k Breng ieder medicijn, hoe groot zijn mal moog wezen ! 
Kom, meisje! nader vrij, gij hebt voor niets te vreezen, 

Is ’tsoms dat uw galant eens parten met u speelt ? 

Hier hebt ge een tinctuur, dat dra die wonden heelt: 


Een kleine dosis slechts hem in zijn drank gegoten, 
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Kan zóó zijn liefde doen ontvlammen en vergrooten, 

_ Dat hij u binnen kort naar ’techtaltaar geleidt, 

Gij , door zijn trouwe min, altoos gelukkig zijt: 

‘t Kostt’ Frankrijks keizerin , een rijken schat voor dezen, 


U echter wil ik dit voor één kwart gulden geven. 


Kom, krijgsman | eervol is ’t voor ’tvaderland te sneven; 
Maar nogtans grooter eer voor ’t vaderland te leven: 
Zie hier een talisman , van Oostersch makelij, 

Draag die, elk houw mist dan, elk kogel deinst op zij; 
Ja stort u lourdement in ’s vijands digte heeren, 


Geen haar wordt u gekrenkt, en ’t grootkruis zal u eeren, 


Vriend! uw gezwollen neus toont dat ge lijdt aan jicht, 
Verdraag dat langer niet, daartoe zijt gij verpligt. 

Zie hier een volle flesch der beste medicijn , 

Gebruikt er van elk uur met wat champagne-wijn. 

Het maakt u binnen kort geschikt om al uw zaken, 


En zelfs de eerste dans ter bruiloft meê te maken. 


Wacht even | Vrienden, wacht! niet al te gaauw Mijnheeren ! 
Wat iedereen sougfreert, kan ik best observeren. 

J'attague toi Monsieur ! gij komt hier regt ter sneê, 

Neem slechts dit klein #acon met saf volatile: 

Het maakt ’t zwaarmoedig bloed weêr vlugtig bij ’t gebruiken, 


De traagste wordt gewekt, alleen door het te ruiken, 
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Een ander! — Vriend gebruik dit wijd beroemd tzctuur, 
Uw hangend oor getuigt van maagpijn en veel zuur; — 
Pas ’tgeld op uw gemak, daar is ’tniet aan gelegen, 


Attentie voor uw heil kan mij het zwaarste wegen. 


Uw bloedworm, beste vriend! belet u de eetlust steeds; 
Hoed in deez’ duren tijd, voor vleesch u ’tallermeest , 
En wil dit gromaat drie malen daags gebruiken, 


Trek ’t op jenever af, in pure Fagner-kruiken. 


Migraine is je kwaal, nu moedertje! geen nood , 
Neem maar als dosis van dit poeder °t vierde lood, 
Gemengd met uw café: dan zal je ras bespeuren, 
Wat wondre ommekeer je hoofd staat te gebeuren ; 
Bij ’t couferentie-maal van het Parijsch kongres 


Dronk men na zoo’n café, nog wijn, een flesch vijf, zes! 


Tremöleer dan langer niet, als had je een kerk bestolen! 
In dit eztractum ligt mirabel kracht verholen 

Voor zenuw, kloppend hart en figue douloreur, 

Voor pathos, malphaisie en laitreaux amoureur ; 

Voor ’t laatst is ’t grootst gebruik, Mesdames en Mijnheeren ! 


Snuift nu en dan er van, gij zult °4 effect loveren. 


Ei, wend u maar tot mij, die ginds zoo kreupel gaat, 


En ’t summum eapitis schier buigt tot op de straat ; 
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Deez’ balsem, composé uit chemicale zaken, 

Kan meer dan practisijn het kromme regt weêr maken: 

Een kerel, eens gekromd, gelijk een vlaamsche aal, 

Werd door mijn gwintessens, zoo regt weêr als een paal. 
Messieurs ! wat ge ook souffreert, ik zal u straks gerieven ; 
Want ziet! mijn domestiek brengt daar een pak met brieven, 
Ha! uit het buitenland per overlandsche mail, 

Één is er van voorzien met ’t timbre très royal 

Der spaansche koningin. Ik ga er efo henen! 

Zij lijdt fameus aan jicht in beî haar groote teenen. 

Zoo iemand uwer nog een medicijn verlangt, 

Hij wend’ zich tot mijn groom, van wien hij “fluks ontvangt. 
Mijn domicilium wordt hierbij aangewezen : 

„Doeteur FOL SANS PAREILa staat er heel groot te lezen, 
Wijk X, in nommer 6, bij langen Jean Verkuijl, 

Aan ’t eind van ’t Fransche pad in den Vergulden Uijl. 


TWEEDE SCHETS UIT HET DAGELIJKSCH LEVEN ©. 


Prenez-moy tel que je suy. 
Dévise des Ely. 


„Nooit heb ik regt begrepen, waarom men lange 
inleidingen schrijft om tot een eenvoudig verhaal te 
komen. Ik zie niet in, waarom lezer en schrijver met 
elkander eene lange reeks van volzinnen moeten door- 
worstelen, eer de een hooren en de ander spreken 
mag zegt Mevr. Bosboom-Toussaint, en daar ik het 
met onze uitstekende vaderlandsche schrijfster vol- 
komen eens ben, wil ik, zonder veel woorden aan 
eene voorafspraak te verspillen, mijne lezers aanstonds 
verzoeken zich in hunne verbeelding te verplaatsen op 
den morgen van 22 December, 185... Het was de 
eerste morgen van een vijfdaagsch verlof, ons wegens 
het invallende Kersfeest toegestaan. Drie mijner 
vrienden, die ik aanstonds het genoegen zal hebben 
aan mijne lezers voor te stellen, hadden met mij be- 


*) Zie: Jaarboekje, 1856 , bladz. 54. 
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sloten dien schoonen en vrijen tijd in onze gemeen- 
schappelijke geboortestad Breda door te brengen. Ten 
einde ons voornemen ten uitvoer te brengen, werden 
eerst naar alle zijden boden, zoowel mannelijke als 
vrouwelijke, uitgezonden om berigt in te winnen omtrent 
alle mogelijke middelen van vervoer; dewijl deze in den 
winter toch altijd schaarscher zijn, en vaak plotseling 
ophouden tot niet gering ongemak van den niets kwaad- 
vermoedenden reiziger, hetgeen ons ook bij deze ge- 
legenheid maar al te duidelijk werd. Een der genoemde 
gedienstige geesten bragt ons de treurige mare over, 
dat de gemeenschap langs den Moerdijk door iĳsgang 
onderbroken was. Ons bleef dus niets anders overig 
dan den weg over Gorinchem te nemen met de Ant- 
werpsche diligence, dat geliefkoosde voertuig van hen, 
die. den geest dezer eeuw miet begrijpen, en vragen, 
waar men met den tijd blijft, welke door de snelheid 
der spoorwegen uitgewonnen wordt. Ik voor mij behoor 
niet tot de bedoelde hardnekkige behoudsmannen, en 
verkies de snelle vaart van den spoorwagen, die „laterne 
magique de la naturen zooals Paul de Kock te regt 
aanmerkt, verre boven den slakkengang eener diligence. 
Dan genoeg hiervan! Intusschen zou ik mijne vrienden, 
die reeds lang op mij voor het hôtel Bellevue, op het 
Vreeburg , staan wachten, van koude doen verkleumen. 
Zij zijn diep in hunne mantels gedoken en ik, op de- 
zelfde wijze ingebakerd, spoed mij tot hen, en maak 
alzoo aan alle ongeduld een einde. Eenige minuten 


daarna stappen wij, daar de diligence reeds door 
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eenige oude heeren en dito dames met hunne respec- 
tiefelijke pakjes en mandjes in beslag genomen wordt, 
in den dusgenoemden bijwagen. Deze, ofschoon geleverd 
door de # edele menschenvrienden van Gend en Loos w, 
is eene akelige glazen rammelkast met drie bankjes, 
voor een negental personen bestemd, doch welke veelal 
door meer dan tien reizigers ingenomen wordt. Het 
geheel is bespannen met en wordt voortgesleept door 
twee kleppers, welke maar al te duidelijk het kenmerk 
van vecht rasn vertoonen. ‘Terwijl diligence en bij- 
wagen zich voortbewegen, wil ik den geachten lezer 
mijne vrienden voorstellen, na vooraf te hebben aan- 
gemerkt, dat hunne namen, welke hier niets ter zake 
afdoen, door andere geheel onschuldige vervangen zijn. 

Vooreerst dan mijn vriend Bernard; hij behoort tot 
die klasse van menschen, welke in het dagelijksch leven 
voor droog komiek doorgaan. — Mijn vriend Piet is 
een vrolijke Frans, die overal en vooral op reis het 
leven van eene lagchende zijde beschouwt, en er steeds 
van houdt om zooveel mogelijk epicuristisch zijne dagen 
door te brengen. — Adam, de derde mijner vrienden, 
evenmin als wij allen van een melancholischen aard, 
is echter meer bepaald een cu/tivateur der schoone sexe, 
terwijl hij zich inbeeldt dat snor en Henri guatre niet 
weinig bijdragen, om hem bij de andere kunne een 
gereeden toegang te verschaffen. 

Na u aldus met mijne vrienden eenigzins bekend te 
hebben gemaakt, wil ik u het overige personeel van 


den bijwagen beschrijven. De voorste bank wordt inge- 
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nomen door een dikken franschen commis-voyageur, in 
„het article paris,n die volgens de indeeling van 
Hildebrand tot de slapers behoort, twee shawls en drie 
jassen om en aan heeft, en als hij wakker is niets 
anders zegt dan „maudit pays! n Naast hem zit een 
Friesche koopvaardij-kapitein, omhangen met een duf- 
felschen piekker en het blozende gelaat gestoken in 
een pet met oorkleppen; bij geniet eene versnapering, 
die men in den mond van de meeste fatsoenlijke 
menschen niet aantreft. De vrouw, die naast hem zit, 
is zijne wettige wederhelft, 35 à 40 jaar oud, zeer 
leelijk en met een dikken vetklomp op den schoot van 
circa anderhalf jaar, het eenige pand van haar echt, 
en wien het schreeuwen belet wordt door een pracht- 
exemplaar van dat voorwerp, waarmede de meeste 
bakers en kindermeiden, ja zelfs nog sommige moeders, 
trots alle Aygiène, hunnen kinderen den mond stoppen, 
Tegenover dezen zitten Piet, Bernard en ik; en op het 
achterste bankje Adam, geëncadreerd door twee phar- 
maceuten , die evenals wij van het Kersverlof profi- 
teren, 

Een tijd lang gaat alles goed: de commis-voyageur 
ronkt, de kapitein geniet in stilte, zijne egà sust het 
kind in slaap, en wij deelen elkander onze plannen 
over het verlof mede, waarnaar de apothekers ú spe 
luisteren. Plotseling wordt onze rust gestoord, wij 
krijgen een hevigen schok, krik ! krak! bons! — Ons 
paard was gevallen. — De Franschman ontwaakt en 
stoot een barsch vmaudit pays!n uit; de Fries, als 
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een echte zeerob, beweert met vreeselijke knoopen, 
dat wij overzeild zijn; zijne vrouw valt in zwijm; de 
kleine laat den grooten dof vallen en begint luidkeels 
te schreeuwen. 

Vriend Piet, geroerd door het ongeval, der eenige 
representante van de schoone sexe overkomen , houdt 
haar de flesch met agua vitae onder den neus; Bernard 
grijpt, als het ware instinctmatig, naar zijne frousse en 
zit in allen ernst te overwegen of spadel of korentang 
hier kunnen helpen; ik beijver mij om den gevallen 
dot op te rapen, ten einde daarmede de arme kleine 
te paaijen, en ons zoo ten minste van haar gescheeuw te 
ontslaan, doch stop in de confusie haar mijne brandende 
cigaar in den mond. Middelerwijl is het den voerman 
gelukt, het gevallen paard weêr op den been te helpen, 
en het in zijnen gewonen sukkeldraf te slaan. Zoo 
komen wij zonder verderen tegenspoed te Vreeswijk , 
waar wij het geluk smaken , voor eenige oogenblikken 
de benaauwde atmosfeer van den wagen te verlaten. 
Van deze gelegenheid maak ik gebruik om het per- 
soneel der even voor ons aangekomen diligence en 
onze flesch met agua vitae wat naauwkeuriger op te 
nemen. Het eerste, dat zich aan mijne blikken voor- 
doet, is een heel groot heer, dien ik om #specielle n 
redenen niet beschrijven zal. Verder zie ik eenige 
heeren met gebronsde stereotype gelaatstrekken, grijze 
dito knevelbaarden, hooge dito stropdassen en dito 
poolsche jassen met openstaande mouwen en roode 
voering, zwarte glacé-handsechoenen en souspieds-broeken, 
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alles het stempel dragende van militaire zindelijkheid. 
Daarop volgen eenige oude dames en onder deze eene 
lange, magere, spichtige tronie, die vergezeld wordt 
door een king Charles en om deze en andere redenen 
door ons voor eene oude vrijster gediagnosticeerd 
werd, 

Weldra was echter het iĳs gebroken en kwamen 
wij, na met eene pont overgezet te zijn, aan den 
anderen kant van den Lek in het stadje Vianen. Hier 
wachtte ons een tweede exemplaar van het rijtuig, dat 
ons, zoo al niet zonder stooten, dan ten minste zonder 
halsbreken, te dezer plaatse had gebragt. 

Wij stapten in en bereikten, al hortende en stootende, 
de volgende pleisterplaats, het aloude Gorinchem, waar 
een heerlijk diner onzen door de reis niet weinig 
opgewekten honger bevredigde en onze gebroken en 
vermoeide leden rust verschafte. De zoo even genoemde 
om „speciellen redenen niet nader beschreven heer 
had het gewigtig ambt van voorsnijder op zich ge- 
nomen; terwijl een ieder der overige reisgenooten zijn 
best deed om het tafelgenoegen met attisch zout of 
hollandsche uiĳjen te kruiden; mijn vriend Bernard, 
naar zijn aard, overtrof hierin echter alle anderen. 
Na den afloop van het diner smaakten wij nog eenige 
oogenblikken een regt dolce far mente achter eene 
blozende kagchel en onder het genot van eene lekkere 
Manilla. Eindelijk drong ons de droevige noodzake- 
lijkheid om onze reis voort te zetten, en stapten wij, 
gevoed en gesterkt, over het ijs, dat de beide oevers der 
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Merwede als door eeve natuurlijke brug verbond, en 
landden ten laatste te Sleeuwijk, de eerste plaats van 
Noord-Braband, aan. Weinig dachten wij er toen aan, 
dat dit ellendige nest ons naderhand zoo veel leed 
zou berokkenen. Van hier ging het in gestrekten 
draf naar Oosterhout, waar wij afstapten bij wv mooie 
Keetjen (die thans nog slechts Kistoriae gratia aldus 
genoemd wordt), en onze drooge keelen door het on- 
vervalschte Noord-Brabandsche bier niet weinig ver- 
frischt werden. Dit was onze laatste pleisterplaats, en 
in het holst van den nacht bereikten wij ten laatste 
het doel onzer reis. Reeds lang voor dat de zwarte 
schaduw der torens en vestingwerken van Breda, die 
somber bij het helder blaauw der schoone December- 
nacht afstaken, ons den eindpaal van den zoo moeije- 
lijken togt aanduidde, doorkruisten verschillende ge- 
dachten ons brein, die ons hart sneller deden kloppen. 
Na eene maandenlange afwezigheid toch keerden we 
in de ouderlijke woning terug, en zouden wij het ge- 
noegen smaken onze dierbaarste betrekkingen in onze 
armen te drukken. 

Naauwelijks maakte het blazen van den conducteur er 
ons opmerkzaam op, dat de diligence stil zoude houden, 
of wij sprongen iĳlings uit de verwenschte rammelkast , 
namen een haastig afscheid van elkander, waarop ieder 
zich naar zijne betrekkingen spoedde, Ik vond echter 
de mijnen in diepe rust gedompeld, hetgeen mij be- 
sluiten deed om na de eerste omhelzingen dit voorbeeld 
te volgen; en weldra waren in den zoeten slaap al 
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de vermoeijenissen van den dag vergeten. Het genoegen, 
dat ik den volgenden morgen en de overige dagen , 
zoowel in het ouderlijk huis als elders, smaakte, wil 
ik hier met stilzwijgen voorbijgaan, daar ieder onzer 
zich dit gemakkelijk voor kan stellen. Alleen acht 
ik mij verpligt op eene gebeurtenis te wijzen, welke 
mij voornamelijk de pen heeft doen opnemen. Ik 
bedoel hiermede de hartelijke ontvangst, die mijnen 
vrienden en mij te beurt viel op de societeit van de 
Kadets der Koninklijke Militaire Akademie, Wij kunnen 
niet genoeg de heusche en loijale wijze, waarop deze 
plaats vond, prijzen. 

Reeds uit de uitnoodiging, die ons als toekomstige 
wapenbroeders gewerd, bleek het ten duidelijkste, dat 
zij een regt begrip van fideliteit en eendragt hadden, 
en dat zij overtuigd waren dat de kracht van het 
leger in de zamenwerking van alle korpsen bestaat. 
Het geheel was als het ware eene herhaling van de 
verbroedering , welke ruim een jaar te voren op onze 
societeit tusschen de beide korpsen had plaats ge- 
vonden. Menige toast op het heil en den voorspoed 
van vaderland en vorst ingesteld, werd met geestdrift 
gedronken. Menige wensch tot nadere aansluiting der 
beide korpsen werd met belangstelling ontvangen ; 
kortom, uit alles straalde eene sympathie door, wier 
bevordering steeds aller doel en streven moet zijn. Nog 
lang zal de aangename tijd, in den vriendenkring der 
Kadets gesleten, dankbaar in onze herinnering voort- 
leven, en iedere gelegenheid wenschen wij aan te grijpen 
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om hun dit door daden op eene waardige wijze te be- 
wijzen. 

Aan alles komt een einde en aan een verlof van 
vijf dagen maar al te spoedig. Deze treurige waarheid 
vonden we maar al te zeer bevestigd, toen de hoorn 
van den postillon ons op den vroegen morgen van 28 
December het uur van onze terugreis aankondigde. 
Na een hartelijk afscheid van onze dierbare betrek- 
kingen genomen te hebben, stapten wij met een be- 
zwaard gemoed het Kótel de la Couronne, waar de 
diligence stil houdt, binnen. Hier vonden wij reeds 
een aanzienlijk personeel aanwezig, dat met ons de 
reis naar Utrecht zou aannemen. 

Onder deze bevonden zich twee dames. De eene 
van middelbaren leeftijd was in diepen rouw gehuld, 
hetgeen niet weinig het indrukwekkende van haar bleek 
gelaat en lijdenden blik verhoogde. De andere was 
eene achttienjarige brunette met bevallige gelaatstrekken, 
welke een onzer, Adam, als de gevierde schoone van 
het laatste casino te Breda herkende. 

Maakten beide dames reeds door haar uiterlijk onze 
belangstelling gaande, niet weinig vermeerderde deze 
bij nadere kennismaking. Ik was namelijk zoo ge- 
lukkig aan Mevrouw de Roechemont door een mijner 
bekenden , ten wiens huize zij eenigen tijd gelogeerd 
was, en die haar tot hier begeleid had, voorgesteld 
te worden. Weldra knoopte ik een druk gesprek met 
haar aan, hetwelk wij in de diligence voortzetten, die 
een oogenblik daarna ons opnam en vertrok. Mevrouw 
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de Rochemont en Bernard hadden met mij de coupé 
ingenomen; ik stelde hen aan elkander voor. Het 
discours , dat bijna onafgebroken tot de eerste pleister- 
plaats voortduurde, deed ten duidelijkste den schitte- 
renden en beschaafden geest van Mevrouw de Rochemont 
uitkomen; hier en daar echter meende ik eene diep 
verholen smart uit hare woorden te erkennen, in 
welke meening ik door haar somber gewaad versterkt 
werd. Uit het een en ander, dat in ons gesprek 
voorkwam , maakte ik op, dat zij jaren lang in Oost- 
Indië had doorgebragt, hoewel haar fijn en marmerwit 
gelaat dit scheen te logehstraffen. Haar echtgenoot, 
die aldaar in den militairen stand een hoogen rang 
bekleed had, was ruim een jaar geleden gestorven, 
waarom zij besloten had te repatriëren, te meer wijl 
haar eenige zoon zijne opvoeding in het moederland 
genoot. Daar hij kortelings als Kadet aan de Koninkl. 
Militaire Akademie geplaatst was, had dit haar Breda 
tot woonplaats doen kiezen, en in het vooruitzigt zich 
er voor goed te vestigen, had zij middelerwijl haar 
intrek bij familiebetrekkingen genomen. Thans ging 
zij voor gewigtige zaken, die uit den dood van haar 
man voortvloeiden , naar Amsterdam. 

Laat in den middag kwamen wij na eene voor mij zeer 
aangename reis te Sleeuwijk aan. Toen de diligence 
zich van zijn personeel ontlast had, bemerkte ik, dat 
dit niet veel van dat onzer heenreis verschilde en dat 
Adam , die de zoo even vermelde achttienjarige bloem 
bij het afstijgen hielp, zeer vertrouwelijk met haar scheen 
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te zijn. Zooals mij naderhand ter oore kwam was deze 
vertrouwelijkheid langzamerhand tijdens de reis ontstaan 
en aangegroeid. 

De oorzaak hiervan was de volgende: Adam be- 
tooverd door de donkere bijna Oostersche schoonheid 
der Bredasche had het gewaagd met het hem eigene 
zelfvertrouwen haar ouden heer, die haar tot aan het 
hôtel de la Couronne gebragt had, aan te spreken, 
aangemoedigd door de herinnering aan een deftig 
partijtje, waar hij beiden kort te voren ontmoet had. 
De oude heer had hem met die gulheid ontvangen , 
welke den uit de Oost teruggekeerden Hollander ken- 
merkt, en had hem zelfs op zijn beleefd verzoek ver- 
gund zijne dochter tot cavalier servant te verstrekken. 
Van deze gelegenheid had Adam dan ook gretig ge- 
bruik gemaakt om haar, die hem van het oogenblik der 
eerste ontmoeting zeer veel belang had ingeboezemd, 
iĳverig zijn hof te maken, hetwelk der schoone niet 
ongevallig scheen geweest te zijn. 

Niet weinig werd het geheele reisgezelschap, Adam 
welligt uitgezonderd, teleurgesteld op het hooren dat 
wij wegens den ingevallen dooi en het daardoor los- 
geraakte iĳs niet, zooals vijf dagen vroeger, te voet over 
het bevrozen water den anderen oever der Merwede 
zouden bereiken. In den schamelen herberg, waarin 
wij voor het gure weder eene schuilplaats zochten , 
hoorden wij tot onze smart, dat wij van den willekeur 
des Sleeuwijkschen veermans af hingen om de rivier 


met eene boot over te trekken. . Het was niet dan na 
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lang en aanhoudend verzoeken, hetwelk wij met geld- 
beloften vergezelden, dat de veerman, die als amaut 
en tétre der waardin uit de „ Natte vaatdoek » liever 
ten voordeele zijner belle ons allen in Sleeuwijk den 
nacht had doen doorbrengen, ons beloofde een boot 
te water te laten. Het duurde echter nog een paar 
uur eer hij dit bewerkstelligde, zoodat de avond reeds 
haar donkeren sluiĳjer over het aardrijk uitspreidde , 
toen wij in het ranke vaartuig plaats zouden nemen. 
Dit was echter geene ligte taak, evenmin als het kruijen 
van het ijs ons een aangenamen overtogt beloofde. Over 
eene smalle plank toeh moesten wij den boot, die op 
zekeren afstand van de wal door het iĳs gescheiden 
was, bereiken. Reeds waren eenigen in den boot, 
waaronder Mevrouw de Rochemont, Piet en ik zich 
bevonden, toen ook Adam aanstalten maakte om de 
aan zijne zorg toevertrouwde dame veilig tot ons te 
brengen. Zijne gewone galanterie en voorzigtigheid 
waren echter niet toereikende om het moeielijk te 
betreden pad in de schemering van den avond be- 
hoorlijk voor te lichten; en te veel medegesleept door 
het gevoel den verliefden eigen, sloegen zij niet be- 
hoorlijk acht op den gevaarvollen togt. De dame 
verloor haar evenwigt en stortte tusschen de ijsschotsen 
in ket water. Allen slaakten een kreet van schrik en 
ontzetting , welke door een andere gevolgd werd, toen 
Adam haar in den stroom nasprong. Na eene hevige 
worsteling met het ijs en den snellen stroom van het 
water, mogt het hem eindelijk gelukken met den voor 


lem zeer dierbaren last aan den wal te geraken. Groot 
was hierover aller vreugde en wij bewonderden de 
kloekmoedigheid van Adam, die met niet weinig zelf- 
voldoening de aan een wissen dood ontrukte onge- 
lukkige in zijne armen naar den herberg droeg. Zooals 
ik Bernard deed opmerken drukte Adam de schoone 
drenkelinge met vervoering aan zijn hart, en stal hij 
den eersten kus der liefde. Door den schrik en de 
koude van het ongewone bad was de dame echter zoo 
ongesteld geworden, dat zij in zwijm was gevallen. 
Piet, Bernard en ik hadden ĳlings den boot verlaten 
en de beide geliefden op den voet gevolgd en trachtten 
thans door het aanwenden van doelmatige middelen 
haar weder bij te brengen, waarbij ons niet weinig de 
hulpvaardigheid en zorgvolle ijver van Mevrouw de 
Rochemont te stade kwam. De beide dames begaven 
zich daarna met de waardin in een afzonderlijk vertrek 
om de Bredasche, die huiverde van koude, en half 
levenloos van den doorgestanen schrik was, van drooge 
kleêren te voorzien en haar andere zorgen te bewijzen. 
Adam, die in het geheel niet droog was gebleven, 
ontdeed zich intusschen van zijne druipend natte be- 
dekking en stond weldra in het zondagsche pak van 
den veerman voor ons, hetgeen niet weinig onze 
lachlust opwekte. Een goede teug van het agua vitae 
had overigens hem inwendig geheel verwarmd en hersteld. 
Plotseling werd ons gesprek over het voorgevallene 
gestoord door een doordringende kreet uit het belen- 
dende vertrek, waarin de dames zich bevonden. Adam 
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werd bleek van ontsteltenis, en .meenende, dat de ge- 
liefde zijns harten een belangrijk toeval had gekregen, 
ĳlde hij in de kamer, waarin wij door de open deur 
Mevrouw de Rochemont geknield zagen voor de jeugdige 
schoone, die zij teederlijk omhelsde. Vreugdevolle 
tranen blonken in hare sprekende oogen, terwijl haar 
snikken telkens onderbroken werd door den kreet: Mijne 
dochter ! mijne geliefde Dorothea ! 


Den volgenden morgen zat het mannelijk reisperso- 
neel behalve Adam aan een smakelijk ontbijt te Go- 
rinchem, hetwelk allen na de vermoeijenissen van den 
vorigen avond zeer welgevallig was. Het gesprek liep 
natuurlijk over het gebeurde van de laatste uren : ieder 
trachtte het raadsel op te lossen, dat in den zonder- 
lingen en onverwachten uitroep van Mevrouw de Roche- 
mont gelegen was. Tot dusverre had zij zelve op onze 
zijdelingsche vragen en nieuwsgierige blikken steeds 
een ontwijkend antwoord gegeven. Ik voor mij had 
besloten er niet verder noodelooze vermoedens over te 
uiten, daar Adam, die tot nu toe niet van hunne zijde 
was geweken, er waarschijnlijk meer van zou weten. 
Kort daarop traden de dames de eetzaal binnen. De 
schoone drenkelinge hing aan Adams arm, beider ge- 
laat drukte blijdschap en stille tevredenheid uit. Nadat 
de gelukwenschingen, die wel eenigzins gedwongen waren 
wegens het duistere verband, hetwelk er tusschen het 
drietal scheen te bestaan, volbragt waren, vatte Adam 
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het woord op, ten einde aan ons aller gespannen ver- 
wachting te voldoen, Hetgeen hij ons mededeelde zal 
ik in korte trekken wedergeven. De echt van Mevrouw 
de Rochemont was in Oost-Indië met twee kinderen 
gezegend geweest, een zoon en eene dochter. Op vier- 
jarigen leeftijd was deze laatste haar ontstolen ten ge- 
volge van eene nachtelijke overrompeling door de zee- 
roovers op eene der meest afgelegene plaatsen van den 
Indischen archipel, waar toen ter tijd haar echtgenoot 
met eene kleine bezetting lag. Hunne woning stond 
namelijk op eenigen afstand van de vesting, waarin 
zijne onderhoorige krijgers gelegerd waren, hetgeen 
den vermetelen zeeroovers de gelegenheid verschafte, 
om haar uit te plunderen en te berooven, terwijl 
Mevrouw de Rochemont met haar echtgenoot den avond 
bij den aldaar gevestigden ambtenaar doorbragt. De 
zeeroovers hadden alles van waarde medegenomen, na 
een paar dienstboden, die zich hier tegen verzetten , 
omgebragt te hebben. De kleine Dorothea, hadden zij, 
ten einde eene mogelijke herkenning in lateren tijd te 
voorkomen , met zich gevoerd en in een hunner afge- 
legene schuilplaatsen gebragt. Een jaar daarna werden 
de roovers, die eenigen tijd voor Z. M. stoomschip, 
de Wreker, den wijk hadden genomen, in hunne holen 
zelven aangetast, met zulk een gelukkig gevolg, dat 
een gedeelte der bende met vrouwen en kinderen in 
handen der onzen viel. De kleine Dorothea werd met 
de overigen gevangen op het schip gebragt, waar haar 
Europeesch gelaat niet weinig de verwondering der 
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schepelingen opwekte. Te vergeefs werd er bij de zee- 
roovers onderzoek gedaan naar de werkelijke af komst 
der kleine, waarop een der Officieren, die door familie- 
banden aan de latere pleegouders van Dorothea ver- 
bonden was, besloot haar bij deze te brengen, daar hun 
echt door geene kinderen gezegend was geworden, hoezeer 
ze daarom gebeden hadden. Zij namen het meisje als 
pleegkind aan, en keerden met haar eenigen tijd daarna 
naar Holland terug, waar zij zich te Breda vestigden 
en onder hun geslachtsnaam het meisje opvoedden, dat 
opgroeide tot de schoone maagd, welke wij hebben 
leeren kennen. Mevrouw de Rochemont, die reeds 
lang haar geliefd kind beweend had en door den dood 
van haar echtgenoot in dubbelen rouw gedompeld was, 
bad haar herkend aan een medaillon, hetwelk zij nog 
steeds droeg op de borst, en dat de beeldtenis van 
haar echtgenoot bevatte, Het overige is den lezer 
genoegzaam bekend. 

Den volgenden zomer gaf het formeel engagement 
van Mejufvrouw de Roechemont met mijn vriend Adam 
en de daaraan verbondene geschiedenis niet weinig 
stof tot onderhoud aan de kwijnende gesprekken op 
de kransjes van de Bredasche maagdenschaar. 


EENMAAL EN NIMMER. 


Slechts eenmaal kan men leven, 
Slechts eenmaal komt de jeugd, 
Slechts eenmaal kan men minnen 
Met onvermengde vreugd ; 

Slechts eenmaal moet men kiezen, 
En blijven bij ’ besluit; 

Slechts één geloof belijden , 


Dat alles in zich sluit. 


En nimmer moet men haten, 
En nimmer wrake voên, 

Geen hoon met hoon vergelden, 
Geen kwaad in gramschap doen; 
Noch immer ’t lot vertrouwen, 
Verliezen goeden moed : 

Door kracht en zelfvertrouwen 


Komt alles weder goed. 


MIJ BEHAGEN. 


Mij behagen blaauwende ooge 

Onder donkre wenkbraauwbogen , 
Rijke vlechten , zwart als git, 
Golvend op het hagelwit 

Van den half ontdekten boezem, 


Blank gelijk de leliebloesem. 


Mij behagen ranke leden , 

Op een rustbed neergegleden, 
Wijl de borst met zoet geweld 
Tegen de enge lijf keurs zwelt, 

Met het kleurtje op de wangen, 


Sprekende van groot verlangen. 


Mij behaagt ook ’tstille znchtje, 
Dat als liefde’s lenteluchtje 
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Half weemoedig , half verheugd, 
Duidt op de eens gesmaakte vreugd, 
En met tranen in de oogen 


Zacht is aan de borst onttogen. 


Mij behaagt ook ’t wisslend blozen : 
Want die kleur van lenterozen, 
Bij die bleekheid van gelaat, 
Die toch zoo bevallig staat, 
Is als ’t teeken te beschouwen 


Van een rein gemoed der vrouwen, 


Mij zal al mijn levensdagen 

Slechts een vrouw op aard behagen, 
Die bij alles, wat zij doet, 
Liefdrijk is en hemelzoet ; 

Die mij helpt in ’t lotbestrijden , 


En mij troost bij levenslijden. 


0D 


TWEE BLOBMEN. 


Als ’t teedre knopje in uw gaarde, 
Waarop uw oog zoo dikwijls staarde , 
Zich zachtkens uit haar zwachtlen wringt, 
En door haar wonderschoone kleuren 
‘t Gezigte streelt, en met haar geuren 
Rondom de atmospheer debrdieide: 
Beloonen dan de heerlijkheden, 

Die u dat bloempje kennen deden, 
Niet ruim de zorg er aan gewijd? 
Vertelt het u met zoet gefluister, 
Niet al het schoon en al den luister 
Van heel de bloemenwereld? — Zie: 
’t Spreekt tot u in zoete woorden, 
Die klinken als de schoonste accoorden 


Der goddelijke harmonij ! 
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Gewis! ’t is harmonij voor ’t edel, rein gemoed, 

Dat steeds voor al, wat schoon en goed is, liefde voedt, 
Om in die teedre bloem zijn eigen beeld te lezen; 

Want zie: gij waart als ’t knopje eens voor dezen, 
Gehuld in ’t zachte floers, dat al uw schoon verborg, 
Tot dat uw jonge kracht die banden heeft verbroken, | 
En gij veel schooner nog dan ’t roosje zijt ontloken, 


Dat opwies door uw hand en door uw teedre zorg. — 


DE VALSOHE WED. 





Ik zweer, o Laura! U te haten: 
Gerechte wraak spreekt thands in mij; 
Ik zweer , U schoonen! te verlaten, 
Zoo ge allen trouwloos zijt als zij; 
Ik zweer het U voor Amor’s ooren, 


Dat ik — o jé — heb valsch gezworen. 


Naar het Hoogduitsch van Lessing. 


en ee 


LIJDEN IN DEN VREEMDE, 


Het was tegen den avond van een schoonen herfst- 
dag in de maand October 18... De zon neigde reeds 
ten westen, en was op het punt te verdwijnen achter 
het bergland, dat den tuin van Frankrijk, de heerlijke 
Loire-vallei, als met eene natuurlijke omheining omgeeft. 
Voor het laatst wierp zij nog eene zee van vuur over 
het groen der wijnbergen, welker sapvolle vruchten zij 
als zoo vele robijnen deed flonkeren. De Loire dreef 
kalm en zacht hare kabbelende wateren tusschen de 
banken naar den eeuwigen Oceaan. Daar boven in 
het luchtruim ontdekte het moede oog geen enkel 
wolkje, dat tot rustpunt in het onpeilbare blaauw des 
ethers kon dienen. Alles in de natuur scheen tot 
eene heilige sabbathstilte te nopen. De noeste en 
vlijtige landman, aan die stem gehoor gevende, 
nam den edelen druivenschat, de vruchten van den 
arbeid des dags, op zijne schouderen, en rigtte zijne 
vermoeide schreden huiswaarts onder het aanheffen van 
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een lied, welks zoete melody als een hymne aan de 
sluimerende natuur klonk. 

Met loomen tred daalde er een reiziger den berg- 
rug af, waarlangs de straatweg loopt, die de beide 
steden Orleans en Zours met elkander verbindt. Onge- 
voelig voor het majestueuse tooneel, dat zich voor zijne 
voeten ontrolde, ging hij met gebukten hoofde en in 
gepeins verzonken voorwaarts. Van tijd tot tijd rigtte 
hij echter zijne oogen hemelwaarts, waarin men dan 
een smartvollen traan kon zien blinken. 

Wij willen van eene dergelijke gelegenheid gebruik 
maken om hem wat nader op te nemen. Hoewel zijn 
gelaat op geene regelmatige schoonheid aanspraak mogt 
maken, zoo lag er toch de uitdrukking in van een door 
zielelijden geschokt gemoed. Inderdaad, hij scheen 
veel verdriet gehad te hebben. Een smartvolle glim- 
lach zweefde voortdurend over zijne dunne lippen. 
Donkere en volle wenkbraauwen overschaduwden zijne 
belderblaauwe oogen, die van eene smettelooze doch 
ligt kwetsbare ziel spraken. Zijn ietwat te sterk 
gebogen neus duidde op kracht en vastheid van wil, 
terwijl een digtbehaarde, bruine knevel meer manne- 
lijkheid aan zijne fijne gelaatstint bijzette, Zijn hoog- 
gewelfd voorhoofd wees op veel geest en verstand; doch 
de voren, welke de tijd er in geploegd had, herinnerden 
aan eene jeugd, die menigen ouderdom in jammer en 
tegenspoed achter zich liet. Het donkerbruine haar, 
dat in rijke krullen tot op zijne schouderen daalde en 
iets eigenaardigs in zijne kleedij, die overigens geheel 
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met de mode overeenstemde, deden u onwillekeurig 
aan een zoon van Apelles denken. Over het geheel 
genomen zou men hem een leeftijd boven de dertig 
jaar toegekend hebben, hoewel hij naauwelijks de vijf- 
en-twintig bereikt had; zoo zeker is het, dat wij 
spoediger door de w wereld en onze lotsbestemming 
dan door den tijd oud worden. 

Er woedde gewis in het gemoed van onzen reiziger 
een hevige storm, die geheel in tweestrijd was met 
de plegtstatige stilte der hem omringende natuur. 
Telkens scheen eene donkere wolk zijn geest te be- 
nevelen, en deed zijne slapen heftiger kloppen. Nog 
meer door de voortdurende geestinspanning dan door 
eene lange voetreis vermoeid, zocht hij eindelijk eenige 
verpoozing voor zijne afgetobde leden. 

Aan het begin van een zijpad, dat naar het dorp 
voerde, waar hij den nacht wilde doorbrengen, zette 
hij zich aan den voet eens booms neder. Eene wijle 
liet hij nu zijne rustelooze blikken over het lagchende 
landschap wijden; te vergeefs echter zocht hij in de 
kalmte en de stilte, die hem omgaven, balsem voor 
zijn geschokt gemoed: telkenmale voerden zijne ge- 
dachten hem de droevige werkelijkheid voor den geest 
en deden zijn boezem onstuimiger jagen. 

„Zoo heb ik dan geen vader meer!„ barstte hij 
eindelijk los, „zoo zijn dus alle banden tusschen hem 
en mij losgereten .…. O, moeder ! moeder ! waarom moest 
gij mij verlaten ! Waarom moest gij voor eene andere 
plaats maken, voor eene vreemde, die als‘ eene slang 
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mijns vaders harte vergiftigd en voor altijd voor de 
liefde zijns zoons gesloten heeft?,.. Thans sta ik 
gansch alleen op de wereld! Geen mensch, die zich 
over mij bekommert! In een vreemd land, zonder 
hulp, zonder opbeuring in mijne smart; vader! vader ! 
gij zijt wel hard tegenover uw zoon geweest!/ En 
de ongelukkige verstooteling brak in tranen los en 
snikte overluid. Hij ondersteunde het afgezwoegde 
hoofd met zijne beide handen, en was eene poos ge- 
heel ten prooi aan zijne grondelooze smart. Daarop 
rigtte hij zich weêr op; rik wil nogmaals zijn brief 
lezen, w zeide hij bij zich zelven, „misschien straalt er 
nog een hoopvol woord in door, dat ik in mijne 
voortvarende drift en ontsteltenis over het hoofd heb 
gezien. / 

Helaas ! de ongelukkige wist maar al te goed, wat 
die rampzalige letteren behelsden: zoo grijpt de dren- 
keling naar een stroohalm, om aan een wissen dood 
te ontkomen, Hij ontvouwde langzaam het onheil- 
spellende papier, dat hij tot dus verre krampachtig 
met zijne vingeren omsloten had. Met eene vaste 
hand, die van koude onverschilligheid getuigde, stond 


er het volgende geschreven : 


Mijnheer ! 
Van het oogenblik af, dat Gij dezen ontvangt, hebt 
Gij geen vader meer, terwijl ik voortaan mijn zoon 
onder de dooden zal rekenen. 


Niet alleen de onbedachte wijze, waarop Gij zoo 
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ondankbaar mijne goedheid bejegend hebt, die U de 
hand reikte en U de gelegenheid aanbood om zoo 
gemakkelijk mogelijk Uwe misslagen voor mij en 
voor het oog der wereld te herstellen; maar vooral 
ook de hoon, dien Gij mij hebt aangedaan in den 
persoon mijner vrouw, welke voor U altijd als eene 
teedere moeder gezorgd heeft en steeds uwe voorspraak 
bij mij was, heeft mij tot dezen stap doen besluiten. 

Ik vloek U nogtans niet. Het voegt den Christen 
niet de wraak des Hemels op zijn naasten in te roepen. 
Integendeel, ik wil voor U bidden; het moge U wel- 
gaan op de baan, die Gij u zelven in dit leven afge- 
bakend hebt. Verwacht echter nimmer eenigen bijstand 
van mijnentwege; tracht nooit, langs welken weg ook, 
hetzij schriftelijk of in persoon, mij te naderen. Uwe 
brieven zal ik ongeopend verbranden, en mogt Gij zelfs 
de stoutheid zoo ver drijven, mij nabij te komen, dan 
zou ik U voor het oog der geheele wereld verloochenen. 

Ik heb de eer te zijn 
Uw dienstv, dienaar, 
AHASVERUS VAN DER WISSEL. 


NB. Het loopende kwartaal der U toegestane gelden 
ligt te uwer beschikking bij mijn bankier te Parijs. 
Voor het vervolg zult Gij het echter buiten mijne 
hulp moeten stellen. 


Toen de verstooteling deze noodlottige woorden ge- 
lezen had, fronsde hij zijne wenkbraauwen en stiet hij 
een kreet van wanhoop uit, die akelig de diepe stilte 
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van den naderenden nacht afbrak. Hij sloeg het zijpad 
in, en ĳlde toen in koortsachtige opgewondenheid 
voorwaarts, terwijl hij zijne gebalde vuist, waarin hij 
nog altijd den hopeloozen brief gesloten hield, naar 
den hooge hief, als smeekte hij den hemel om wraak. 


u. 


Het was op den namiddag van een der laatste dagen 
in September deszelfden jaars, dat drie personen in 
eene sombere, hoewel ruime en prachtig gemeubileerde 
kamer onder een druk gesprek de thee gebruikten. 
De kamer zag uit op een der stilste grachten van 
D., eene der gewestelijke hoofdsteden van ons 
Vaderland, en was de receptie-salon van Mevrouw van 
der Wissel, geboren freule van Denemen. Het ge- 
zelschap bestond uit Mevrouw’s hoogsteigenen persoon, 
haar man en dominé Verschijn. 

Mevrouw had een zeer mager, zeer adellijk en zeer 
orthodox voorkomen; haar stemmige, bruinzijden japon 
sloot eng om hare ontvleeschte beenderen, en gaf een 
rossen weêrschijn aan hare ingevallen kaken. Haar spitse, 
eenigzins opgewipte neus scheen van een herhaald op- 
trekken voor alles, wat niet adellijk was, te spreken. 
Hare fletsche, bijna aschgraauwe oogen getuigden van hare 
onverstoorbare oplettendheid op het preekgestoelte en 
op hem, dien het bevatte, wanneer zij ter kerk ging. 
En dit laatste had niet zelden plaats; want Mevrouw 
van der Wissel was zeer godvreezend en zeer kerksch, 
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en men vond haar slechts onder het gehoor van hen, 
die zuiver in de leer waren. 

Mijnheer van der Wissel was van eene lange en statige 
gestalte. Zijne strakke gelaatstrekken en starre blik 
waren de sprekende kenteekenen van eene koude ziel, 
die voor geen edelen hartstogt ontvankelijk was. Hij 
had echter iets gebiedends in zijn blik, terwijl zijn ge- 
heele voorkomen eene onverzadeliĳjke heerschzucht uit- 
drukte. Hoewel hij reeds meer dan eene halve eeuw 
beleefd had, zoo waren zijne schouderen niet gebukt 
onder den last der jaren; nog geen enkel hoofdhaar 
was door den tijd ontkleurd geworden. De kleeding 
voegde geheel aan zijn karakter: de zwarte over zijne 
borst toegeknoopte rok en eene breede, witte das deden 
den somberen hoogmoed van zijn wezen des te beter 
uitkomen. 

Dominé Verschijn was een klein en mager persoontje 
van omstreeks vijf-en-veertig jaar. Hij had eene vuil- 
gele gelaatskleur en achter de ooren glad gestreken 
hoofdhaar, dat van eene roode tint was. Zijne kleine, 
grijze oogen stonden zeer hol in hunne diepe kassen. 
Hij sprak op een jankenden toon, en als hij zijne 
stem verhief had zij veel van het krassen eener kraai. 

„Het is verschrikkelijk, Mevrouw !v zeide hij, terwijl 
hij haar den brief teruggaf, w het is hemeltergend zulke 
lastertaal over u te schrijven, die ik als eene brave 
christinne ken, en die er steeds op uit was den on- 
dankbare bij zijn vader te verontschuldigen. Hij nam 
hierop zijn kopje van de tafel en dronk slorpend het 
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geurige Chinavocht met langzame teugen uit, nu en 
dan een zalvenden blik naar het plafond slaande. 

„Ja, Dominé! wat zal ik uwé zeggen? Toen hij 
tegen zijns vaders wil de Akademie verliet en naar 
Antwerpen vertrok, om zoo als hij zeide aan zijne 
roeping te voldoen, heb ik van der Wissel nog met 
veel moeite er toe overgehaald, om de handen niet 
van hem af te trekken, en hem een jaargeld toe te 
leggen , tot zoo lang hij in staat zoude zijn, door zijne 
kunst zich zelven te onderhouden. Ik voedde nog steeds 
de hoop, dat de Heere hem tot betere gedachten zou 
brengen. Doch, zoo als uwé ziet, ondank is ’s werelds 
loon. God moge hem zijne zonden vergeven !r Haar 
gelaat sprak hierbij hare woorden tegen: het drukte 
een onverzoenlijken haat uit. 

„Amen !r antwoordde de bedienaar van Gods woord. 
Bene wijle zweeg hij stil, dan vervolgde hij: 7 ik had 
mij anders zeer veel van ons plan voorgesteld; ik dacht, 
dat het eene goede uitwerking op het afgedwaalde 
schaap zoude hebben. Mijne dochter was zoo geheel 
voor hare taak berekend. Zij zou zoo gaarne hem 
van den doolweg der zonden teruggevoerd hebben, 
denkende een godgevallig werk te verrigten. Ja, 
Mevrouw! dat was de voorname reden, waarom zij 
zoo spoedig in ons huwelijksplan instemde.7 Dominé 
Verschijn slaakte hierop een diepen zucht, denkende 
aan den bekenden rijkdom van van der Wissel en het 
moeijelijke, dat er in gelegen was, om zijne dochter 
thans zonder huwelijksgift aan den man te brengen. 
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Daarop, als schoot hem plotseling iets te binnen, 
draaide hij zich half op zijn stoel om en wendde hij 
zich tot van der Wissel, die tot dusverre stilzwijgend 
in het haardvuur had zitten staren. 

„Dat is waar ook,r zeide hij, rik zou haast ver- 
geten hebben u te zeggen, dat van Marken op de 
laatste vergadering der kiezers-vereeniging veel stemmen 
voor zich gewonnen heeft. Hij zal waarschijnlijk wel 
lid van den gemeenteraad worden, en sommige mijner 
collega’s spreken er zelfs van om hem tot kandidaat 
voor de Kamer te stellen. 

Toen de Dominé dit gezegd had, nam hij zijne vorige 
houding weêr aan, en zette hij zonder het antwoord 
van van der Wissel af te wachten het gesprek met 
mevrouw voort. Hij gaf haar een omstandig verhaal 
van alles, wat van Marken betrof, hoe zeer de ge- 
meente hem begon lief te hebben, welk een braven 
zoon hij had, hoe hĳĳ zelf een man naar den Heere 
was, en dat alle vromen in hem den steunpilaar der 
regtzinnige godsvereering meenden gevonden te heb- 
ben , enz., enz. 

Nog een geruimen tijd sprak de verkondiger van 
’s Heeren Woord in denzelfden zin voort, en hij ver- 
trok niet eer dan nadat hij de vaste overtuiging bezat 
eene diepe wond ín het trotsche hart van zijn gastheer 
geslagen te hebben. Toen hij afscheid nam, maande 
hij het echtpaar ernstig aan om hun troost in de 
godsdienst te zoeken; hij wees hen op Job en andere 
voorbeelden van lijdzaamheid uit het Oude en Nieuwe 
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Testament; doch vooral drukte bij het hun op het harte 
de belangen der regtzinnige leer niet te vergeten door 
eene te groote vooringenomenheid met hunne eigene. 

De vrome man was heengegaan, en van der Wissel 
kon eindelijk aan zijn hart, dat van spijt en woede 
bijna barstte, lucht geven. Voorzeker had de hoogmoed 
hem eene groote mate van zelf beheersching verleend ; 
want nog kort te voren had zich geene enkele spier 
in dat koude en marmeren gelaat vertrokken ; thans 
echter had het eene verschrikkelijke uitdrukking ver- 
kregen, die van den geweldigen storm getuigde, welke 
er in zijn binnenste woedde. Hij gaf zich geheel aan zijn 
hartstogt over, en hij vloekte den zoon , die het gewaagd 
had, zich krachtig tegen zijn vaderlijken wil te ver- 
zetten, neen, die zelfs aan zijne beden geen gehoor 
had willen leenen , en op eenmaal aan al zijne grootsche 
plannen den bodem had ingeslagen. 

En hier willen we eenige oogenblikken stilstaan bij 
het vroegere leven van vader en zoon, en de redenen 
trachten op te sporen, die twee harten, waartusschen 
zulke eene innige betrekking bestond, zoo zeer van 
elkander vervreemdden. 

Van der Wissel was een van die ongelukkige karak- 
ters, welke er alles voor over hebben om dusgenaamd 
„gezienn te zijn, en door de menschen opgemerkt en 
bewonderd te worden. 

Hij, de man van een groot fortuin, had het niet 
kunnen verkroppen, dat, toen hij na den dood 
van zijne eerste vrouw de stad D. tot zijne woon- 
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plaats verkoos, de groote wereld aldaar hem niet 
onmiddelijk den toegang tot hare kringen openstelde. 
Alles had hij in het werk gesteld om hiertoe te ge- 
raken : goud noch goede woorden waren door hem 
gespaard; hij had zelfs zijn aard geweld aangedaan en 
gekropen dáár, waar hij zoo gaarne anderen den voet 
op den nek had gezet. De fijnste untrigues waren door 
hem gesponnen , maar men had ze een voor een allen 
verbroken. Reeds waande hij het doel, waaraan hij 
zijn gansche leven toegewijd had, voor altijd verloren, 
toen hem het heerlijke denkbeeld inviel om door het 
huwelijk datgene te verkrijgen, waarop alle andere 
middelen schipbreuk geleden hadden. En thans was 
hij werkelijk zoo gelukkig te slagen. De arme freule 
van Denemen, welke niets bezat als haar naam, haar 
adellijk wapen en een grooten roep van vroomheid, 
verwaardigde zich de hand van hem aan te nemen, 
die haar pracht, rijkdom en een onbezorgd leven be- 
loofde. Hij huwde haar; maar zijn hart klopte niet 
heviger toen hij haar den bruidskus gaf; en ook het 
hare sloeg even koud en adellijk ongevoelig als ooit 
te voren. Het was immers wu mariage de convénance. 

Thans had de hoogmoed van van der Wissel ruim 
baan verkregen, en hij dacht zelfs aan zijne stoutste 
wenschen bot te kunnen vieren, toen zijne vrouw hem 
in de hoogere sfeeren der Deesche wereld binnenleidde. 
Maar hoe voelde de ongelukkige zich teleurgesteld , 
toen hij weldra bemerkte, dat men er hem slechts oog- 
luikend gedoogde; zijne vrouw zelfs scheen zich zijner 
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te schamen. Dit was te veel voor zijn wrevelig hart; 
het vervulde hem met nieuwen wrok, en doofde de 
weinige edele vonken van liefde en levenslust in hem 
uit. Uit zijn vorigen echt was hem een zoon overge- 
bleven, dien hij tot dusverre steeds bemind had, zco 
veel als zijn koud gemoed beminnen kon; in dezen 
begon hij thans een struikelblok voor zijne heersch- 
zuchtige plannen op te merken; want die zoon moest 
de wereld er gedurig aan herinneren, in welken stand 
hij eigenlijk te huis behoorde. Zoo sloot hij ook zijn 
hart voor dat sprankje van het hemelsche vuur, hetwelk 
de vaderliefde tot nu toe onder de koude asch van 
zijne onedele driften had doen gloren, De ci-devant 
freule, die om verschillende redenen eene regte stief- 
moeder voor den ongelukkigen Hendrik was, bragt 
haar man ten laatste tot het besluit om hem uit het 
vaderlijke huis te verwijderen, en de vrijheidademende 
en levenslustige knaap zag zich tot eene jarenlange 
opsluiting binnen de enge muren eener kostschool 
gedoemd , welke in het hart van België gelegen was. 

De strenge tucht, die hier heerschte, zijne zoo zeer 
door taal en gewoonten van hem verschillende makkers, 
het terugstootende hart zijns vaders, dat hem uit diens 
schaarsche brieven maar al te duidelijk werd, alles 
droeg er toe bij om den vrolijken knaap in zich zelven 
te doen keeren, en hem hoe langer zoo meer van de 
wereld te vervreemden. Waar echter de mensch de 
ooren voor zijne kinderlijke ontboezemingen sloot, en 
het naar liefde hakende hart wrevelig van zich stiet, 
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daar vond onze Hendrik heul en troost in de vrije, 
schoone natuur, die in de landstreek, waarin de 
kostschool gelegen was, al hare pracht en luister 
ten toon spreidde. Weldra leerde hij hare eigene 
zoete taal, die hem van hope en geluk sprak, verstaan, 
Hoe dikwijls dwaalde hij niet , wanneer de gelegenheid 
zich hiertoe aanbood, uren lang in de rijke bergach- 
tige streken der omgeving rond, en keerde dan gesterkt 
en met nieuwen levensmoed naar zijne boeken terug. 
Zoo verliep een drietal jaren in stil genot. Allengskens 
begonnen zijne meer en meer ontwikkelde ‘geestver- 
mogens het harmonische verband, dat erin de gansche 
schepping bestaat, waar de verwoestende hand van 
den mensch het nog niet verbroken heeft, te begrijpen. 
Hij zag duidelijk in, dat er een hooger wezen leefde, 
dat alles volgens wijze wetten bestuurde; een straal 
van hoop lichtte er in zijn hart, en verzoende hem weêr 
met de wereld, die hem zoo slecht bejegend had. 
Intusschen was hij, geleid door zijn aangeboren genie 
en eene gelukkige hand, er in geslaagd, dergelijke 
natuurtooneelen, die hem bijzonder getroffen hadden, 
na te bootsen en door het penseel voor zijne eenzaam- 
heid te bewaren. Van zijne prilste jeugd af had hij zich 
dikwerf met de teekenstift onledig gehouden, en thans, 
nu zij hem zulk eene rijke bron van genot in zijne 
afzondering beloofde, begon hij van bare behandeling 
eene wezenlijke studie te maken. Niet weinig kwam 
hem hierbij het goede onderrigt van den meester te 


stade, die aan de kostschool met dien tak van op- 
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voeding belast was. Toen deze eens op eene toevallige 
wijze eene der schetsen naar de natuur, welke de 
terughoudende jongeling tot dus verre aan aller oog 
zorgvuldig onttrokken had, in handen kreeg, stond 
hij verbaasd over de stoute opvatting en juiste teekening, 
die er in doorstraalden. Van dien stond af wijdde hij 
eene bijzondere zorg aan den jeugdigen kunstenaar: bij 
maakte hem oplettend op het gebrekkige, dat zijn 
werk nog zoo zeer aankleefde, en gaf hem menig 
hoogst nuttigen wenk, door eigene ervaring of door 
eene iĳverige studie van de meesterlijke gewrochten der 
Vlaamsche School verkregen. 

Hendrik van der Wissel was zeer gevoelig voor 
dergelijke blijken van deelneming en aanmoediging in 
eene kunst, welke hem zoo dierbaar was geworden; 
en met vreugde hoorde hij zijn meester aan, toen deze 
hem voorstelde om er zich geheel aan toe te wijden. 
In dien geest schreef hij dan ook aan zijn vader met 
het verzoek, dat hij hem in de gelegenheid zou stellen 
te Antwerpen zijne studiën voort te zetten. 

Ahasverus van der Wissel had echter geheel iets 
anders met zijn zoon voor. 

De tijd was aangebroken, waarop de nieuwe Grondwet 
in ons Vaderland afgekondigd werd, die voor ’s mans 
eerzucht eene nieuwe loopbaan openstelde. Door zijn 
geld en de vriendschapsbetrekkingen , welke hij met vele 
Deeënaars aangeknoopt had, meende hij invloed genoeg 
verkregen te hebben, om zich tot kandidaat voor het 
lidmaatschap in den Deeschen gemeenteraad te stellen. 
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Hij begon er zelfs reeds aan te denken, dat het hem 
nog eenmaal gelukken zou, eene plaats in de Kamer 
in te nemen. Op deze wijze redeneerde hij, zou hem 
datgene ruimschoots vergoed worden, wat hem thans 
nog aan geboorte of voorouders ontbrak, en de ge- 
dachte streelde niet weinig zijn hoogmoed, dat hij welligt 
dáár nog eens wegens zijn nieuwen, invloedrijken werk- 
kring gevierd zou worden, waar men hem thans als 
een rijken parvenu uit de hoogte behandelde. 

Het antwoord, dat hij op het verzoek van zijn zoon 
gaf, was geheel onder den invloed van zijne heersch- 
zuchtige plannen uit zijne pen gevloeid, en stond 
lijnregt tegenover de wenschen van den kunstlievenden 
jongeling. Hij gaf dezen ten duidelijkste zijne af keuring 
te kegnen over het dwaze denkbeeld om zijn leven 
daaraan te wijden, wat hem hoogstens een ijdelen 
naam kon verschaffen. „Ook is het mijn uitdrukkelijke 
“wil,x zoo schreef hij verder, „dat Gij zoo spoedig 
mogelijk aan Uwe voorbereidende studiën een einde 
maakt, om daarna naar eene onzer Akademiën te ver- 
trekken. Hier zult Gij U op de Regten toeleggen, en 
alles in het werk stellen, om aanzien en vrienden 
onder Uwe medestudenten te verkrijgen. Een en ander 
hebt gij noodig, om dat doel te bereiken, waarnaar ik 
zelf tot dusverre te vergeefs gestreefd heb.7 En hierop 
gaf de eerzuchtige man zijn zoon een helder inzigt in 
zijne grootsche plannen van aanzien en magt, en 
deelde hem alles mede, wat voor beiden noodig was 


om ze te verwezenlijken. 
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Het valt ligt te begrijpen, dat deze brief den armen 
Hendrik zwaar op het harte moest vallen. Alle zijne 
denkbeelden over aanzien, roem en magt streden te 
zeer met die van zijn vader, dan dat hij deze ooit tot 
de zijnen zou kunnen maken. De zoete gedachte aan 
het hemelsche kunstgenot, dat hij aan den boezem 
der Vlaamsche School zou gaan smaken, verdween op 
eens in rook, en liet eene akelige leemte in zijn 
brein achter. Aan den vaderlijken wil weêrstand te 
bieden, daaraan viel niet te denken, en om zich 
geheel aan zijn gezag te onttrekken, dit kwam bij hem 
zelfs niet op. Er schoot dus niets anders over dan 
onverwijld te gehoorzamen. 

Nadat hij een treurig afscheid van zijn vaderlijken 
vriend en meester had genomen, verliet hij mgt een 
bezwaard en angstig gemoed de plaats, waar hij zoo 
veel rein kunstgenot gesmaakt had, en waar hij een 
hart achterliet, dat warm met het zijne voor hetzelfde 
schoon geklopt had. Welken troost kon hem de toe- 
komst bieden? Hij ging naar een vader, die dit 
slechts in naam was, en van wien hij tot dus verre 
steeds hard bejegend was geworden. Hij zou een 
nieuwen werkkring intreden, welke lijnreet tegenover 
zijn tegenwoordigen stond, en welke hem daarom reeds 
hatelijk toescheen, omdat hij hem opgedrongen was, 
en hem tevens van dien zijner keuze beroofd had. 

Toen hij in het ouderlijke huis teruggekeerd was, 
stelde hij nog eene laatste poging in het werk om zijn 


vader van gedachte te doen veranderen , en hem zijn 
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verzoek te doen inwilligen. Doch te vergeefs! De 
heerschzuchtige man wilde van niets dan van onvoor- 
waardelijke gehoorzaamheid weten, en onze Hendrik 
gehoorzaamde. 

Slechts drie jaar echter bragt hij aan de Akademie 
door. Wel had hij in den beginne, toen hij inzag, 
dat zijn vader onwrikbaar bij zijn besluit bleef, zich, 
hoe bezwaarlijk dit hem ook viel, op de regtsstudie 
toegelegd; maar weldra stuitte ze hem tegen de borst 
en werd ze onverdragelijk in zijn oog; het drooge en 
koude aanzigt der cijfers, de gewrongen wetten en 
gezochte instellingen, de langdradige pandekten, alles 
droeg hiertoe in ruime mate bij. Ook had hij het 
nimmer van zich kunnen verkrijgen om zijne geliefde 
kunst voor goed vaarwel te zeggen. Dikwijls als hij 
een tijd lang op de koude, ongevoelige letters zijner 
studieboeken had zitten turen, nam hij met wellust 
het penseel ter hand; het valt ligt te begrijpen, dat 
dit hem zóó nog meer genot verschafte dan ooit te 
voren , en hem hoe langer zoo liever en onmisbaarder 
werd, Langzamerhand begon dan ook de kwalijk onder- 
drukte hartstogt voor de kunst zich weêr van hem meester 
te maken, waartoe niet weinig de omstandigheid bijdroeg, 
dat de Akademiestad onder hare bewoners een meester 
van naam telde, die zich met de verdere leiding van 
onzen held op dit bij uitstek aesthetisch gebied belast 
had. En zoo geschiedde het, dat onze studiosus aan het 
einde der drie jaren nog geen teeken van leven door 
eenig examen aan zijn ouden heer gegeven had. 

14 
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Dit was te veel voor den hoogmoed en het eer- 
zuchtige ongeduld van Ahasverus van der Wissel, die 
nu maar al te duidelijk gewaarwerd, dat, zonder 
krachtige maatregelen van zijn kant, zijn zoon zich 
nimmer naar zijn wil zou schikken. 

Hij schreef hem dan ook een gebiedenden, harden 
brief, waarin hij hem de keuze liet tusschen de studie 
met zijne vaderlijke hulp en de kunst zonder deze. 
Na lang aarzelen nam onze held, die meer en meer 
het onbuigzame karakter van zijn vader had leeren 
kennen en wel begreep, dat hem niets anders restte 
dan onverwijld te gehoorzamen, of voor altijd met dezen 
te breken, een besluit, dat beslissend was. Hij zeide 
vaarwel aan de Regten, aan de Akademiestad, en ver- 
trok met zijne schetsen en teekeningen, en de hoop 
op een nieuw leven naar Antwerpen. 

Buiten zijne verwachting miste hij hier de vaderlijke 
materiëele hulp niet, hoewel hij er maar al te goed 
van onderrigt werd, dat hij de vaderlijke liefde voor 
altijd verbeurd had, Deze voor hem in vele opzigten 
gelukkige wending, had hij, hoewel hiervan onbewust, 
aan zijne vrome stiefmoeder te danken, welke daardoor 
aan Hendrik voor immer de gelegenheid ontnam om 
uit geldgebrek en in hoogen nood het ouderlijke huis 
weêr op te zoeken; iets, hetwelk zij besloten had, 
dat nimmermeer gebeuren zou. 

Ruim twee jaar bleef onze held in Antwerpen, 
waarna hij ter zijne verdere bekwaming naar Parijs 


vertrok ; hij gaf hiervan berigt aan zijn vader in een 
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brief, die de eenigste was door beiden in al dien tijd 
gewisseld, 

Te Parijs evenmin als te Antwerpen ontbrak hem 
de geldelijke bijstand uit het ouderlijke huis, zoodat 
hij er onbezorgd en onbekrompen zijne studiën kon 
voortzetten. Hij vond er een nieuw tot dusverre on- 
gekend genot in het betrachten en bestuderen der 
meesterstukken uit de verschillende scholen van 
vroegeren en lateren tijd, en trok veel voordeel uit 
den belangwekkenden omgang met de groote geniën, 
die Parijs in de laatste jaren binnen zijne muren 
mogt tellen. 

Ahasverus van der Wissel had zich intusschen on- 
ledig gehouden met alles in het werk te stellen, wat 
zijne plannen aangaande zijne verkiezing tot lid van 
den gemeenteraad, het ideaal van zijn leven, kon 
helpen verwezenlijken. Bij elke nieuwe stemming zag 
hij dan ook het aantal van de hem gunstige kiezers 
stijgen. En geen wonder! Hij wist zich naar de heer- 
schende meening in D. te schikken, en huldigde 
steeds die gevoelens, welke het meest en vogue waren. 
Ten slotte wierp hij zich in de armen van eene partij, 
die hem alle kans van slagen scheen aan te bieden. 
Door zijne adellijke vrouw krachtig gesteund, geraakte 
hij meer en meer in aanzien bij de mannen van de 
bef, die wegens de tijdsomstandigheden een krachtigen 
invloed op de Deesche verkiezingen hadden; en zoo 
zag hij zich weldra boven aan de ladder gekomen, 
die hem het toppunt zijner wenschen moest doen be- 
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reiken. Nog weinige schreden slechts en hij zou 
datgene verkrijgen, waarnaar hij zijn geheele leven 
gehaakt had, «Had hij in zijn eigen huwelijk een 
magtigen hefboom gevonden, die hem krachtig in zijn 
streven ter hulpe kwam, thans wilde hij ten slotte door 
een ander huwelijk een inzet doen , die hem ongetwijfeld 
zou doen zegepralen. Zijn zoon zou nogtans het 
slagtoffer van deze berekening zijn, De arme Hendrik 
werd namelijk buiten zijn weten verloofd aan de 
dochter van Dominé Verschijn, een der invloedrijkste 
predikanten te D. Eerst, toen alles reeds beslecht was 
tusschen den man Gods, die, met een rijk kindertal 
gezegend zijnde, niet geheel blind was voor den glans 
van het aardsche slijk, en zijn vader, maakte deze 
laatste hem bekend met het ontworpen huwelijks- 
plan. Hoe schoon nogtans Ahasverus van der Wissel 
het voordroeg, hoewel hij zijn zoon volledige ver- 
giffenis beloofde voor zijne jeugdige misstappen, zooals 
hij ze geliefde te noemen, wanneer hij slechts in het 
huwelijksplan wilde toestemmen, onze Hendrik sloeg 
het aanbod geheel van de hand, eensdeels omdat het 
een slagboom in zijne kunstenaarsloopbaan zou doen 
verrijzen, en ten andere omdat hij slechts met de 
vrouw zijner keuze in den echt wilde treden, die voor 
hem meer was dan eene bloote berekening van wereld- 
sche belangen. 

Is het te verwonderen, dat deze weigering het 
trotsche hart des vaders voor eeuwig voor zijn zoon 
deed sluiten? Niet alleen kwetste het den hoogmoed 
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van Ahasverus van der Wissel, zich telkens door zijn 
zoon gedwarsboomd te zien ; maar hij begon hem thans 
te haten, die het droombeeld, waarnaar hij steeds 
gejaagd had, en dat hij eindelijk meende bereikt te 
hebben, verder dan ooit te voren van hem verwijderde. 
Hij begreep maar al te goed, dat Dominé Verschijn 
zich ernstig beleedigd door deze weigering zou achten, 
te meer omdat de geestelijke man inderdaad te wereldsch 
was, om zich niet veel voorgesteld te hebben van het 
huwelijk zijner dochter met den rijken zoon van van der 
Wissel. En de uitkomst bevestigde volkomen de vrees, 
die hij te dien opzigte gekoesterd had. Uit het onder- 
boud, dat wij in het kort medegedeeld hebben, bemerkte 
de heerschzuchtige duidelijk, hoe zeer de verkondiger 
van ’s Heeren Woord zich gekwetst gevoelde, Het ver- 
wonderde hem niets, dat het gesprek als het ware onwil- 
lekeurig op een man gebragt was, die zich steeds de 
heftigste tegenstander van zijne plannen getoond had. 
Van Marken zou natuurlijk veel veld winnen bij Dominé 
Verschijn en diens collega’s, waar hij dit thans verloren 
had; en bij zag dien man, waarin. hij teregt een vijand 
vermoedde, reeds bij de nieuwe verkiezingen den palm 
der overwinning behalen, welke hij eens gemeend had, 
dat voor hem zelven weggelegd was. Dit alles ver- 
vulde zijn hart met bitterheid en wrok, welke zijne 
vrouw niet weinig aanwakkerde, en hij vloekte eindelijk 
den zoon , voor wien reeds lang alle liefde in zijn koud 
gemoed uitgedoofd was. 

De brief, welken hij den ongelukkigen Hendrik 
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schreef, was echter veel gematigder en minder heftig 
dan hetgeen er in zijn binnenste ten diens opzigte 
omging: de ci-devant freule had hiervoor gezorgd, wel 
begrijpende, dat een koude, onverschillige toon meer 
zou kwetsen en uitwerken dan een hevig uitgedrukte 
hartstogt, die den verstooteling welligt uit wanhoop 
naar het ouderlijke huis zou terugvoeren. 


IT. 


In. een halfwaanzinnigen toestand hebben we den 
ongelukkigen Hendrik van der Wissel op den zijweg 
achtergelaten, die naar een der grootste dorpen in het 
Loire-dal voert. Het geheele voorkomen van den 
verstooteling drukte de hevige gemoedsaandoening uit, 
waaraan hij ter. prooi was, en, onbewust van hetgeen 
er rondom hem geschiedde, ijlde hij verder. 

Omstreeks dienzelfden tijd rolde er een prachtige 
landauer , met. twee vurige rossen bespannen, den 
straatweg af, In dezen zaten drie personen, in welke 
men, voor zoo verre het schemerlicht van den vallenden 
avond zulks toeliet, twee dames en een heer had kunnen 
herkennen. Het was Mevrouw Dupuis met hare nicht 
Adèle en den rentmeester van hare landgoederen, den 
heer Plesle. Zij keerden van een middagrid in de 
omstreken terug, waarop zij een paar van hare pachters 
bezocht hadden. 

De postillon dreef het rijtuig den zijweg in, welken 
onze held een oogenblik te voren ingeslagen had, en 
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toen, aan zijne paarden de zweep gevende, joeg hij 
hen in gestrekten draf naar het dorp, waarachter het 
landhuis zijner meesteres gelegen was. 

Intusschen had de avond reeds zijne sombere scha- 
duwen over het aardrijk uitgespreid en het geheele dal 
als met een zwart floers overdekt. De maan was aan 
den horizont nog achter de kimmen gedoken, en 
ettelijke flikkerende sterren in het luchtruim deden nog 
meer de duisternis in het dal uitkomen. 

Onze held iĳĳlde nog altijd als een razende voor- 
waarts, toen op eens een heftige kreet hem uit zijn 
toestand van verdooving deed ontwaken, en als het 
ware in de werkelijkheid terugvoerde. Hij zag om en 
bemerkte eene duistere massa, die in vliegende vaart 
op hem afkwam, en waarin hij naauwelijks den tijd had 
een rijtuig te herkennen. Reeds voelde hij den heeten 
adem der snuivende rossen, die op het punt stonden 
hem onder hunne stampende hoeven te verpletteren. 
IJlings deed hij een sprong zijwaarts; ongelukkig strui- 
kelde hierbij zijn voet, zoodat hij ter aarde stortte, waar 
hij bewusteloos bleef liggen. Een driedubbele kreet 
van ontzetting en schrik ging er gelijktijdig uit het 
rijtuig op, en duidde genoegzaam aan, dat men zijn 
val bespeurd had, waarop eene forsche stem een ge- 
biedend w halte!„ den postillon toeriep. Deze voldeed 
zoo spoedig mogelijk als de onstuimige drift der door 
het geschreeuw opgeschrikte dieren hem dit toeliet, aan 
het bevel; waarna de heer Plesle uit het rijtuig sprong 
en zich naar de plaats des onheils spoedde. Hier vond 


— 216 — 


hij onzen held buiten kennis en badende in het bloed, 
dat uit eene diepe wond aan zijn hoofd stroomde. 
Hij verbond deze zoo goed, als de hem ten dienste 
staande middelen dit gedoogden, en plaatste den on- 
gelukkige tegen een boomstam; hierop snelde hij naar 
den landauer terug, waar de ontstelde dames in angstige 
verwachting naar hem uitzagen. Hij trachtte haar 
zoo veel mogelijk gerust te stellen; hij zeide haar, dat 
paard noch rijtuig den vreemdeling gedeerd had, doch 
hij liet tevens duidelijk blijken, dat eene tijdige hulp 
allernoodzakelijkst was om hem van een anders wissen 
dood te redden, Mevrouw Dupuis gaf hierop onmiddelijk 
hare toestemming om den ongelukkigen vreemdeling 
in het rijtuig op te nemen, en spoedig was men op 
weg naar den geneesheer van het niet ver meer afge- 
legen dorp. 


Ev: 


Ruim eene maand is er verloopen sedert het ongeluk, 
onzen held overkomen. 

De wijnoogst is inmiddels geëindigd, de wijnbergen 
zijn ontbladerd en hebben hunne uitgedorde ranken 
verloren ; de herfst ging voorbij en de dreigende winter 
heeft reeds een glinsterend wit tapeet van sneeuw over 
de nog zoo kortelings kleurenrijke ZLoire-vallei uit- 
gespreid. 

Op het landhuis van Mevrouw Dupuis vinden we 
in een der vleugel-vertrekken, dat onmiddelijk het 


— 211 — 


uitzigt heeft op de thans zoo eentoonige landstreek , 
Hendrik van der Wissel in/eene gemakkelijke volfaire 
gedoken voor een knappend haardvuur. 

Hij ziet er zeer ontdaan en bleek uit; zijne inge- 
vallen kaken en uitgeteerde handen getuigen van een 
lang, uitputtend lijden; de jeugdige frischheid, die 
vroeger zijne wangen kleurde, is verdwenen, en heeft 
plaats gemaakt voor een koortsachtig blosje. 

En geen wonder! Ruim drie weken had hij met den 
dood geworsteld, die hem meermalen tot op den rand 
des grafs gesleurd had, 

Toen hĳ uit den bewusteloozen staat, waarin hem 
de val voor eene poos gedompeld had, ontwaakt was, 
had zich eene hevige koorts, vergezeld van ijlhoofdigheid, 
die aan waanzin grensde, van hem meester gemaakt; 
zij was echter gelukkig onder de handen van de be- 
kwaamste geneesheeren uit den omtrek, die Mevrouw 
Dupuis voor hem ontboden had , geweken ; hiertoe had 
voorzeker zijn jeugdig en krachtvol gestel niet weinig 
bijgedragen. 

De koorts had echter eene groote zwakte achterge- 
laten , die nogtans sinds een paar dagen aanmerkelijk 
verbeterd was; en we zien onzen held weder op het 
oogenblik, dat hij voor de eerste maal de ziekenkamer 
heeft mogen verlaten. 

Thans verbeidde hij de eigenaresse van het huis, 
onder welks dak hij zulk eene zorgvuldige verpleging 
had mogen genieten; hij had verzocht haar te spreken, 
daar hij haar zijn dank wilde betuigen voor eene be- 
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handeling, welke hij nergens beter had kunnen ver- 
langen, en die hij door niets verdiend had. 

Hij zat in gespannen verwachting in het haardvuur 
te staren, welks flikkerende vlammen en dwarrelende 
rookwolken geheel overeenstemden met de zonderlinge, 
telkens wisselende gedachten, die zijn arm, geschokt 
brein doorkruisten. 

Inderdaad, zonderling waren de denkbeelden te 
noemen, welke zijn geest afzwoegden ; meermalen deed 
hij zich vragen , om eenig inzigt in zijn buitengewonen 
toestand te verkrijgen, die hem te regt nog zoo hopeloos 
en duister toescheen : nu eens waren ze bemoedigend, 
dan weêr vervulden ze zijn hoofd met schrik en angst 
voor de toekomst. 

Het eerste, dat, toen hij tot zijn bewustzijn terug- 
keerde, zich al dadelijk voor zijn geest spiegelde en 
dezen met weemoed en droefheid overlaadde, was 
natuurlijk de inhoud van den noodlottigen brief, welken 
zijn vader hem gezonden had. Hoewel de brief zelf 
door het ongeluk op den weg op de eene of andere 
wijze zoek was geraakt, en hij er te vergeefs naar ge- 
vraagd had , zoo stonden de letteren, die het ongelukkige 
geschrift behelsden, te diep in zijn geheugen geprent, 
dan dat hij ze ooit vergeten zou. 

Was. de uitspraak zijns vaders op zich zelve reeds 
voor hem verschrikkelijk te achten, zij was het nog 
meer, omdat ze hem juist gewerd op een tijdstip, dat 
hij een plan ging ten uitvoer brengen, hetwelk steeds 
het ideaal zijner jeugd was geweest. Dat plan bestond 
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in eene kunstreis naar en door Italië, het land der 
kleuren bij uitnemendheid. Hij zou er zijne studiën 
voortzetten en voltooijen, en hij wilde er zich bekend 
maken met de meesterstukken uit de zuidelijke School; 
hij wilde er de prachtige, zuidelijke natuur bewonderen 
en bestuderen. De togt derwaarts, zoo had hij zich 
voorgenomen, zou bij kleine dagreizen worden afge- 
legd; overal, waar de eene of andere schilderachtige 
streek hem nieuwe gezigtspunten kon openen in het 
rijk der kleuren, of waar zijn kunstenaarsgeest zich 
aan nog niet gekende bronnen kon laven, wilde hij 
vertoeven. Zoo was hij onwillekeurig reeds naar het hart 
van Frankrijk afgedwaald, zoo was hij bijna onmerk- 
baar de heerlijke ZLoire-vallei genaderd, waarin hij op 
het punt stond af te dalen, toen de letteren zijns vaders 
hem achterhaalden, en aan al zijne plannen den bodem 
insloegen. 

Thans stond hij gansch alleen op de wereld, en 
waren hem zelfs de gelden ontzegd, die hem om zijne 
studiën te voleindigen onontbeerlijk waren. Het schrik- 
beeld van een arbeid om den broode stond in al zijne 
naaktheid voor hem, die de kunst slechts om de kunst 
lief had, en die zich eenmaal heilig voorgenomen 
had om niet eer eenig voortbrengsel van zijn penseel 
onder de oogen der wereld te brengen, dan wanneer 
hij overtuigd was, met de meesters van zijn tijd te 
kunnen wedijveren. 

Zou hij naar zijn vader terugkeeren en zich aan 
diens voeten werpen? — Zou hij trachten zich weêr 
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met hem te verzoenen, die zoo wreed alle banden 
der kinderliefde vanééngereten had? Hij ging dan 
gewis een onbezorgd leven te gemoet; maar hij zou 
ongetwijfeld de kunst voor eene vergiffenis moeten op- 
offeren, welke hij, dit gevoelde hij maar alte zeer, niet 
behoefde voor zijne daden. De kunst vaarwel zeggen ? …. 
Neen, dit kon hij niet ! Duizendmaal liever een kom- 
mervol leven, een leven van worsteling en strijd met 
het wisselvallige lot, doch daarin geschraagd door een 
sprankje van dien gloed, waardoor de Kunst, die 
dochter des hemels, zelfs hare minst bedeelde, hare meest 
miskende dienaren het hart warmer doet kloppen. | 
Daarenboven, was alle hoop dan zoo zeker verloren ? 
Er stonden hem immers nog gelden ten dienste, die 
hem in staat zouden stellen eenige maanden onbe- 
krompen voort te leven. Dien tijd kon hij tot het 
vervaardigen van een stuk bezigen, waarbij hij al zijn 
genie te hulpe zou roepen en waaraan hij al de vruchten 
van zijne studiën ten koste zou leggen. Het kon 
welligt voor altijd zijn naam vestigen en mogt hem 
dan ook een roemrijk en schitterend leven belooven. 
En dien naam zou hij zich zelven te danken hebben ! 
O, dit denkbeeld streelde vooral zijne gekwetste eigen- 
liefde! De naam van den vader, die zijn zoon ver- 
stiet om de kunst, zou den roem niet dragen, welken 
diezelfde kunst eenmaal op dien zoon zou doen schijnen. 
Hendrik van der Wissel vatte het voornemen op om 
den man, die hem verloochend had, voor het oog der 
geheele wereld insgelijks te verloochenen. De naam 
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van van der Wissel zou van nu af aan nìimmermeer 
de zijne zijn. De arme verstooteling wilde niets meer 
gemeen hebben met dengene, die hem eens zoo roeke- 
loos van zich stiet. 

Dit was de toekomst, welke onze held zich schiep. 
Maar buiten de luchtkasteelen van roem en gevierdheid, 
behalve de wrok, die er zijns ondanks in zijn binnenste 
tegen de harde handelwijze zijns vaders opwelde, deden 
er zich nog andere denkbeelden, doch van een liefelijken 
aard en eene hemelsche ingeving, voor zijn geest op, en 
lieten hem een tot dus verre ongekend genot smaken. 

Hij beminde!..... En hij beminde met al dien 
hartstogt, waarvoor zijn onstuimig en naar liefde 
smachtend gemoed zoo ontvankelijk was. Het was 
voor hem steeds eene levensvraag geweest, iets te be- 
minnen, iets te bezitten, waaraan hij zijne schoone 
ziel geheel kon overgeven. Van daar dat zich die 
onverzadelijke liefde voor de kunst van hem meester 
gemaakt had, toen er geen menschelijk wezen bestond, 
waarvoor hij zulk eene had kunnen koesteren. En 
later was het hem nog nimmer gelukt, een dergelijk 
wezen op zijn kronkelend levenspad te ontmoeten. Wel 
was hem de meester dierbaar geweest, die hem het 
eerst in de geheimen der kunst inwijdde, wel bezat hij 
in Antwerpen en te Parijs menigen kunstvriend, maar 
zij konden hem dat niet verschaffen, waarnaar hij zoo 
zeer haakte en waarvoor hij als geschapen was. Hoe 
meer zijn vader zich van hem verwijderd had, hoe 
meer zij, die door de banden des bloeds met hem 
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vereenigd waren, zich zijner onttrokken, des te sterker 
werd zijne behoefte naar een wezen, waarvoor hij zijn 
hart kon uitstorten en dat met hem al zijn geluk en 
ongeluk zou: deelen. 

Daar was hem in den bijna schijnbaar reddeloozen 
toestand, welken zijn val te weeg had gebragt, een 
wezen verschenen , waaraan hij eenmaal die liefde zou 
toewijden , voor welke hij nog geen waardig persoon 
onder de stervelingen gevonden had, Dat wezen, dacht 
hij in den bewusteloozen, half waanzinnigen staat, 
waarin hij verkeerde, als afgedaald uit den hooge. Het 
had , zoo goed hij zich herinneren kon, aan zijne sponde 
gezeten en om hem geweend; en naderhand, toen hij 
merkbaar langzamerhand herstelde, had het een hemel- 
schen lach om den mond, als verheugde het zich 
innig over zijn verbeterden toestand. Maar hoe beter 
hij allengskens weder werd, des te minder werden de 
bezoeken van zijn schutsengel; eindelijk bleef deze ge- 
heel weg. Dikwijls had hij het beproefd, wanneer de 
aanvallen van koorts nalieten, zijn dank te betuigen 
voor zooveel zorg en deelneming in zijn lijden; maar 
dan was het hem immer te moede, als werd hem de 
keel door eene onoverwinnelijke kracht digtgesnoerd, 
en hij kon slechts onzamenhangende woorden stamelen. 
En nu hij geheel weêr zich zelf was; nu hij zijn oor- 
deel en verstand geheel had terug gekregen, en hij alles 
overdenken en zieh voor den geest roepen kon, wat 
er in den laatsten tijd rondom hem was voorgevallen; 
zie, daar drong op eens een lichtstraal door de wolken, 
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die zijne herinneringskracht benevelden, en hij erkende 
in het wezen, waaraan hij eene hoogere afkomst had 
toegeschreven, eene vrouw, die meermalen zijn levens- 
weg doorkruist had. Te Parijs had hij haar een paar 
winters geleden veel ontmoet en gezien, daar zijn eigen 
eenvoudig, opgesmukt, doch smaakvol en praktisch 
ingerigt atelier in de nabijheid stond van het Zótel, 
dat zij bewoonde. Telkens had hij het willen beproeven, 
door hare edele schoonheid, die zijn kunstenaarsgeest 
vooral trof, als aangetrokken, om haar op de eene 
of andere wijze te naderen; doch steeds waren zijne 
plannen daaromtrent verijdeld. Wat echter de berekening 
hem niet toestond, dat verkreeg hij door het toeval. 
Het was de tweede dag na den coup d'’état, die aan 
Louis Napoleon het dictatorschap verschafte en hem 
het uitzigt op de keizerskroon zoo helder maakte. De 
laatste kinderen der vrijheid in Frankrijk hadden het 
gewaagd weêrstand te bieden aan eene magt, die de zaak, 
waarvoor zij ijverden, zulke gevoelige slagen toebragt. 
Met mannen als Victor Hugo en dergelijken aan het 
hoofd waren zij begonnen zich te verzetten tegen de door 
goud omgekochte legerscharen, die Parijs het slagtmes 
op de keel hadden gezet, bereid om toe te stooten, 
zelfs wanneer het een kreet van wanhoop zou slaken, 
Eenige barricaden waren in der haast opgerigt tegen 
die onmetelijke troepenmassa’s, welke de hoofdstad als 
eene bende Vandalen overstroomd hadden, en de 
de hoofdstraten vulden. Daar geeft Louis Napoleon 
het sein tot den moord. De tamboers roeren den 


trom, de trompetten schallen, het voet- en paardenvolk 
zet zich in beweging; en de teugellooze benden vallen, 
even als wilde dieren op hunne prooi, niet alleen 
de gewapende republikeinen, maar allen aan, die zich 
op hun weg bevinden. Zij, die uit nieuwsgierigheid, 
uit belangstelling in maagd of vriend, of door be- 
roepsbezigheden gedwongen, zich op straat hadden 
gewaagd en zoo ongelukkig waren om in den weg 
der bloeddorstige soldaten te treden, konden van geluk 
spreken, wanneer zij den dood ontkwamen. Onder die 
onvoorzigtigen bevonden zich ook Adèle Dupuis en 
hare kamenier, die uit de morgenmis kwamen en zich 
thans, verschrikt door het onverwacht bulderen des 
geschuts en het kletteren der geweerschoten, naar huis 
spoedden. Toen zij den hoek van de straat omsloegen, 
zagen zij tot hare niet geringe ontzetting een bataillon 
jagers met gevelde bajonet een hoop menschen voor 
zich uitdrijven, van welke er telkens eenigen voor het 
onophoudelijk vuur uit de buksen neêrstortten. De 
beide vrouwen werden doodsbleek van angst en af- 
grijzen, en haastten zich terug te keeren, maar het 
was te laat, Zij waren reeds tusschen die menigte 
ongelukkigen geraakt, welke in doodsbenaauwheid voor 
hunne moordenaars vlugtten. Door het gedrang verloor 
Adèle hare kamenier uit het oog, en was zij zelve op 
het punt onder den voet te geraken, daar zij door het 
verschrikkelijke tooneel rondom haar het bewustzijn 
langzamerhand verloor. Reeds dreigde zij ter aarde 
te storten, toen plotseling eene krachtige hand dit 
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voorkwam. Zij zag om en bemerkte, dat een jongeling, 
die niet van schoonheid ontbloot was, haar onder- 
steunde en haar voor het stooten en het dringen der 
golvende menigte trachtte te vrijwaren. | 

Hendrik van der Wissel, — want hij was het, die Adèle 
trachtte te redden, — stelde al zijne pogingen in het 
werk om ter zijde uit de menigte te wijken en met 
zijn kostbaren last een of ander huis binnen te vlug- 
ten. Dit gelukte hem na een zwaren arbeid, en hij 
bragt Adèle Dupuis eindelijk behouden in de woning 
van een pátissier; doch daar aankomende was het arme 
meisje geheel buiten kennis. Toen zijj weder tot zich 
zelve kwam, was haar redder verdwenen. Hij had aan 
den pátissier gezegd, dat hij zich noodzakelijk moest 
verwijderen , omdat men elders zijne hulp nog behoefde, 
en hem tevens verzocht daarvoor zijne ewcuses bij de 
schoone, wanneer zij tot haar bewustzijn zou terugge- 
keerd zijn, te maken; en‚j mogt hare toestand dit 
dringend vorderen, naar het hôtel Dupuis N°. 12 rue 
Saint Honoré om hulp te zenden. De pátissier wist op 
de vraag van Adèle, of de vreemdeling zich niet ge- 
noemd had, slechts ontkennend te antwoorden; noch 
zij noch hare tante konde ooit den naam van haar 
redder, hoeveel zij hiertoe ook in het werk stelden, 
te weten komen. 

Sinds dien ongelukkigen Decemberdag had Hendrik 
van der Wissel zijne geredde schoone niet weêr gezien; 
langs een zijweg vernam hij kort daarna, dat het hôtel 


Dupuis verlaten was door zijne vroegere bewoners, die, 
15 
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de tijdsomstandigheden duchtende, liever den afloop 
der wreede gebeurtenissen, welke destijds Frankrijk 
beroerden , op hun landgoed wilden afwachten, 

Thans had hij echter het onuitsprekelijke genot gehad 
haar weêr te aanschouwen, welke zulke dierbare herin- 
neringen bij hem had achtergelaten. En was dit hem 
vroeger eene hoogst aangename ontmoeting geweest, 
nu had zij als een engel uit den hemel voor hem ge- 
waakt, gebeden, als hij aan den oever des doods lag, 
en toen hij langzamerhand het leven terugbekwam, 
had zij den Hemel daarvoor dank gezegd met een lach 
op het open gelaat, welke van eene innerlijke geluk- 
zaligheid getuigde. Zij was hem goed geweest en had 
hem geholpen , toen hij meer dan ooit door de menschen 
en zelfs van God scheen verlaten. Was het wonder, 
dat zijne belangstelling in hartstogt, zijne dankbaarheid 
in vurige vereering en aanbidding, zijne bewondering 
in eene hevige liefde veranderde. 

Zoo had Hendrik van der Wissel lief gekregen, zoo 
had hij eindelijk leeren beminnen, en toch gevoelde 
hij zich nog niet gelukkig ten dien opzigte. Hij be- 
minde, ja, maar werd zijne liefde wel beantwoord? 
O, deze vraag brandde hem op het harte, en brak 
telkens op eene wreede wijze het genot af, dat hij, die 
lief heeft, steeds smaakt, wanneer hij aan het voorwerp 
zijner min denkt, 

Angstig vroeg hij zich zelven af, is hare verschijning 
gedurende mijne ziekte geene hersenschim geweest; is 
het welligt niet het onzamenhangende beeld van mijne 
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werhitte verbeelding of waanzin? — En indien zij 
inderdaad aan mijne sponde gewaakt heeft, was het 
dan niet uit louter medelijden en uit pligtbesef tegen- 
over mij, die aan de onstuimige vaart van hare rossen 
bijna den dood te danken gehad heb? Kortom, zou 
de schoone, jeugdige, talentvolle Adèle Dupuis, de 
eenige erfgename van hare tante, die eene rijke grond- 
bezitster in het midden van Frankrijk was, zich ver- 
waardigen liefde te voeden voor een eenvoudigen kunst- 
schilder zonder naam, fortuin of vooruitzigten , voor een 
armzaligen verstooteling, die gerust kon zeggen vriend 
noch maagd meer op aarde te bezitten? O, deze ge- 
dachte pijnigde hem zeer en benevelde telkenmale de 
zon der liefde, die er in zijn hart was opgegaan. 

En op nieuw staarde hij dan met een somberen blik 
in het vuur, en hij zag den dwarrelenden rook, die 
langzaam in den schoorsteen opsteeg, met zulk eene 
angst na, als ware het zijne verloren hoop, welke hem 
voor altijd ontvlood, 

Onze held werd plotseling in deze mijmeringen ge- 
stoord door een bediende, welke Mevrouw Dupuis 
aankondigde. Haastig raapte hij al zijn verstand bij- 
één, en nam hij het besluit om de goede Mevrouw 
zijn waren naam te verbergen en, wanneer men zijne 
afkomst soms mogt vragen, ook deze te verheimelijken ; 
want hij schaamde zich over den eersten, dien hij 
nu eenmaal voor zich verloren achtte, terwijl de 
laatste , als niet overeenkomende met zijn tegenwoordigen 


toestand, hem in een twijfelachtig daglicht kon stellen. 


“ 


wan OB en 


Mevrouw Dupuis trad binnen, en Hendrik van der 
Wissel, — dien wij voortaan als van der Weyde betitelen 
zullen, een naam welken hij in plaats van den zijnen had 
aangenomen, — Hendrik van der Weyde kwam, voor zoo 
verre zijne nog al te uitgeputte krachten dit toelieten , 
haar als zijne dierbare gastvrouw en moederlijke ver- 
pleegster te gemoet. 


Dr 


„ Bonjour , ma chère enfant! Daar doet ge wel aan, 
dat ge uwe kamer eens verlaat. Ik begon me reeds 
sedert eenige dagen zeer ongerust over u te maken, 
en was zelve haast ziek geworden, omdat ik u zoo 
lijdende zag. Inderdaad, ik sta er thans over ver- 
wonderd, zoo frisch en gezond, als ge er weêr uitziet; 
en het doet mij wezenlijk goed u zoo wel te zien.r 
Met deze woorden verwelkomde Mevrouw Dupuis op 
dienzelfden morgen hare nicht Adèle, die eenige 
dagen zeer lusteloos en ziekelijk was geweest, doch 
nu, met den blos der vreugde en der jeugd op hare 
wangen, voor het eerst sedert lang hare tante een 
‘goeden morgen’ kwam brengen. 

Mevrouw Dupuis was eene deftige en statige dame 
van ongeveer vijfenveertig jaar; men zou haar 
echter eer vijfendertig toegerekend hebben, zoo 
krachtvol en bloeijend zag zij er nog uit. Voor het 
overige was zij eene gulle en goedhartige vrouw, wier 
open gelaat en gevoelvolle blik de sprekendste ken- 


teekenen waren van eene reine ziel, die een gereeden 
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toegang verleende aan alle deugden, welke eene vrouw 
tot sieraad verstrekken en haar aan hare heilige roeping 
doen beantwoorden. Zij had een hart, dat warm voor 
het lijden van hare natuurgenooten klopte, en werd 
dan ook door de bewoners uit den omtrek op de handen 
gedragen ; zij was in de oogen van de armen en nood- 
lijdenden een engel, dien de hemel tot hun steun en 
troost op aarde gezonden had. 

Hare nicht Adèle was in alles wat het moreel 
betreft het evenbeeld van hare tante, doch paarde 
hieraan een engelachtig gelaat en eene schoone gestalte , 
welke uren ver in de omgeving hunne wedergà niet be- 
zaten. Zij geleek eene jeugdige roos, eerst kortelings 
uit den teederen knop ontloken. Donkerbruine krullen 
omgaven haar fijn besneden gezigt als een kunstige 
bloemenkrans, en deden nog meer het blanke van 
haar zwanevhals uitkomen. Hare oogen, van een zeer 
donkeren tint, flonkerden als een paar diamanten onder 
zacht gebogen zwarte wenkbraauwen en zonden stralen 
uit, die ongetwijfeld het hart van ieder jongeling in 
lichtelaaije vlam moesten zetten. Het vuur van haar 
blik werd echter niet weinig getemperd door de fluweel- 
zachte lange wimpers, die hare oogen overschaduwden, 
en vooral door het innemend lachje, dat op iedere 
wang een kuiltje te voorschijn riep, waarin zich al 
de gratiën vereenigd schenen te hebben. Een ietwat 
gebogen neusje, overigens van de fijnste snede, drukte 
eene vastheid van wil uit, als men bezwaarlijk bij zoo 
teeder eene maagd zou verwacht hebben. 


waal U ze 


Hare rozenroode, fluweelen lippen begrensden een 
mondje zoo klein en zoo aanlokkelijk, dat het voor het 
kussen als geschapen scheen ; van tĳd tot tijd , als zij 
sprak of van levenslust lachte, parelde er eene dubbele 
rij van elpenbeenen tanden tusschen in, welker regel- 
matigheid onbetwistbaar was. Hare kleine handen en 
voeten wedijverden met elkaêr in netheid en fijnheid 
van vorm; de eersten waren daarenboven zoo wit als 
sneeuw en zoo zacht als dons. Thans was hare ranke 
leest door een smaakvol en voor het saisoen doelmatig 
negligé omsloten, dat van eene donkere zijden stoffe 
was, en zeer juist haar gewelfden boezem en het 
afgeronde mollige van hare armen bedekten zonder al 
die schoonheden nijdig te verbergen. Geene keurs 
misvormde haar middel, dat zoo eng was, als juist 
aan hare eenigzins rijzige gestalte voegde. Zòò 
was Adèle Dupuis teregt eene schoonheid van den 
eersten rang te noemen, en dezen morgen scheen er 
daarenboven over haar engelachtig wezen een hemelsche 
gloed verspreid, die van een onuitsprekelijk inwendig 
geluk getuigde. 

Zij bedankte hare tante met een hartelijken kus, zoo 
als zij er een aan hare moeder zou gegeven hebben. 
En inderdaad, Mevrouw Dupuis was voor hare verweesde 
nicht meer geweest dan eene rijke bloedverwante; zij 
bekleedde bij haar de plaats van vader en moeder 
tevens; zij had Adèle niet alleen eene opvoeding ver- 
schaft, welke geheel met haar stand en vooruitzigten 
strookte, maar door moederlijke raadgevingen en 
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teregtwijzingen steeds getracht het vuur te temperen en 
te matigen , dat er onder zulk een warm hart smeulde, 
en welligt vroeg of laat hare reine ziel in gevaar mogt 
brengen. Zoo waren beide vrouwen elkaêr lief geworden 
en thans onafscheidelijk aan elkander gehecht. 

Mevrouw Dupuis drukte nogmaals hare vreugde uit 
over het herstellen van hare Adèle, maar liet tevens 
hare verwondering blijken over zulk een plotselingen 
omkeer, daar hare nicht gisteren nog bedlegerig en 
zeer lijdende was, 

Adèle (eenigzins verlegen.) — » Ja, beste tante, om u 
de waarheid te zeggen, kan ik mij zelve er haast geene 
reden van geven; doch vooreerst heb ik dezen nacht 
rustig geslapen en gevoelde ik mij heden morgen zeer 
gesterkt, en dan lachte de zon zoo lief in mijne kamer, 
dat ik lust begon te krijgen eens naar buiten te kijken. 
Daarbij vernam ik dezen morgen, dat mijn Ali bijna 
geheel hersteld is van zijn val, zoodat ik de aandrift 
niet kon weêrstaan, om het arme dier eens te gaan 
zien; en dit heeft mij zeer goed gedaan, en ik 
ben thans innig verheugd door het vooruitzigt, dat het 
goede beest spoedig weêr, met zijne meesteres op den 
rug, naar hartelust zal kunnen springen en draven. Daar- 
enboven, lieve tante! ik was er van overtuigd, dat 
gij niets liever ziet, dan dat uwe Adèle gezond en 
vrolijk is, en ik ben er u zeer dankbaar voor,, En 
hierbij kuste zij nogmaals hare tante, vooral om haar 
gelaat te verbergen, dat hoogrood gekleurd werd; want zij 
had het bewustzijn, dat zij veel onwaars gesproken had. 
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Geheel iets anders toch had haar zoo plotseling her- 
steld, en in zulk eene genoegelijke stemming gebragt. 
Hare tante begreep dit ook maar al te goed; ten 
minste dit scheen de half schertsende, half plagende 
vraag aan Adèle genoegzaam aan te toonen. 

Mevrouw Dupuis. — „Is het niet om eene veel edeler 
reden, dat gij zoo vrolijk gestemd zijt, dan juist om de 
beterschap van uw rijpaard, waarmede het, zoo als ik 
vernomen heb, zoo best niet gesteld is als gij wel 
opgeeft, en waarvan gij toch in allen gevalle om dezen 
tijd van het jaar en in zulk een weder geen gebruik 
kunt maken ? Verheugt ge u niet veeleer over de her- 
stelling van een ander hooger begaafd wezen? O, dit 
zou veel beter mijne eigene Adèle kenschetsen. — En 
wat de zon betreft, die moet al zeer vroeg weêr ver- 
dwenen zijn, ten minste ik heb hem dezen morgen 
nog niet aan den hemel gezien; en gij weet, dat ik 
er niet van houd om lang te slapen. 7 

Adèle (beurtelings bleek en hoogrood wordende, met 
neêrgeslagen oogen en half hoorbaar.) — „ Beste tante ! 
Ik weet waarlijk niet wat gij bedoelt! „ 

Mevrouw Dupuis (op deelnemenden toon en haar moed 
willende inspreken.) — w Allons, Adèle, mon enfant ! 
wees opregt; zeg het vrij uit; wat gij gedaan hebt is 
goed en doet uw edel hart eer aan. Gij hebt voor- 
zeker vernomen, dat onze gast, die door ons toedoen 
in zulk een beklagenswaardigen toestand was gebragt, 
bijna geheel hersteld is. Het is immers zeer natuur- 
lijk, dat we ons hierover verblijden. # 
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Adèle (haar gevoel niet langer kunnende bedwingen.)— 
„Hemel, is het dan toch waar! O, ik dank U, mijn 
God! dat Gij dat volbragt hebt, waarom ik U zoo lang 
en vurig heb gebeden !z — En de gevoelvolle maagd 
stortte tranen van blijdschap en dankbaarheid en gaf 
haar overkropt gemoed door luid snikken lucht. Doch 
plotseling bedenkende, dat zij zich te zeer door haar 
hartstogt had laten medeslepen, wilde zij hare tranen 
weêr afdroogen, en trachtte zij zich zoo goed mogelijk 
van hare aandoening te herstellen. Hare tante, die, 
toen Adèle zich zoo onvoorzigtig uitliet, half hoorbaar 
uitriep: ‘ha, mijn voorgevoelen ! het was dus niet 
ijdel! zij bemint! kwam Adèle voor en de in tranen 
smeltende maagd aan haar boezem prangende, zeide 
zij: „ waarom’ verbergt mijne Adêle zich voor mij, die 
steeds voor haar eene andere moeder heeft trachten te 
zijn? — Arm kind! Wat ge u zelve niet dorst bekennen, 
heb ik reeds lang ontdekt. De kreet, die u onwille- 
keurig ontsnapte, toen bij den geneesheer, naar wien 
we onzen gast na zijn val heenbragten, het licht 
op het gelaat van den ongelukkige viel, en zijne 
trekken duidelijk maakte, was niet de kreet van ver- 
rassing — zoo als ge later ter uwer verontschuldiging 
aanvoerdet, omdat ge in hem den man herkendet, die u 
eens van een anders welligt wissen dood gered had; — 
e, neen! het was de stem der ontwakende liefde, 
die zoo lang in uw harte sluimerde. — En toen de 
onbekende hier met den dood worstelde, en wij uren 
lang aan zijne sponde waakten, en gij hierbij dagelijks 
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bleeker, zwakker en onrustiger werdt, versterkte dit mij 
meer en meer in mijn vermoeden, dat ge bemindet. 
Gij werdt krank uit angst en wanhoop over den ge- 
vaarvollen toestand van uw geliefde; gij hersteldet, 
toen het hoe langer zoo zekerder werd, dat het voor- 
werp uwer liefde voor het leven behouden was. Heden 
morgen heeft men u gewis berigt, dat hij eindelijk 
zijn ziekbed heeft mogen verlaten, en dit is het, 
waarover ge u verheugt en waarom ge u krachtig ge- 
noeg gevoeldet om uwe kamer te verlaten. Zie, mijn 
kind, dit alles heeft mij de overtuiging gegeven, dat 
gij bemint; gave God slechts, dat het voor altijd uw 
geluk bevestigde ! 7 

Adèle (snikkende en zich naauwer aan de borst van 
hare moederlijke vriendin sluitende.) — „O ja, ik heb 
hem lief; maar ach! ik vrees, dat mijne liefde 
hopeloos is! 7 

Mevrouw Dupuis, — 7 Arm, ongelukkig kind, helaas ! 
dat heb ik maar al te goed voorzien, en daarom 
aarzelde ik zoo lang u tot de bekentenis uwer liefde 
uit te lokken. Doch thans, nu de vreemdeling ver- 
zocht heeft mij te spreken, — welligt om zijn dank te 
betuigen voor eene daad, die dezen zoo weinig ver- 
dient, — nu achtte ik mij verpligt u af te vragen, of 
ik mij zelve niet bedrogen had omtrent uwe liefde, ten 
einde hiernaar te kunnen handelen. Daarenboven heb 
ik intusschen trachten op te sporen, wie en wat onze 
gast eigenlijk is, daar ik mij wilde vergewissen of hij 
uwer liefde wel waardig is. Ik ben echter niet zeer 
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gelukkig in mijn onderzoek geweest. Alleen heeft 
mijnheer Plesle in een logement te Or/fans vernomen, 
waar onze onbekende zich het laatst opgehouden heeft, 
dat hij naar alle waarschijnlijkheid een schilder is, die 
eene kunstreis door onze streken doet. Hij had er een 
koffer achtergelaten met de naameijfers H. V. D. W., 
en was vroeg in den morgen van denzelfden dag, 
waarop wij hem onwillekeurig zulk een ongeluk berok- 
kenden, vertrokken, met het gezegde, dat hij binnen 
een paar dagen zou terugkeeren. Zie daar, Adèle! 
alles wat ik van hem weet; doch wie hij ook wezen 
moge, we zijn hem als uw redder veel verpligt; daar- 
enboven, gij bemint hem en dit maakt alle verdere 
aanbeveling bij mij overbodig. O, konde ik slechts 
hopen, dat ook bij u bemint!s En de medelijdende 
vrouw weende bij de gedachte, dat hare dierbare Adèle 
eene onbeantwoorde liefde zou voeden. 

Het was inderdaad een roerend tafereel: die beide 
vrouwen in elkanders armen, als levende beelden van 
lijden en medelijden, van liefde zonder hoop en van 
het innige besef van zulk eene hellekwaal, Ach! zij 
wilden elkander opbeuren in hare smart en vonden 
slechts tranen, die de wonden, waaraan hare harten 
bloedden, nog pijnlijker maakten. 

Lang bleven zij in dezelfde houding zonder een 
woord te kunnen uiten; eindelijk maakte zich Mevrouw 
Dupuis uit de armen van hare Adèle los, en deed zij eene 
poging om deze en zich zelve moed in te spreken en 
zoo veel mogelijk te troosten. Alle hoop was toch nog 
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niet verloren. Welligt was de vreemdeling niet onge- 
voelig voor Adèle gebleven; hij had haar immers eens 
met gevaar van zijn leven van den dood gered. En 
nu scheen de Hemel hem als door een wonder tot haar 
teruggevoerd te hebben. Misschien beminde hij haar 
wel, doch zou hij aarzelen haar zijne liefde te -be- 
kennen, uit vreeze, dat hij geene wederliefde zou in- 
boezemen. | 

Dergelijke troostgronden bragt de medelijdende vrouw 
bij om hare Adèle eenigzins op te beuren, en hoe 
onwaarschijnlijk en gezocht zij ook waren, zij slaagde 
er eindelijk in om het minnende hart van hare nicht 
eenigzins gerust te stellen. Voor zich zelve nam zij 
intusschen het besluit om, wanneer het toeval wilde, 
dat de vreemdeling ook Adèle beminde, hem op 
de eene of andere wijze tot bekentenis hiervan te 
brengen. Zij besloot hiertoe al die vrouwelijke wapenen 
aan te wenden, welke de ondervinding geleerd 
heeft, dat in dergelijke gevallen eene gereede over- 
winning verschaffen; want Mevrouw Dupuis, ondanks 
hare edele hoedanigheden, was te veel vrouw om van 
deze wapenen geen goed gebruik te kunnen maken. 
O, mogt het haar eens gelukken in hare pogingen te 
slagen, dan zou zij al hare moeite voor niets rekenen; 
en de vreemdeling zou haar een welkomen echtgenoot 
zijn voor hare Adèle, wie hij ook in de maatschappij 
zijn mogt. Geboorte, rang of stand, dit alles was 
haar om het even, zoo hij slechts een man van eer 
was , zoo hij maar die deugden bezat, welke zij in den 
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echtgenoot van haar pleegkind noodig oordeelde om dit 
gelukkig te maken. 

En zie, zij slaagde boven verwachting in hare be- 
doelingen. Het is waar, haar streven werd niet weinig 
geholpen door de omstandigheid, dat onze held even 
vurig hare nicht beminde, als deze hem lief had; doch 
ik kan voorbeelden van denzelfden aard bijbrengen, 
dat vrouwen van eene veel grootere reputatie in 
dergelijke handelingen hare pogingen zagen mislukken. 

Eerst trachtte Mevrouw Dupuis, toen zij eenigzins 
nader bekend was met onzen held , die zich bij haar voor 
een armen, Vlaamschen schilder uitgaf, hem over te 
halen om den winter verder op haar landgoed door te 
brengen. Hij kon toch bezwaarlijk in dat ruwe jaar- 
getijde zijne aangevangen kunstreis voortzetten, terwijl 
daarenboven zijne herstelling nog niet genoeg gevorderd 
was, dat hij zonder gevaar voor wederinstorting zijn 
togt zou kunnen vervolgen. 

Daarbij sprak zij tevens van de groote verpligting, 
welke zij aan hem had voor de redding van hare nicht; 
en toen zij dit punt aanroerde, bemerkte zij genoeg- 
zaam uit zijne taal en houding, dat, zoo hij hare 
Adèle al geene liefde toedroeg, hij toch op weg was, 
om die eenmaal voor haar op te vatten en reeds veel 
belang in de schoone jonkvrouw stelde, Hoe dit ook 
zij, Hendrik van der Wissel, die zich onder den 
naam van van der Weyde aan zijne nieuwe vriendinnen 
voorstelde, nam na eenig aarzelen het aanbod van 
Mevrouw Dupuis aan, hiertoe aangespoord eensdeels 
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door den verlaten toestand, waarin hij sedert het 
afbreken van alle betrekking met zijn vader verkeerde, 
doch vooral door het denkbeeld, dat hij nu in staat 
zoude zijn, de liefde van haar te winnen, welke bij zoo 
vurig beminde, en die hij niet wist dat deze reeds lang 
aan hem gewijd had. 

Toen onze held eene maand daarna geheel hersteld 
was en weder het penseel ter hand genomen had, 
verzocht Mevrouw Dupuis hem om haar portret te maken, 
waartoe hĳ gewillig zijne kunst verleende. Daarna 
moesten ook de schoone trekken van hare Adêle op doek 
gebragt worden, en zoo wilde de looze vrouw de beide 
verliefden, welke elkander door den dagelijkschen om- 
gang meer en meer hadden leeren schatten en beminnen, 
in de gelegenheid stellen om elkander hunne liefde te 
bekennen. 

Inderdaad, de wijze en ondervindingrijke vrouw faalde 
geenzins in hare berekening te dezen opzigte. Het 
portret van Adèle behoefde niet eens voltooid te worden, 
Toen de lente daar was en de koesterende voorjaarszon 
de slapende natuur van het Loire-dal uit hare sluime- 
ring wekte en als verjongd weêr op deed staan, was 
er ook een nieuw leven voor onzen held aangebroken. 
Hij beminde en kreeg de verzekering dat zijne liefde 
beantwoord werd. Het ideaal, waarnaar hij gedurende 
zijn geheele bestaan gehaakt had, had hij bereikt; hij 
had eindelijk een wezen gevonden dat met hem één 
zou zijn in doen en laten, dat ’s werelds vreugd en 
leed met hem zou deelen en aan welks hart hij zijn 
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eigen gevoelvol gemoed zou kunnen uitstorten. Thans 
vermogt hij eenigzins zijn vader en de wijze, waarop hij 
van hem gescheiden was, te vergeten: hij zou eenmaal 
met zijne beminde en hare tante banden des bloeds 
aanknoopen, welke de oude versletene en verscheurde 
geheel zouden vervangen. 

En Adèle? — O , wie was er gelukkiger dan zij! Haar 
hart had haar niet bedrogen; zij beminde een man, 
die al hare liefde waardig was, die eene schoone ziel 
bezat, waarmede haar eigene reine ziel in harmonie 
zou leven, Toen de band tusschen de beide geliefden 
gesloten was, iĳlde zij naar hare moederlijke vriendin; 
met tranen van dankbaarheid in de oogen en luid 
snikkende wierp zij zich in de armen van hare tante, 
en naauw hoorbaar deelde zij deze de heugelijke tijding 
mede, welke haar voor altijd gelukkig zou maken. De 
blos der vreugde en onschuld deed haar gelaat hooger 
kleuren, dat zij aan den boezem van haar verborg, aan 
wie zij dit alles te danken had. 


VL. 


Zoo had dan Mevrouw Dupuis haar streven met een 
gewenschten uitslag bekroond mogen zien. Men zou 
zich echter zeer vergissen , wanneer men meende, dat 
dit haar zoo veel genot verschafte, als zij er zich bij 
den aanvang van had voorgesteld. 

Hoe zonderling dit ook moge schijnen, begon het 
er hoe langer hoe donkerder in haar gemoed uit te 
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zien, toen zij bemerkte, dat de liefde meer en meer 
de harten van hare nicht en Hendrik van der Weyde 
tot elkander neigde. 

Inderdaad, maakte zij zich vroeger bevreesd, dat 
hare dierbare Adèle welligt hopeloos beminde, thans, 
nu hierover alle twijfel bij haar opgeheven was, deed 
er zich een ander denkbeeld aan haar ontsteld gemoed 
op, dat baar niet minder verschrikkelijk voorkwam 
dan het eerste. Zal hij, zoo vroeg zij zich zelve 
telkens angstig af, die een vlekkeloozen naam draagt , 
dien nevens een anderen willen stellen, waaraan eene 
onuitwischbare smet kleeft. Deze gedachte, waarop zij 
in den beginne geen acht sloeg, kwam meer en meer 
haar ontsteld gemoed belagen, hoe digter het uur scheen 
te naderen, waarop Hendrik van der Weyde haar om 
de hand van hare nicht zou vragen. En toen het 
tijdstip daar was, stond hetzelfde denkbeeld in al zijne 
afgrijsselijkheid voor haar, en met een beklemd gemoed 
en een bevend harte, hoorde zij de verheven taal 
aan , waarmede onze held zijne liefde voor hare nicht 
afschilderde, en zij sìdderde toen hij de bede om de 
hand van zijne beminde uitte. 

En toch bezat zij te veel eergevoel en was zij te 
deugdzaam, dan dat zij den armen jongeling eene 
zaak zou verbergen, die, wanneer zij naderhand aan 
het licht kwam, niet alleen zijn bestaan en geheele 
levensgeluk zou verwoesten, maar ook dat van haar 
geliefd pleegkind in gevaar kon brengen, en zij nam 
eindelijk het besluit om onzen held alles mede te deelen, 
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wat haar op het harte lag, God biddende, dat Hij 
'sjongelings harte tot zachtheid mogt stemmen. 

„Gij zijt openhartig geweest,# zoo ving mevrouw 
Dupuis aan, ven ik wil het op mijne beurt ook zijn. 
Van het eerste oogenblik onzer kennismaking boezemdet 
gij me belangstelling in; het kan niet anders of deze 
moet door hetgeen gij voor mijne Adèle gedaan hebt 
en door de liefde, die zij u toedraagt, zeer verhoogd 
zijn. Ik zou u dus volgaarne hare hand toestaan, 
daar ik overtuigd ben, dat ge haar gelukkig zoudt 
maken; maar ik acht u te zeer en ben het mij zelve 
verpligt om u niet van een band te onthouden, welke 
u mogelijk naderhand zou kunnen berouwen. Dit klinkt 
u welligt vreemd in de ooren; doch giĳ zult mijne 
handelwijze, vertrouw ik, geheel regtvaardigen, na de 
mededeeling, welke ik u, hoe smartelijk zij ook zij, 
verpligt ben te doen. 

„Gij moet dan weten,7 — maar wij mogen van 
den goedgunstigen lezer niet vergen het verhaal van 
mevrouw Dupuis in al zijne kleuren en bijzonderheden 
te volgen. Daar zij zelve in de gebeurtenissen, welke 
zij vermeldde, eene rol gespeeld had, moest zij ze na- 
tuurlijk uit een partijdig oogpunt beschouwen, terwijl 
zij om dezelfde reden vele zaken uitvoerig uiteenzette, 
die voor den lezer van alle belang ontbloot zijn. Wij 
zullen dus alleen datgene opteekenen, wat tot een regt 
begrip van het geheel vereischt wordt, en zelfs hier 
en daar bijzonderheden mededeelen, welke aan mevrouw 
Dupuis, door hare verhouding tot de handelende per- 

16 


— 242 — 


sonen geheel onbekend waren, en nogtans tot eene 
juiste opvatting van het gebeurde vereischt worden. 

Mevrouw Dupuis was in eene der aanzienlijkste steden 
van de noordelijke departementen van Frankrijk geboren, 
waar hare voorouders sedert onheugelijke tijden als deftige 
burgers bekend stonden. Haar vader, de heer Frederik 
Lesteau, was er het hoofd van eene groote, winst- 
gevende fabriek. Behalve mevrouw Dupuis zelve, bezat 
hij nog eene andere, oudere dochter, Katharina geheeten, 
die door hare buitengewoon fraaije gestalte en lief- 
tallig gelaat de gevierdste schoone der stad was, 

Op haar vijf-en-twintigste jaar was zij nog ongehuwd, 
hoewel een groot aantal jongelieden van aanzienlijke 
geboorte en rijkdom aanzoek om hare hand gedaan 
hadden. Adèle Lesteau, later Mevrouw Dupuis, was 
niet alleen veel jonger dan Katharina, maar stond ook 
in schoonheid ver bij deze ten achter; zij had dan ook, 
daar de minnaars uit hare vaderstad slechts oogen 
voor hare rijker bedeelde zuster hadden, nog over hare 
hand te beschikken, toen de komst van twee vreem- 
delingen een geheelen omkeer in den rustigen huis- 
houdelijken kring van den heer Lesteau en in de 
jeugdige harten zijner dochters bragt. Het waren 
Hollandsche officieren, welke na de inname van Ant- 
werpen’s Citadel, in 1832, met de overige bezetting 
naar Frankrijk werden gevoerd, waar de regering hun 
de bewuste stad tot verblijfplaats gedurende hunne 
gevangenschap aanwees. Beiden waren nog in den 
aanvang van den mannelijken leeftijd en onderscheidden 
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zich door een gunstig en krijgshaftig voorkomen ; 
beiden droegen de kenteekenen van menige wond bij 
de verdediging der Citadel bekomen. Hierdoor en door 
de alsemeene deelneming, welke bij de Franschen be- 
stond in het lot van hunne dappere tegenstanders, 
boezemden de vreemdelingen niet weinig belangstelling 
in aan de inwoners van de stad hunner gevangenisschap. 
Ook de beide dochters van den fabrikant Lesteau deelden 
weldra in die bewondering voor de gevierde vreemde- 
lingen. Deze door de schoonheid van Katharina, welke 
steeds op de lippen van ieder jongeling in de stad 
zweefde, aangetrokken , zochten toegang tot het huis 
harer ouders te verkrijgen, welke hun gereedelijk werd 
toegestaan, 

Een der officieren, die in rang boven den anderen 
stond, muntte ook door zijn mannelijk uiterlijk en 
innemend rond karakter boven zijn jongeren wapen- 
broeder uit, welke onder den schijn van een koud 
phlegma en eene terugstootende houding tegenover alles, 
wat hem omringde, nogtans een gemoed verborg, dat 
ter prooi was aan de hevigste hartstogten. 

Katharina bleef niet lang ongevoelig voor de op- 
lettendheden waarmede beiden haar als overlaadden. 
Zij begon met vreeze te bemerken, dat haar hart 
steeds onstuimiger klopte, wanneer een van beiden 
haar naderde, doch zij wist het zich zelve nog niet 
te zeggen, aan wien zij de voorkeur zou geven. 
Den een schatte zij hoog om zijne openhartige krijgs- 
mansmanieren, terwijl de andere haar meer aantrok 
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door zijne onberispelijke, bijna vrouwelijke schoonheid, 
door eene fijne courtoisie, die hij in den omgang met 
vrouwen verkregen had. 

Zoo verliep er eenige tijd, zich kenmerkende door 
een grooten tweestrijd in Katharina's gemoed, aau 
wien van beide minnaars zij hare liefde en hare hand 
zou verleenen. Langzamerhand begon nu echter haar 
hart meer tot den ouderen te neigen, vooral omdat 
deze met zijne gewone rondborstigheid en opregtheid 
haar den hevigen hartstogt, welken hij voor haar 
voedde, beleden had, terwijl de andere nog steeds met 
de bekentenis zijner liefde draalde en het haar toescheen, 
dat hij slechts een spel met baar hart dreef en geenzins 
met ernstige gevoelens jegens haar bezield was. 

Inderdaad, het was hem nimmer ernst geweest met 
zijne liefde voor de schoone Katharina. Wel wist hij 
al hare gaven en beminnelijke hoedanigheden naar 
waarde te schatten, doch het was alleen daarom, 
dewijl het zijn hoogmoed streelde en zijne ijdelheid 
kittelde een welkomen aanbidder bij haar te zijn, bij 
wie zoo menig ander, aanzienlijker in rijkdom en ge- 
boorte dan hij, schipbreuk had geleden. Met angst 
en wrevel begon hij nu echter te bemerken, dat zijn 
krijgsmakker datgene zou verkrijgen, hetgeen hij in 
zijne verwatenheid oordeelde, dat alleen voor hem 
weggelegd was. Daarenboven koesterde hij inwendig 
een bitteren wrok tegen zijn begunstigden mededinger, 
omdat deze eens tot een hoogeren rang geroepen was 
voor eene daad, waarvoor hem, als hebbende er een 
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gelijk aandeel aan gehad — zooals hij in zijn hoogmoed 
vermeende — dezelfde onderscheiding had moeten te 
beurt vallen, 

Die wrok was naderhand in eem onverzoenlijken 
haat overgegaan, wegens de vele teregtwijzingen „ die 
de hoogmoedige van zijn nu boven hem gestelden 
krijgsmakker om verschillende fouten in dienstzaken 
had moeten verduren. 

En thans, — dus sprak zijn booze geest in hem, — 
thans zou hij zich door dienzelfden man , wien hij zoo 
vele bittere oogenblikken verschuldigd was, op een 
veld geslagen zien, waar hij nog nimmer eene nederlaag 
had geleden , en waar het hem steeds in alle begeerten 
voorspoedig was vergaan. Bij God! dat mogt zijne 
eigenliefde, zijn haat niet dulden ; dat moest, het kostte 
wat het wilde, veranderen. 

Te sluw echter om openlijk blijken te geven van zijn 
haat jegens hem, voor wien hij zich als zijn meer- 
dere in rang moest hoeden, had hij steeds vermeden 
voor goed met hem te breken en zelfs geen schijn van 
ontevredenheid op hem aangenomen. 

Naar dien zin, besloot hij nu, niet alleen zijne 
geheele handelwijze in te rigten, maar hij begon zijn 
wapenbroeder zelfs te zoeken, en gaf hem niet ondui- 
delijk te kennen, hoe gaarne hij de oude vriendschaps- 
banden wilde hernieuwen. Hierin slaagde hij des te 
beter, omdat hij den niets kwaadsvermoedenden , gul- 
hartigen krijgsman, die zijne vreeze te kennen had 
gegeven, dat zijne liefde voor Katharina door zijn 
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wapenbroeder gedeeld werd, volmondig betuigde dat 
de schoone dochter van Lesteau hem niets meer was 
dan ieder andere vrouw, en dat hij niets liever zou zien 
dan dat zijn vriend hare hand mogt verwerven. 

En nu ving de trotsche huichelaar aan een spel te 
spelen, hetwelk hij maar al te goed begreep, dat geheel 
ten zijnen voordeele moest afloopen. 

Gebruik makende van zijne volledige kennis van het 
vrouwelijke hart, veinsde hij eene hevige liefde opgevat 
te hebben voor Katharina’s zuster, de minder schoone 
maar toch aanvallige Adèle. Deze handelwijze stelde 
hem niet alleen in staat om openlijk aan zijn vriend 
te toonen dat het bem ernst was, toen hij zeide, dat 
hij nimmermeer liefde voor Katharina kon voeden, — 
waardoor hij van die zijde alle hinderpalen in zijne 
oogmerken uit den weg ruimde, — maar, en dit was 
er voornamelijk het streven van, hij zou er de ijverzucht 
meê gaande maken van de niet op hare hoede zijnde 
Katharina, die te veel vrouw, te behaagziek was, om 
in hem eene der schoonste parels aan hare kroon van 
minnaars te verliezen. En zie, de sluwe belager had 
zich in het berekenen van zijne kansen niet vergist. 

Katharina Lesteau, onbewust van het dreigende 
gevaar, hetwelk haar boven het hoofd hing, stelde 
spel tegenover spel en viel hem met dezelfde wapenen 
aan, waarmede hij tegen liaar streed. 

Zij begon zich zeer gevoelig te betoonen voor de 
liefde, waarmede zijn krijgsmakker haar vervolgde en 
toen deze nu haar weder om hare hand verzocht, nadat 
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hij reeds dikwijls eene weigering had moeten ondergaan, 
schonk ze hem die zonder aarzelen. 

Voor haar vader hield zij echter dit besluit nog 
verborgen, daar zij wel inzag dat deze nimmer zijne 
goedkeuring zou verleenen aan een huwelijk met een 
vreemdeling, die niet alleen in godsdienst zoo zeer 
van zijne dochter verschilde, maar daarenboven eeh 
arme luitenant was, welke niets anders bezat dan zijn 
traktement, zijn degen en een rondborstig karakter. 
Want de oude heer Lesteau was een iĳverig Katholiek 
die ieder andersdenkende voor een ketter en heiden 
aanzag; hij was een heftig vaderlander, en zag als 
Franschman met verachting op de Hollandsche water- 
mannen neder; zijn geslacht was van ouder tot ouder 
een koopmansgeslacht, en waar wordt de krijgsman 
meer veracht dan juist in den handelsstand; ziedaar 
de gewigtige redenen, waarom Mejufvrouw Katharina 
Lesteau hare gedane keuze niet aan haar vader bekend 
maakte. 

Intusschen had de belager van hare onschuld zijne 
strikken in gereedheid gebragt en uitgezet. De on- 
schuldige en goedhartige Adèle, die niet alleen in 
hem den schoonen man bewonderde, maar hem daar- 
enboven een warm en dankbaar hart toedroeg, daar 
hij de eerste was geweest, die met voorbijzien van 
hare zuster, zich geheel aan haar scheen toe te wijden, 
had langzamerhand eene vurige liefde voor hem opgevat. 
En toen hij haar met zulke schoone woorden en op zulk 
een hartroerenden toon zijne onkrenkbare trouw en 
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oneindige liefde bekende, sloeg zij bem onvoorwaar- 
delijk tot haar ridder. 

In den eenvoud van haar onschuldig hart en in de 
eerste opwelling van vreugde ijlde zij naar hare zuster, 
om deze haar geluk bekend te maken, Toen zij in 
hare naïve taal blozende de bekentenis van hare liefde 
deed, merkte zij niet op hoe er een traan in het oog 
van de ongelukkige Katharina opwelde, en schreef 
zij het onstuimig zwoegen van den boezem harer 
zuster aan deelneming in hare vreugde toe, 

Helaas! die traan van Katharina, dat driftig jagen 
van haar hart had een geheel anderen oorsprong dan 
in zusterlijke deelneming. De arme maagd zag dat 
haar list geheel mislukt was; dat zij in hare plannen 
niet geslaagd was. Want zij wist, — en het was zelfs 
op hare aansporing geschied, — dat haar heimelijk 
verloofde aan zijn vermeenden vriend den band be- 
kend had gemaakt, welke er tusschen Katharina en hem 
was aangeknoopt. Zij had de hoop gekoesterd, dat 
deze tijding en de ijverzucht hem, die zich thans ge- 
heel onverschillig voor haar betoonde, doch dien zij 
begreep, dat haar nog beminde, aan hare voeten zoude 
voeren. Thans zag zij zich uit hetgeen hare zuster haar 
mededeelde in hare verwachting teleurgesteld. Thans 
zag zij zich versmaad door hem en dat wel voor eene 
andere , minder schoone en minder begaafde dan zij. 
O, dit kon zij niet gedoogen: hare eer, dacht zij, was 
er meê gemoeid, hij moest tegen allen prijs onder 
hare oppermagt gebragt worden. Zij begon daartoe 
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een geheel anderen weg in te slaan, dan dien zij tot 
nu toe gevolgd had. Wilde de berg niet tot Mahomed 
komen, dan zag Mahomed zieh wel genoodzaakt tot 
den berg te gaan. | 

Een duivelsche lach plooide de lippen van den be- 
lager, die als eene slang op zijne prooi loerde, toen 
hij bemerkte, dat zij in zijne strikken zou vallen. 
Hij verdubbelde zijne list en ijver, en nu nam het 
pleit tusschen hartstogt en koele berekening, tusschen 
de liefde en den haat, tusschen de zwakke vrouw en 
den hardvochtigen man een aanvang. En zie, het duurde 
niet lang of de strijd was beslist ten voordeele van 
den laatste. Het kon ook bijna niets anders: de 
vogelaar had te goed zljne kansen berekend en zijne 
verleidelijke strikken op zulk een gunstigen bodem 
geplaatst, dat het arme vogeltje gevangen was voor 
dat het zulks gewaar werd. 

Katharina was gevallen! Gevallen! En dat door 
haar eigen toedoen. Te laat zag zij hare dwaling in; 
te vergeefs vervloekte zij het uur, dat haar zoo onbe- 
dacht deed handelen ; — zij was gevallen; — en wie 
was er, die haar redden kon? 

Angstig zag zij in de toekomst uit, die hare schande 
aan den dag zou brengen. Hoe zou zij den toorn 
doorstaan van haar vader, wiens grijze haren zij ont- 
eerd had? Hoe vreesde zij den vorschenden blik van 
hare zuster, die zij van den hartsgeliefde beroofd had ! 
Zij dacht er met schrik aan, hoe haar naam op de 
lippen van iedereen in hare geboortestad zou zijn. Hoe 
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zouden hare vroegere soi-disant vriendinnen, die haar 
zoo benijdden, zich in haar ongeluk verheugen, en 
haar, die eens de gevierdste onder allen was, met een 
verachtelijken lach den rug toekeeren! O, deze ge- 
dachten pijnigden haar meer dan de afgrijsselijkste 
folteringen. Als eene wanhopige zocht ze naar uit- 
komst, en het zal dus niemand bevreemden, dat zij 
met gretige ooren naar het voorstel van haar verleider 
luisterde om met hem het ouderlijke huis te ontvlieden. 

Wat dezen zelven betreft, hij was tot dit besluit over- 
gegaan, eensdeels, omdat hij den toorn van zijn krijgs-. 
makker vreesde, dien hij zoo schandelijk bedrogen had; 
ten andere, dewijl hij Katharina's vader hierdoor zedelijk 
wilde dwingen om hem hare hand toe te staan, waar- 
door hij te gelijk een aanzienlijk vermogen meende te 
verwerven. Uit het volgende zullen wij zien, hoe goed 
hij, begunstigd door de tijdsomstandigheden, aan- 
vankelijk in zijne plannen slaagde. 

De dag was namelijk daar, waarop de gevangene 
Nederlandsche dapperen hunne vrijheid terug zouden 
erlangen; zij stonden op het punt om naar het Vader- 
land te vertrekken, waar hun van alle kanten de luis- 
terrijkste ontvangst verbeidde ter erkenning van hun 
moed in den strijd, ter belooning van hunne volhar- 
ding en hun lijden in den vreemde. 

Was de tijding van deze heugelijke verlossing voor 
de meeste Nederlanders eene blijde te noemen, zij was 
dit geenzins voor den krijgsmakker van Katharina’s 
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zou hij tevens de gelegenheid verliezen om eenmaal 
naauwer aan haar verbonden te worden, die hem boven 
alles dierbaar op aarde was; want de misleide man 
verkeerde nog steeds in den zoeten waan, dat hij 
nog volkomen hare liefde bezat: hij wist niet, hoe 
schandelijk hij door baar en zijn valschen vriend 
bedrogen was. Hij was ook niet in de gelegenheid 
geweest om hiervan iets te bespeuren; want in den 
laatsten tijd had hij de beminde zijns harten, noch 
gesproken, noch gezien. Katharina’s vader had namelijk, 
van verschillende zijden onderrigt zijnde, welke ver- 
wachtingen de Hollandsche officier omtrent zijne dochter 
koesterde, dezen eensklaps den toegang tot zijn huis 
ontzegd. De ongelukkige minnaar, die van dat oogen- 
blik af alleen met behulp van zijn vermeenden vriend 
in betrekking met Katharina stond, stelde haar nu 
langs denzelfden weg voor om met hem naar Engeland 
te vlugten, waar zij zich dan door den echt voor altijd 
vereenigen zouden. De rondborstige krijgsman, met 
wiens open karakter zulk eene slinksche handelwijze 
eigenlijk geheel in strijd was, had dit voorstel gedaan 
op raad en herhaald aandringen van zijn vriend, wiens 
sofistische redeneringen al de ingebragte bezwaren 
spoedig hadden opgeheven. 

Katharina gaf aan het herhaalde verzoek ten slotte 
gehoor, een paar dagen voor het vertrek der Neder- 
landsche troepen uit de stad, waar zij geboren was. 

Nadat de noodige beschikkingen omtrent hare vlugt 
genomen waren, vertrok de zich gelukkig wanende 
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minnaar met het grootste gedeelte zijner in de bewuste 
stad gevangen krijgslieden naar Duinkerken, waar men 
zich naar Nederland inschepen zou. In de genoemde 
zeehaven aangekomen, vroeg en verkreeg hij eene 
maand verlof en vertrok hij naar Engeland, alwaar 
hij de komst van zijne Katharina afwachtte. Volgens 
het gemaakte plan was deze namelijk om alle ver- 
moedens en nasporipgen vanwege haar vader te ont- 
duiken niet terstond bij zijn vertrek het ouderlijke 
huis ontvlugt, maar eerst later zou zij zich bij hem 
voegen. Zijn vriend, die met de rest der troepen 
hem binnen kort naar Duinkerken moest volgen zou 
haar derwaarts vergezellen, en van daar haar veilig 
naar de Engelsche kust doen oversteken. 

Wat dit laatste betreft, hiervan kwam natuurlijk niets 
in; want Katharina’s verleider, van wien het geheele 
ontvoeringsplan uitgegaan was, had er geheel iets anders 
meê voor gehad, toen hij het zijn vriend aan de hand 
gaf, dan om dezen door het bezit van de schoone 
dochter van Lesteau tot den gelukkigste der sterve- 
lingen te maken. De nieuwe Judas had het zoo be- 
schikt, niet alleen om zijne eigen ontworpen vlugt 
met Katharina er door te verzekeren; maar hij zou 
er, zoo als spoedig blijken zal, een middel in vinden 
om zich voor goed van zijn gehaten mededinger te 
ontdoen. En helaas! hij faalde geenzins in zijne 
helsche ontwerpen, 

Katharina verliet met haar verleider het ouderlijke 
huis en vertrok met hem naar Duinkerken, doch van 
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hier, in plaats van naar de Britsche kusten over te 
steken , scheepte zij zich naar de Nederlandsche in. 

Haar ongelukkige, bedrogen minnaar, wachtte te 
Londen vergeefs op haar, en toen hij naar zijn ver- 
meenden vriend om de reden van haar uitblijven 
schreef, berigtte deze hem, dat Katharina wel hare 
geboortestad met hem ontvlugt was, maar dat de 
oude Lesteau dit spoedig ontdekte, waarop hij hen 
achtervolgd en zijne dochter weêr huiswaarts gevoerd 
had, 

Was deze tijding verschrikkelijk te achten voor 
den minnaar, die meende zijn doel bereikt te hebben, 
en er zich echter thans verder dan ooit van verwijderd 
zag, eene andere, die hij te gelijk met de eerste ontving, 
goot de maat van zijn ongeluk vol. Een zijner ge- 
trouwste vrienden, hoofdofficier bij het regiment, waartoe 
hij behoorde, schreef hem namelijk, dat hij terstond 
naar het Vaderland moest terugkeeren, om zich tegen- 
over eene beschuldiging te regtvaardigen, die, wanneer 
ze niet bestreden werd, hem niet alleen van zijne eer 
beroofde, maar ook zijne vrijheid in gevaar bragt. 

Er was ontdekt dat er eene aanzienlijke somme ont- 
brak aan de gelden, welke Nederland op het altaar der 
vaderlandsliefde ten behoeve zijner dappere verdedigers, 
die in gevangenschap zuchtten, gebragt had; over 
deze som had hij het beheer gevoerd, met den last 
om ze naar gelang van omstandigheden onder zijne 
onderhoorige manschappen te verdeelen. 

Inderdaad, de ongelukkige had er een gedeelte 


afgenomen, ten eìnde te voorzien in de kosten, 
welke zijn verblijf in Engeland en zijn voorgenomen 
huwelijk aldaar na zich zouden slepen; want bij zelf 
had op het oogenblik geene middelen daartoe gehad. 
Eens getrouwd en in het Vaderland teruggekeerd bezat 
hij daar gelegenheid genoeg om de gebruikte gelden 
te vergoeden, en hij zou op deze wijze geholpen zijn 
zonder dat het iemand nadeel berokkend had. Tot 
zulk een rampzalig besluit had zijn vriend hem over- 
gehaald, die hem hierbij beloofd had om zich midde- 
lerwijl met de verantwoording en het beheer der overige 
toevertrouwde gelden te belasten. 

Het valt ligt te begrijpen, hoezeer de ongelukkige 
misleide ontstelde, toen hij tot de overtuiging van 
zijn voorzeker reddeloozen toestand kwam. Want het 
bleek thans duidelijk, dat hij door zijn valschen vriend 
verraden was, in wiens handen hij zoo roekeloos zijne 
eer vertrouwd had, en die, toen hij in het Vaderland 
teruggekeerd was, aan de bevoegde magt geopenbaard 
had, dat er minder gelden voorhanden waren in de 
kas van zijn met verlof zijnden krijgsmakker, dan 
wel met de overgelegde staten van ontvangst en uit- 
gave overeenkwam, 

Wat stond thans den bedrogen man te doen overig, 
die zoo ligtvaardig zijne eer in de waagschaal had 
gesteld? Zou hij naar het Vaderland terugijlen, om 
er zich te regtvaardigen? Helaas! dit kon hij immers 
niet tegenover feiten, die maar al te duidelijk zijne 


verontschuldiging zouden logenstraffen? In Engeland 
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kon hij echter ook niet vertoeven; want daar liep hij 
gevaar om op de eerste aanvraag van zijn Land uitge- 
leverd te worden, waar hem de schande wachtte vau 
onteerd verklaard te worden ten aanhoore van die 
wereld, waar hij steeds als de eer zelve geacht en 
bemind was. Verschrikkelijke gedachten, wanneer hij 
dit alles overwoog, doorkruisten zijn geschokt brein; 
meermalen kwam bij hem het voornemen op, om zich 
zelven een leven te benemen, dat thans alle aantrek- 
kelijkheid voor hem verloren had; doch telkenmale 
zegevierde zijne betere natuur over zulke heillooze 
plannen, en eindelijk ontkiemde er een gevoel in zijne 
borst, dat hem niet alleen verder te leven als wen- 
schelijk, maar ook als niet geheel doelloos voor den 
geest spiegelde. Inderdaad, langzamerhand schoot dat 
gevoel vaster en dieper wortel in zijn hartstogtelijk 
gemoed en ten slotte stond het besluit bij hem on- 
wrikbaar vast — om zich te wreken. Ja, hetzij vroeg 
of laat, eenmaal, zoo dacht hij, zou hij in de gelegen- 
heid zijn vergelding uit te oefenen tegenover dien man, 
die hem niet alleen van het hoogste goed, dat ieder 

krijgsman, ieder mensch bezit, welke hem van zijne eer 
_ beroofd had, maar die hem, zooals het hem thans 
maar al te duidelijk werd, ook haar ontnomen had, 
waaraan hij met hart en ziel hing en die hem boven 
allen dierbaar was geweest. Geheel met dit denkbeeld 
van wraak vervuld scheepte hij zich in naar de nieuwe 
wereld, het beloofde land voor alle soorten van gevallenen 


der oude; — van hier hoopte hij eens terug te keeren, 
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als de reden waarom hij zich thans uit het Vaderland 
verbannen zag, in vergetelheid zou geraakt zijn ; en 
hij zoude weerkomen, vergezeld door die magt, welke 
de rijkdom in deze eeuw verschaffen kan; dan zou hij 
het voorwerp zijner wraak opzoeken, vervolgen en be- 
waken , tot dat het uur aangebroken zou zijn , waarop 
hij het met éénen slag zou kunnen verpletteren. 

Wij willen thans, nu wij den lezer genoegzaam 
hebben ingelicht omtrent de wijze, waarop Katharina’s 
verleider zich van zijne dubbele prooi verzekerd had, 
het verhaal van Mevrouw Dupuis, dat we om vroeger 
vermelde redenen onderbraken, verder mededeelen. 

„Er waren reeds eenige weken verloopen ,# zoo 
vervolgde zij tot onzen held, w sedert Katharina’s on- 
verwachte en geheimzinnige verdwijning uit het ouder- 
lijke huis had plaats gehad. Alle pogingen om eenig 
narigt aangaande mijne zuster te erlangen , mislukten. 
Zoo als gij ligt denken kunt, had mijn vader haar 
al dadelijk verdacht van de vlugt te hebben genomen 
met den Hollandschen officier, dien hij vroeger den 
toegang tot zijn huis ontzegd had, dewijl, zoo als ik 
u straks verhaalde, mijn vader van verschillende zijden 
vernomen had, dat hij naar de hand mijner zuster 
stond. Weldra werd hij echter tot de overtuiging ge- 
bragt, dat zijn vermoeden daaromtrent geheel valsch 
was, 7 

„Op zekeren avond dat mijn vader en ik treurig 
bij elkaêr zaten, en — zoo als bij eene dergelijke ge- 
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legenheid immer het geval was — wij over het waar- 
schijnlijke lot mijner ongelukkige zuster allerlei gissin- 
gen opperden, bragt de bediende twee brieven, die met 
den Hollandschen post aangekomen waren, binnen. Mijn 
vader nam er een van op, opende denzelven en begon 
te lezen. Onwillekeurig was mijn oog middelerwijl op 
den anderen, nog ongeopenden gevallen; verbeeld u 
hoe ik te moede werd, toen ik uit het opschrift de 
hand meende te herkennen van hem, wien ik nog 
steeds als mijn minnaar beschouwde, daar ik nog niet 
begreep, hoe schandelijk hij mij met zijne gehui- 
chelde liefde bedroog. Tot dusverre toch had hij nog 
steeds briefwisseling met mij gehouden; ik vermoedde 
dan ook dat de brief, welke op tafel lag, eigenlijk 
voor mij bestemd was. Ik strekte derhalve mijne hand 
uit om hem zachtkens weg te nemen, te verbergen en, 
indien het mogelijk ware, ongemerkt aan de blikken 
mijns vaders te onttrekken, die zelfs nog niets van 
mijn geheimen minnehandel vermoedde. Mijne poging 
slaagde echter geenzins; want mijn vader rigtte zich 
op hetzelfde oogenblik op, en reikte mij den brief 
over, dien hij geeindigd scheen te hebben, met een 
gelaat, dat de grootste bevreemding en verbazing 
tevens uitdrukte. Hij zeide nogtans niets, maar nam 
stilzwijgend en gretig den anderen brief op, en liet zijne 
oogen snel wijden over het onheilspellende schrift, 
dat mij hoe langer zoo meer schrik en angst inboe- 
zemde, Ik beefde bij de gedachte, dat hij welligt nu 
eindelijk onvoorbereid datgene zou ontdekken, wat jk 
17 
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zoo lang geheim voor hem had gehouden , en om mijne 
groote angst en verlegenheid eenigzins te verbergen 
nam ik den schijn aan, alsof ik ijverig in den brief 
las, dien mijn vader mij overgereikt had. Toevallig 
werd mijn oog hierbij getroffen door den naam van 
Katharina, die meermalen in bet papier, dat ik in de 
hand hield, scheen voor te komen. Mijne nieuwsgie- 
righeid was hierdoor niet weinig geprikkeld, en ik ging 
nu in wezen doen, waarvan ik zoo even slechts den 
schijn had aangenomen. En ik werd ruimschoots voor 
mijne moeite schadeloos gesteld ; want eindelijk werd de 
blinddoek weggerukt van mijne oogen, die zoo lang 
door de schoonklinkende taal en de heiligste gezworen 
eeden van mijn huichelenden minnaar beneveld waren 
geweest. 7 

„Inderdaad, de brief was allezins belangrijk om ver- 
schillende redenen. Hij kwam van mijns vaders corres- 
pondent te A... in Nederland, en bevatte vooreerst 
de heugelijke tijding, dat men er in geslaagd was het 
spoor van Katharina te ontdekken. De correspondent 
was zoo gelukkig geweest, om zelf haar uit te vinden. 
Hij had haar namelijk aan den arm van een Nederland- 
schen officier zien gaan, en daar hij voor een paar jaar 
aan ons huis, tijdens hij in onze vaderstad voor zaken 
was, kwam, en dus meermalen de gelegenheid had 
gehad om Katharina te zien, zoo had hij haar thans 
gemakkelijk herkend. Wat mij het meest bij dit be- 
rigt verbaasde en, zoo als gij ligt begrijpen kunt, hevig 


onstelde, was, dat ik in den naam van gemelden officier 
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den naam van mijn vermeenden minnaar weêrvond. Ik 
huiverde bij de gedachte, dat ik, die geloofde hem het 
liefste op aarde te zijn , niets meer geweest was, dan 
een speelbal in zijne handen, Bovenal vreesde ik, dat 
hij vu voor eeuwig voor mij verloren zou zijn, dien ik 
tot dusverre als mijn afgod aanbad; want in een strijd 
met mijne zuster, die in alles zoo veel milder bedeeld was 
van de natuur, moest ik van zelf het onderspit delven. 
Geen oogenblik rees er bij mij de vraag op, wat toch 
wel het lot van Katharina was, of zij wel gelukkig was ; 
zij bezat immers de liefde van hem, die mij het kost- 
baarste en hoogste goed onder de zon toescheen. Dit 
denkbeeld greep mij zoo geweldig aan, dat ik buiten 
staat was mijne opmerkzaamheid ergens anders op te 
vestigen, en ik dreigde ieder oogenblik mijn bewustzijn 
te verliezen. Geheel en al met mijn geest overgegeven 
aan het vraagstuk, welks oplossing mijn lot beslissen 
moest, was het mij ontgaan, dat mijn vader nu en dan 
een kreet van verbazing en ontzetting onder het lezen 
van den tweeden brief uitte; anders had ik voorzeker 
kunnen gadeslaan, hoe zijn adem begon te stokken, 
hoe de vale kleur des doods zijne kaken ontverwde, 
Plotseling schrik ik uit mijne overpeinzingen op, ge- 
troffen door het geluid, hetwelk gewoonlijk den val van 
een zwaar ligchaam vergezelt. Ik zie om mij rond, 
en hoe zal ik u mijne ontroering en angst beschrijven, 
toen ik mijn vader op den grond uitgestrekt zag, bleek 
en verstijfd als een doode. Hij zwom als het ware in 


het bloed, dat uit eene diepe wond aan zijn hoofd 
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vloeide, hetgeen bewees dat alle leven in hem nog 
niet uitgebluscht was. 7 

„Een akelige kreet om hulp ontsnapte aan mijn ge- 
prangden boezem, waarna ik bewusteloos in mijn zetel 
terugviel, uitgeput door de hevige inspanning, waaraan 
mijn geest in zoo korte oogenblikken ter prooi was 
geweest. 7 

„Naderhand kwam ik te weten, dat mijn vader ten 
gevolge van de hevige gemoedsbeweging, waarin hem 
de brief gebragt had, een aanval van beroerte had 
gekregen; gelukkig liep dezelve niet doodelijk af, en, 
alhoewel hij voor het vervolg het gebruik zijner beide 
ledematen , die verlamd werden, moest missen, zoo 
was hij binnen weinige dagen buiten alle levensgevaar 
en volkomen zich zelven weêr meester. Hij deelde mij 
toen den inhoud van den brief mede, die hem zoo hevig 
had aangegrepen. Doch, was hij voor mijn vader ver- 
schrikkelijk geweest, nog meer werd er mijn levensgeluk 
door verstoord; want uit de eigene taal van hem, dien 
ik mijn minnaar gewaand had, moest ik de bevestiging 
van mijn vermoeden erlangen dat ik schandelijk door 
hem bedrogen was geworden. Inderdaad, de brief, 
die zooveel onhe!l in ons huis stichtte, was een eigen- 
handige van Katharina’s verleider. Op een kouden , 
gevoelloozen toon deelde bij er mijn vader in mede, 
dat Katharina hem naar Holland gevolgd was, en dat 
hij thans op het punt stond om zich met haar in den 
echt te begeven, Vervolgens gaf hij te kennen, dat 
hij de krijgsdienst had verlaten, en hij eindigde zijn 
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brief met den wensch, dat mijn vader hem in staat zou 
stellen om met zijne aanstaande vrouw op een goeden 
voet te leven , daar hij verklaarde van zich zelven niets 
te hebben om hierin te voorzien.» 

„Toen mijn vader in zooverre hersteld was, dat hij 
weêr orde op zijne zaken kon stellen, liet hij door 
zijn correspondent te A....., waar, zoo als deze hem 
berigtte, Katharina zich nog altijd bevond, bij mijne 
zuster alles in het werk stellen, ten einde haar over 
te halen naar de ouderlijke woning terug te keeren, 
waar haar eene volkomen vergiffenis van den kant 
mijns vaders wachtte. Deze poging mogt echter geen- 
zins slagen. Vooreerst bood Katharina zelve heftigen 
tegenstand; en haar verleider, toen hij lucht van 
de zaak gekregen had, besloot dezelve geheel te 
verijdelen; — want op zekeren morgen had hij met 
zijn slagtoffer voor altijd de stad A... verlaten. 
Van dien tijd af werden wij het spoor van mijne 
ongelukkige zuster geheel bijster, hetgeen mijn vader, 
die de hoop gevoed had van zijne dochter terug 
te erlangen, zeer teleurstelde, en hem, wiens ge- 
zondheid naauwelijks zulk een belangrijken sehok had 
geleden, op nieuw deed instorten. Ook mij verdroot 
het niet weinig, dat de poging om Katharina uit de 
handen van haar minnaar te ontrukken, niet gelukte, 
Het was toch voornamelijk op mijn aandringen geweest, 
dat die poging in het werk was gesteld, en wel, omdat 
mijne ijverzucht Katharina niet in de armen van hem 
kon dulden, wien ik, ondanks zijne ontrouw jegens 
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mij, nog altijd onuitsprekelijk beminde. Helaas! te 
spoedig zou ik vernemen, dat hij zulk eene liefde 
niet waardig was, dat Katharina zoowel als ik dien man 
niets meer geweest waren, dan een paar voorwerpen, 
waarmede men eene wijle speelt, totdat men ze moede 
wordt en verachtelijk van zich werpt. 7 

„Ongeveer een half jaar was er weêr verloopen. In 
dien tijd hadden wij ondanks de ijverigste nasporingen 
niets van mijne zuster vernomen. Mijn vader was dag 
aan dag slechter geworden; hij was voor goed aan 
zijne sponde gekluisterd, en met schrik bemerkte ik, 
dat de dood zich langzamerhand meer en meer van 
zijne verlamde leden meester maakte. Alle hoop op 
zijn behoud was reeds verdwenen : men had hem nog 
slechts weinige dagen levens toegekend. De ongelukkige 
zelf was er geheel van overtuigd, dat zijn verscheiden 
op handen was; het eenige, dat hem nog aan het leven 
bond, was de stille wensch, die bijna bij hem tot eene 
vaste overtuiging was overgegaan, dat zijne verloren 
dochter nog voor zijn dood in de ouderlijke woning 
zou terugkeeren, ten einde vergiffenis voor haar roeke- 
loozen misstap te erlangen. Wat mij betreft, ik had 
in den laatsten tijd onafgebroken aan het ziekbed van 
mijn vader gewaakt, hetgeen mij zeer uitgeput en 
verzwakt had, Hieraan moet ik het ook toeschrijven, 
dat ik op een zekeren avond, ondanks het loeijen en hevig 
stormen daar buiten, — het was in een der laatste 
dagen van November, — en hoe zeer ik er mij ook 
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tegen aankantte, aan de zijde van mijns vaders ziekbed 
was ingesluimerd, Ik mag ougeveer in dien toestand 
een paar uur verkeerd hebben, toen ik eensklaps wakker 
schrikte op het hooren van de stem mijns vaders, die 
bij herhaling mijn naam uitsteunde. Ik boog mij over 
hem heen om te vernemen, wat hij verlangde. » 

„Stil, Adèle!lw.... zeide hij op een afgebroken 
toon, die langzamerhand in een zacht fluisteren over- 
ging, hetgeen mij zeer verontrustte, „stil, Adèle! … 
huaster 1.70, ik hoor:haar kermen... Ja, zij is 
het... Mijn God!.... heb dank!.….. zij keert terug. 
Dan spande hij al zijne krachten in, als dacht hij dat 
zijne stem mijne ongelukkige zuster, die wie weet hoe 
verre verwijderd was, mogelijk zou kunnen bereiken, 
en eenigzins luider ging hij voort: „Katharina! Katha- 
rina, o spoed u, mijne dochter !.... Uw vader schenkt 
u vergiffenis... Katharina, eo, kom! eer het te 
laat is. „ 

„Uitgeput door de hevige inspanning viel hij in zijne 
kussens terug; naauw hoorbaar stamelde hij nog: 
#AdSlel vert zij 19.4. daar k,s, „Breng... ‘haar... bij 
mij,…. Opdat... Ik... haar... zegene... voordat... 
ik... sterf.s Helaas! dit zouden de laatste woorden zijn, 
die mijn arme vader op aarde gesproken heeft. 

Kort daarna verviel hij in eene zachte sluimering, 
zoodat ik mij stil van zijne sponde verwijderde en 
mij weêr ter zijde daarvan neêrzette. Verbeeld u echter 
mijne verbazing, toen ik nu werkelijk daarbuiten ge- 
luiden hoorde, die een akelig gekerm daarstelden, dat, 
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hoe zacht het ook was, mij door merg en been drong. 
Van tĳd tot tijd werd het afgebroken of liever on- 
hoorbaar gemaakt door het geschreeuw als van een 
zeer jong kind. Nieuwsgierig, wie die ongelukkige 
was, die zoo laat in zulk een onstuimigen en guren 
nacht nog een beschuttend dak miste, spoedde ik mij 
naar de huisdeur, nadat ik de zorg voor mijn vader 
aan onzen ouden getrouwen huisknecht had overgelaten. 
Alvorens te openen, vroeg ik voorzigtigheidshalve, 
wie er nog zoo laat in den nacht op straat was, en wat 
men verlangde. Maar hoe deinsde ik terug toen ik mijn 
naam hoorde stamelen, en dat wel door eene stem, die 
ik maar al te goed kende. Ik herstelde mij zoo goed 
mogelijk en opende de deur; maar hoe zal ik u naar 
waarheid het tooneel beschrijven, dat zich aan mijne 
ontstelde blikken opdeed ! Daar lag mijne arme zuster 
Katharina voor den drempel van het huis haars vaders, 
waar zij vroeger als oppermagtige gebiedster heerschte. 
Wie zou in die vermagerde door honger en kommer 
uitgeteerde vrouwe haar herkend hebben, die eens de 
schoonste, de gevierdste maagd der stad was! O, het 
was pijnlijk om te zien, hoe hare tengere leden, die 
vroeger slechts zijde en dons gekend hadden, thans 
naauwelijks bedekt werden door eene stoffe zoo grof als 
zich maar denken laat. Maar wat mij het meest aan- 
deed, was het onschuldige, kermende wicht, dat zij mij 
smeekend toestak. Zij had het bijna geheel in doeken 
gewikkeld; doch, als vreesde zij dat het nog niet 
genoeg tegen het gure weder beschermd was, had zij 
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het daarenboven bedekt met heur lang haar, welks 
ravenzwarte kleur en buitengewone lengte en volheid 
geene wedergaê kenden. « 

„Eene wijle stond ik als versteend door den aanblik 
van dit hartverscheurende tafereel; dan nam ik echter 
de kleine aan, ik drukte het wicht in mijne armen 
en kustte het herhaalde malen. » 

„Heb dank! Adèle!rs zeide mijne zuster zich met 
moeite oprigtende, „God moge u die goedheid ver- 
gelden! ... O, nu ben ik verzekerd, dat gij het mij 
vergeeft, dat ik u zoo van den man ontroofde, dien 
gij aanbadt; doch ik heb er zwaar voor geboet: God 
heeft mij streng gestraft voor mijne ijdelheid en mijn 
hoogmoed ! » 

„lk liet haar echter niet uitspreken, maar drukte 
haar luid snikkende aan mijne borst en voerde haar 
in huis. Lang bleef zij met gebukten hoofde weenen ; 
daarop rigtte zij zich echter plotseling op en vroeg. 
mij met een verwilderden blik af: 7 En mijn vader? 
Adèle! .. Leeft hij nog? Heeft mijne schande hem niet 
ten grave gebragt?... Gij zwijgt, Adèle!... O mijn 
God, zoo ben ik dan de oorzaak van zijn dood, en 
rust zijn vloek op mij en mijn arm kind! 

„Ik stelde haar zoo veel mogelijk gerust, maar gaf 
tevens niet onduidelijk te kennen, dat het zeer erg 
met onzen vader gesteld was. Gedachtig aan de woor- 
den, die hij zoo even als het ware profetisch gesproken 
had, dorst ik Katharina verzekeren, dat ook hij haar 
vergiffenis zou schenken. Zij schudde echter ongeloovig 
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het hoofd en zag mij zoo weemoedig aan, dat mijn 
hart schier van benaauwdheid brak. Na eenig aarzelen 
nam ik haar bij de hand, en, met haar kind in mijn 
arm, leidde ik haar weg, haar zoo veel mogelijk moed 
insprekende. Ik bragt haar voor de sponde mijns 
vaders; en, terwijl ik haar de kleine overgaf en het 
gordijn opende, knielde zij neder en strekte haar kind 
smeekend uit. O, het sneed mij door het harte, 
toen ik haar zoo zag liggen, en ik huiverde bij de 
gedachte, dat hare bede mogelijk niet verhoord 
zou worden. Zachtkens boog ik mij over mijn vader 
en wilde hem toefluisteren, dat zijne dochter Katharina 
berouwvol in het ouderlijke huis was teruggekeerd. 
Daar viel mijn oog op zijn door lijden verbleekt gelaat, — 
en ik deinsde terug bij den aanblik van het lijk mijns 
vaders. 7 

„Mijne zuster zag mijne ontsteltenis en schrik; zij 
rigtte zich ĳlings op, en wierp een doordringenden 
blik naar de plaats, waar het stoffelijk overschot lag 
van hem, dien zij zedelijk den dood had aangedaan. 
Een raauwe gil ontsnapte aan haar boezem; zij stiet 
het kind, dat zij tot dusverre in hare armen gekneld 
hield, van zich af, en zonk levenloos ineen. Ik ijlde 
haar ter hulp en beurde haar op; doch ook Zare ziel 
was van deze aarde gevloden, slechts haar lijk klemde 
ik in mijne armen !,.…. 

„En wat werd er van haar kind?r vroeg onze held 
naauw hoorbaar, toen Mevrouw Dupuis, overstelpt door 
de gevoelens, die haar bij de gedachte aan den dood 
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van baar vader en hare zuster overmeesterden , eene 
wijl stilzwijgend voor zich heen staarde 
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In eene der afgelegen cellen van het klooster van 
den Heiligen Laurentius, dat aan de landzijde der 
stad Castell’ a mare di Stabia staat, lag voor een 
ebbenhouten kruis een monnik geknield, die zich ge- 
heel aan het gebed scheen overgegeven te hebben. 

Behalve aan het gemelde kruis was er in het hoog- 
gewelfde vertrek nog eene plaats ingeruimd aan eene 
ijzeren kribbe en aan eene ruwe houten bank, die 
voor het kruisraam stond. 

Voor zoo verre de door den tijd verweerde glazen 
het uitzigt naar buiten toelieten, onderscheidde men 
eene uitgestrekte vlakte, die langzaam opklimmende 
tegen het noorden in een donkeren kegel eindigde, 
welke somber tegen het heldere blaauw des Italiaanschen 
hemels afstak. Het was de krater van den Vesuvius, 
die in rook gehuld zich dreigend boven de landouwen 
van Campanië verhief. Op dien afstand was het oog 
nog in staat de pijnboomvormige rook- en dampzuilen 
te herkennen, die er zich gestadig uit verheffen en 
het bewijs leveren, dat het onderaardsche vuur na eeuwen 


strijds nog niets van zijne oude kracht verloren heeft, 
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en ieder oogenblik de bloeijende gewesten aan den 
Napelschen zeeboezem onder eene zee van lava en asch 
kan begraven. 

Gelijk het eeuwige vuur duizenden van jaren onder 
den milden, vruchtbaren bodem van Campanië gewoed, 
en meermalen die schoone landstreek met geheelen 
ondergang gedreigd had, zoo hadden ook de hartstogten 
lang gestormd in hem, die thans in een stil gebed 
voor het kruis des lijdens verzonken lag; zij hadden 
de edele bloemen, die in zijne zoo reine en schoone 
ziel ontkiemden, geknakt en verdord, zijn hart voor 
betere indrukken toegeschroeid en zijne levenslust voor 
immer vernietigd. 

Nog altijd woedden zij echter voort; meer en meer 
ondermijnden ze ook het aardsche kleed , dat zijne kranke 
en levensmoede ziel omhulde. Doch hoe zeer waren zijne 
houding, zijn gewaad en zijn werk in strijd met het- 
geen er in zijn binnenste omging! — Men zou geloofd 
hebben, dat hij, aan zijne gelofte getrouw, aan alle 
aardsche gedachten vaarwel had gezegd en slechts met 
hemelsche vervuld was: helaas! hij droeg slechts het 
gewaad van zulk een gelukzaligen toestand , — in wezen 
was hij geheel mensch gebleven. Zie, daar rigt hij 
zich op, maar ach! er ligt over zijn gelaat geene dank- 
bare uitdrukking voor de sterkte, die hij in het gebed 
kon gevonden hebben. Integendeel, geheel zijn wezen 
draagt de kenteekenen van wanhoop en vertwijfeling. 
Uitgeput door de overspanning waarin zijn geest ver- 
keerd heeft, zet hij zich op de bank voor het kruis- 
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raam neêr; hij laat zijne blikken over het landschap 
wijden , dat door de koesterende stralen der middagzon 
geheel verlicht is. 

Hij schijnt te gevoelen, welk eene groote overeen- 
komst er tusschen die door het vuur des aardrijks 
verwoeste velden en zijn eigen vernietigd levensgeluk 
bestaat, Een pijnlijke lach, die hierbij zijne bleeke 
lippen doet krullen, geeft eene afgrijsselijke uitdrukking 
aan zijn vermagerd gelaat. Zijne oogen hebben hun 
vroeger vuur verloren en zien dof uit hunne diepe 
kassen. Zijn hoog gewelfd voorhoofd vertoont zulke 
diepe groeven, als men vermoeden zou, dat alleen de 
ouderdom er in kon ploegen, en toch telt de monnik 
nog geen dertig jaar. Zijne schouderen zijn eenigzins 
gebukt en geven aan zijne vermagerde leden een zeer 
lijdelijk voorkomen. Inderdaad, wie zou in dien on- 
gelukkigen ordebroeder den eens zoo veel belovenden , 
naar ligchaam en geest rijk begaafden zoon van Ahas- 
verus van der Wissel herkend hebben? En toch was 
het die arme verstooten zoon van dien rijken trotsch- 
aard, Wilt ge weten hoe hij op deze plaats en in dit 
gewaad kwam, die schijnen aan te toonen, dat hij 
voor altijd van de wereld, die hem eens zoo veel geluk 
voorspelde, afscheid genomen heeft? Wilt ge weten, 
hoe het kwam dat de krachtvolle jongeling er thans 
als een afgeleefde grijsaard uitziet, en door welk 
noodlot hij gedwongen werd het penseel voor den rozen- 
krans te verwisselen? — O, het zal u gemakkelijk vallen 
dat alles, waarin zoo veel tegenstrijdigs ligt, te bevatten, 
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Weinige woorden zullen voldoende zijn, om den sluijer 
op te ligten, waarmeê zijn levenslot tot hiertoe be- 
dekt is. 

Gedurende het verhaal van Mevrouw Dupuis had 
bij haar meermalen in de rede willen vallen, om van 
haar opheldering te vragen over een punt, dat hem 
zwaar op het harte drukte. Het kwam hem name- 
lijk voor, dat er eene zekere overeenkomst bestond 
tusschen het vroegere leven zijns vaders en dat van een 
der Officieren, van welke de verhaalster sprak. ‘Telkenmale 
hield hij echter zijne woorden in, dewijl hij vreesde, 
dat zijn vermoeden misschien geheel ongegrond was. 
Ten laatste echter, toen Mevrouw Dupuis eindigde, 
nadat zij hem medegedeeld had, hoe Katharina’s 
kind door haar opgevoed was, hoe zij het onder den 
naam van Adèle als haar pleegkind had aangenomen, 
en toen zij hem afvroeg, of hij nu nog, daar hij alles 
omtrent de welligt niet geheel vlekkelooze afkomst 
van Adèle wist, naar hare hand stond, had onze 
held zijne verhaalster geantwoord met naar den naam 
van Adèle’s vermoedeliĳken vader, den verleider van 
Katharina, te vragen. 

En het antwoord hierop trof hem als een donderslag, 
en sloeg aan al zijne plannen omtrent een huwelijk met 
haar, die hij zoo vurig beminde, den bodem in ; — neen , 
het bragt hem tevens de noodzakelijkheid onder het oog, 
dat hij haar niet mogt beminnen, dat zijne liefde, 
zoo als hij die tot nu verstaan had, eene misdaad 
was; want — en zie hier de bron van al zijn lijden 
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en verwoest levensgeluk — Adèle's vader was ook de 
zijne !.... Adèle was zijne zuster! — — 

Hij was het oord ontvloden, waar zij leefde, voor 
wie hij zulk een hevigen, voortaan schandelijken harts- 
togt voedde. Hij dacht zich hierdoor ook los te 
rukken van eene liefde, die door goddelijke en mensche- 
lijke wetten verfoeid wordt; maar, helaas! hij werd in 
zijne hoop teleurgesteld. Overal vervolgde hem het 
beeld van haar, die hij, hoe vurig hij dit ook ver- 
langde, niet als eene zuster kon beschouwen. Te ver- 
geefs zocht hij troost in de godsdienst; want als hij 
wilde bidden, dan dwaalden zijne gedachten onmerkbaar 
van het gebed en van Hem, tot wien hij het rigtte, af, 
en werden zij weêr op haar gevestigd, die hem dier- 
baarder dan de godheid was, Dan wierp hij zich in 
den tuimel der vermaken en wilde hij bij het lagchen 
der sirenen, door de vrouwen, den wijn en het spel 
de stem in zijn binnenste smooren, die hem steeds aan 
haar herinnerde, welke hij vergeten moest. Doch ook 
dit gaf aan zijn geschokt gemoed geene rust. Ten 
slotte zocht hij toevlugt bij de wijsgeeren dezer eeuw, 
of er ook één mogt gevonden worden, wiens leer hem 
van het gift, dat in zijn bloed woedde, kon verlossen, 
of hem zijn hartstogt als geoorloofd zou doen kennen. 
Maar ook bij dezen zag hij zich in zijne verwachting 
bedrogen; niets was er, dat hem eenigen troost in zijn 
zielelijden kon aanbrengen. 

Zoo had hij een paar jaren doorworsteld , overgegeven 
aan de verschrikkelijkste folteringen, die de hel slechts 
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uitdenken kan. In dien tijd had hij de wereld door- 
kruist om zich zelven, om Zaar beeld te ontvlugten ; 
maar nergens vond hij rust; overal stond zijn mis- 
dadige hartstogt in al zijne afgrijsselijkheid voor hem. 
Eindelijk was hij naar de oevers van het Tyrrheensche 
meer afgedwaald onder het heldere blaauw des Italiaan- 
schen hemels. Hier, waar hij zich vroeger voorstelde 
het ideaal in de kunst te zullen bereiken, hier, waar 
de schoone, rijkbedeelde en tevens grootsche natuur 
luide een eeuwigen Schepper verkondigt, een Alwijzen 
en Algoeden Vader, die den mensch slechts om rein 
te genieten op aarde gezonden heeft; hier wilde hij 
nogmaals de godsdienst te hulp roepen, of ze hem 
welligt van het verderf, dat zich van hem meester 
dreigde te maken, kon redden. Hij volgde het voor- 
beeld van zoovele anderen, die even als hij aan de 
verschrikkelijkste hartstogten ter prooi waren geweest, 
en wierp zich in den schoot der kerk van Rome, die 
in hare leerstukken een veel meer dadelijken balsem 
voor zielelijden schijnt aan te kunnen brengen dan 
eenige andere sekte. 

Eene der kleinste steden aan de prachtige golf 
van Napels, in den omtrek wan Campanië’s lusthoven 
en in de nabijheid van het eeuwige vuur des aardrijks, 
dat door den Vesuvius het land dreigt te verwoesten , 
zou voortaan zijne verblijfplaats zijn ; want bij zijne 
afzondering van de wereld restte hem nog altijd iets 
van dat heilige vuur voor de kunst en van die liefde 
voor hetgeen in de natuur door kleurenpracht, heerlijke 
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vormen en grootschheid uitmunt, Zoo trok hij zich 
dan terug in het klooster te Castellamare di Stabia, 
waar hij, na een proeftijd van één jaar, voor goed het 
ordekleed van monnik aannam en de wereld plegtig 
ENOR a ve ade pemoline 
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Wij vinden onzen held terug eenigen tijd na deze 
laatste, voor hem alles beslissende gebeurtenis. Had 
hij er slechts die rust door gevonden, die hij in de 
godsdienst voor zijne onstuimige driften zocht! Maar 
helaas! zoo als wij hem daar straks uit zijne bid- 
dende houding zagen opstaan, zoo verging het hem 
telkenmale, wanneer hij zijne kniën voor God en de 
Heiligen had nedergebogen. Hij vond geene lafenis 
voor zijne ziel, die naar verlossing van het beeld 
zijner Adèle dorstte; integendeel, de afgetrokkenheid 
van het kloosterleven verergerde meer en meer het 
zielelijden , dat langzamerhand zijn tijdelijk bestaan 
endermaijnde nege Aar tra egen irtevike cm 

Lang bleef hij in gepeins in de vlakte staren, die 
zich voor zijne moede blikken ontvouwde; hij droomde 
zich in den tijd terug, toen hij met Adèle, arm in arm, 
het ZLoire-dal doorkruiste, en hij zich zoo gelukkig ge- 
voelde door hare liefde. Doch op eens schoten hem 
zijne gelofte, zijn eed en tegenwoordige toestand weêr 
te binnen; hij schrikte op uit zijn zaligen droom, 
iĳlde van het venster weg en wierp zich weêr voor het 
kruis neêr, en prevelde zijne gebeden. 

Ten laatste keerde hij echter naar de bank, die 
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voor het kruisraam stond, terug; afgelobd en met 
stokkenden adem zette hij er zich neêr; hij waagde 
het weêr een blik in de natuur te werpen, die hem 
somtijds eenige verligting in zijne onlijdelijke smarte 
aanbragt. Daar viel zijn oog op twee vreemdelingen, 
die langzaam het pad, dat naar de kloosterpoort voerde, 
afdaalden. De een verried door zijn gang en houding 
den oude van jaren; de ander droeg zoowel in zijn 
gewaad als in de losheid zijner bewegingen het ken- 
merk van een jeugdig bloed, dat naar levenslust haakte, 

De monnik, die beiden eerst met onverschilligheid 
zag aankomen, wierp echter, toen zij meer en meer 
naderden , een doordringenden blik op hen; want hij 
scheen plotseling een der vreemdelingen herkend te 
hebben. „Mijn vriend, Pedro!r riep hij halfluid; 
„Wat drijft hem herwaarts ?.… Zou men mijne schuilplaats 
ontdekt hebben?# vroeg hij zich zelven angstig af; 
maar, neen! dat kan niet; sinds mijn vertrek uit 
Antwerpen heb ik niets meer van hem gehoord, en mijn 
lot zal hem ook wel onbekend gebleven zijn.r Pedro 
Italo had met onzen held gelijktijdig te Antwerpen 
zich op de schilderkunst toegelegd; later toen hij naar 
zijn Vaderland teruggekeerd was, had hij zich te Napels 
gevestigd ; thans kwam hij met een vreemdeling de 
schilderijen van het klooster bezigtigen, dat wijd en 
zijd vermaard was wegens de kostbare verzameling van 
meesterstukken uit de oude Italiaansche school. 

Daar galmde eensklaps de kloosterbel, De monnik 
wierp haastig de kap van zijne pij over zijn hoofd, en 
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ijlde voort; want als jongste ordebroeder was hij 
verpligt de vreemdelingen, die het klooster en zijn 
kunstschat kwamen bezigtigen, rond te leiden. 


VIII. 


Eene kapel in het klooster van den Heiligen Laurentius 
te Castellamare di Stabia, regts en links hooge kruis- 
ramen, die een ruimen doorgang aan het daglicht ver- 
schaffen. Aan de wanden eene menigte schilderstukken, 
deels in zwarte breede lijsten gevat, deels in de muren 
vastgemetseld; zij stellen tafereelen voor uit de lijdens- 
geschiedenis van Jezus van Nazareth of uit het leven 
van Gods lieve Heiligen. Onder de kunstvoortbreng- 
selen, welke allen den stempel van hoogen ouderdom 
dragen, wordt het oog vooral aangetrokken door een 
kolossaal paneel boven den ingang, welks kleuren zich 
door frischheid en jeugd voorbeeldig onderscheiden 
van die der overige, oude schilderstukken, en duidelijk 
verkonden, dat het van eene latere dagteekening is. 
Boven het altaar, dat eene plaats op den achtergrond 
inneemt, verbergt eene donkerkleurige gordijn welligt 
den een of anderen kunstschat aan het oog van den 
oningewijde. 

De monnik treedt de kapel binnen, vergezeld door 
de twee vreemdelingen. 

De oude man, (een vlugtigen blik over de kunst- 
stukken aan den wand der kapel werpende, tot den 
schilder.) — „Ik geloof, signor Haldo, dat onze togt 
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herwaarts vergeefs zal zijn, even als zoo menig andere; 
helaas! mijne oogen ontwaren hier slechts voortbreng- 
selen, die, even als ik, door den tijd verweerd zijn. 

De schilder, (aandachtig rondziende). — wInderdaad, 
Eeceellenza, ik geloof dat ge u niet vergist hebt; niets 
dan de werken van kunstbroeders, wier gebeente reeds 
lang verteerd is. Doch still zoo ik mij niet bedrieg 
hebben we hier iets, dat eerst in onze eeuw het licht 
kan gezien hebben.s Hij wendt zich snel naar het 
paneel, dat boven den ingang der kapel hangt, en 
blijft er opgetogen van verwondering en verrassing voor 
staan. 

Inderdaad, hoewel zelf schilder zijnde en de meester- 
stukken van vroegeren en lateren tijd grondig kennende, 
kon hij zich niet herinneren ergens anders zulk eene 
schoone opvatting der effecten van licht en schaduw 
gezien te hebben, of het moest bij de voortbrengselen 
zijn van dat onbevatteliĳjk genie, dat wij Rembrandt 
noemen. Oppervlakkig waren die effecten grillig te 
achten, bij een oplettend beschouwen vormden zij 
echter zulk een harmonisch geheel en bragten zij zulke 
gewaarwordingen te weeg, dat men den vervaardiger 
zijne zwakte in kleuring en teekening er om vergaf. 
Het geheel stelde voor eene onstuimige zee, waarop 
een schip in zinkenden staat en reeds half door de 
baren verzwolgeu; op de voorzijde de sombere gedaante 
van een jeugdig, rijzig man, die zijne gebalde vuisten 
ten hemel verheft, als roept hij dezen om wraak tegen 
degenen, die hem zoo reddeloos op het schip achter- 
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laten en zich met eene boot in veiligheid hebben 
begeven. Het licht valt op den ongelukkigen ver- 
latene, wiens gelaat eene afgrijsselijke, wanhopige 
uitdrukking heeft; ook de boot wordt in een helder 
licht geplaatst, zoodat men in staat is de grijnzende 
gelaatstrekken te herkennen der geredden, die hun 
achtergelaten makker schijnen te bespotten. 

De schilder, (tot den ouden man, die insgelijks 
naauwlettend het wonderlijke tafereel aandachtig be- 
schouwt.) — 7 Niet waar, Eccellenza, een meesterstuk 
in opvatting en kennis van het licht? Als ik mij niet 
bedrieg , dan geloof ik er eenigzins de hand van hem 
in te herkennen, dien ge zoekt, Het is mogelijk, dat 
mijne meening hieromtrent valsch is; maar het is het- 
zelfde sombere licht, waarmeê zijne andere stukken zijn 
overgoten. Vrome vader, (tot den monnik sprekende,) 
kunt gij me ook den naam van den meester van dit 
werk noemen? Ik zocht te vergeefs er naar op het 
‚ doek. z 

De monnik. — „Ik ken hem slechts onder den 
naam van fra Henrico. Hij was even als ik uit dit 
klooster. Ik zeg, hij was; want (op somberen toon,) 
hij is thans niet meer onder de levenden !» 

„Dood,r zeide de oude man in zich zelven, w dood! 
en zonder dat ik zijne vergiffenis erlangd heb; o, dat 
verhoede God! — het zou mijne laatste hoop ver- 
nietigen. — Welligt» zoo ging hij, nadat hij eenigen 
tijd in stil gepeins verzonken was, tot den schilder 
voort, die hem met een meewarigen blik beschouwde: 
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„welligt hebt ge u in den maker bedrogen, signor 
Italo. Ik heb allen eerbied voor uw beter weten, maar 
mij dunkt dat het nog al gewaagd is dit onbekende 
stuk, zonder naamteekening en nog zoo kort geleden 
vervaardigd , aan hem toe te schrijven. w 

De schilder. — „Het kan zijn, dat een ander de 
eer er van toekomt ; wij zullen hiervan ons trachten te 
vergewissen.» (Tot den monnik.) „Zijn er nog andere 
stukken van denzelfden meester in de verzameling van 
het klooster, vrome vader? / 

De monnik, (na zich eene wijl bedacht te hebben). — 
„Er is nog eene schilderij van hem in ons bezit; het 
is echter door den maker onvoltooid achtergelaten; de 
dood heeft hem te midden van. zijn arbeid weggerukt. 
Het hangt daar boven het altaar.s De monnik trad 
hierop naar het altaar, doch hield op het hooren van 
de kloosterbel plotseling stil. „ Verschoon mij, signor, 
mijn pligt roept mij elders; ik moet van hier, doch 
dit is de sleutel van het kastje, dat de koord bevestigd 
houdt, waarvan ge u bedienen moet om het voorhangsel 
van het stuk weg te schuiven. 

De monnik verwijderde zich hierop, en de schilder 
deed, zooals hem gezegd was, Hetgeen zich nu aan 
hunne blikken vertoonde, was, hoe onvoltooid ook, 
wel eene opmerkzame beschouwing waardig. De ge- 
heimzinnige vervaardiger van de onstuimige zee, die de 
vreemdelingen zoo even hadden bewonderd, had hier 
een veel zachter en liefelijker onderwerp voor zijn 
penseel gekozen. Hij had de gelijkenis van den ver- 
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loren zoon willen afmalen. En inderdaad, voor zoo verre 
het stuk gevorderd was, kon men reeds een duidelijk 
denkbeeld verkrijgen, wat het, eens voleindigd, had 
kunnen worden. De hoofdpersonen waren reeds geheel 
en al uit het penseel gevloeid en bewonderenswaardig 
schoon zoowel door teekening als in kleur, Wat kon 
roerender zijn dan de wijze waarop de verloren zoon 
voor zijns vaders voeten knielde en hem om vergiffenis 
bad! Wat was zijn blik smeekend, welk een berouw 
lag er in dat kommervolle gelaat! En de vader, — 
edel was zijne houding, vergevensgezind stak hij zijne 
armen uit naar zijn zoon om hem op te beuren en 
aan zijn harte te drukken. 

Wat echter het meest hen trof, die in stille bewon- 
dering voor dit roerend tafereel stonden, waren de 
trekken waarmeê de schilder het gelaat van de beide 
hoofdpersonen afgeteekend had, Deze waren in het 
geheel niet zuiver en schoon te noemen; het was dan 
ook maar al duidelijk, dat de meester in hen slechts 
twee portretten van werkelijk bestaande personen had 
willen geven. Inderdaad, de oudste vreemdeling had 
bijna dezelfde gelaatstrekken als de vader op de schil- 
derij, slechts zag hij er meer vervallen uit. Deze 
overeenkomst viel den beiden vreemdelingen terstond 
op; zij zagen eene wijle elkander vragend aan. Daarop 
zeide de schilder op een medelijdenden toon, „ ge moet 
nu zelf bekennen, Eccellenza, dat mijne uitspraak juist 
is geweest; doch ik betreur het, dat die waarheid over 
mijne lippen heeft moeten komen, Voorzeker, het is 
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zeer hard, op denzelfden oogenblik, waarop ge het 
spoor terugvindt van den zoon, dien gij zoo lang ge- 
zocht hebt, te vernemen, dat hĳ u voor altijd ont- 
vallen is. 7 

De oude man antwoordde niet, maar rigtte zijne 
blikken naar de schilderij. Een traan van diepe 
droefenis biggelde langs zijne bleeke, ingevallen kaken. 
„Helaas !„ borst hij eindelijk uit, 7 thans voel ik mij 
dubbel misdadig, dat ik hem verstiet, die zulks niet 
alleen niet verdiende, maar die zelfs, hoe verongelijkt 
ook, zoo edel bekent, dat hij niet wel gedaan heeft 
toen hij zich tegen mijn wil aankantte.... Mijn God! 
zwaar hebt Gij mij voor mijne misdaden gestraft door 
mij zulk een edelen zoon te ontnemen ! » 

De oude man liet het hoofd op de borst zinken en 
bleef in stil gepeins voor zich staren; hij hield zijne 
handen gevouwen, en het scheen alsof hij bad. 

De schilder, geroerd door zoo veel lijden en vreezende, 
dat zijne tegenwoordigheid bij zulk eene diepe droefenis 
hinderlijk mogt wezen, verwijderde zich zachtkens, en 
ging de overige meesterstukken in de kapel opnemen. 

Eenige oogenblikken hierna keerde de monnik terug ; 
nog dieper dan te voren was hij in de kap van zijn 
ordekleed gedoken, als ware hij nu nog meer bevreesd, 
herkend te zullen worden. Hem volgden twee dames 
en een heer. Toen de dames in de kapel traden, wierpen 
zij hunne zwarte sluijers, die tot dusverre hunne ge- 
laatstrekken nijdig verborgen, terug; de monnik zag 
haar aan, — en bleef eensklaps als aan den grond vast- 
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genageld staan: eene koude rilling scheen hem te be- 
vangen , en zijn geheele wezen gaf te kennen, dat hij 
aan eene hevige gemoedsaandoening ter prooi was. 
Vooral wierp hij een langen, doordringenden blik op 
de kleinste van de twee, die ook in ouderdom verreweg 
de jongste was. Het was eene schoone vrouw van 
omstreeks vijfentwintig jaar; haar fijn besneden gelaat 
was echter doodsbleek van kleur, hare blik lijdend, 
geheel hare houding droeg het kenmerk, dat zij veel 
smarten doorstaan had. De oudere dame zag hare ge- 
zellin met medelijden aan en, haar eenigzins trachtende 
op te beuren, zeide zij: 7 Zie zoo, ma chère enfant, 
daar zijn wij dan bij die vermaarde verzameling van 
schilderijen, waarvan men ons in Napels zoo veel 
schoons heeft verteld, en die gij zoo verlangend waart 
te zien. Ik heb aan uwe begeerte voldaan, hoewel ik 
niet begrijp, waarom gij er steeds op uitzijt om 
kerken, paleizen, kortom alles, waar ge maar een 
schilderstuk vermoedt, te bezoeken.r De jonge dame 
gaf haar geen antwoord; een zware zucht ontsnapte 
aan haar borst; zij scheen als betooverd onder den 
blik van den monnik, dien hij van haar niet kon 
afwenden. Beiden zagen elkander aan als stonden ze 
onder den een of anderen magnetischen invloed. 

Daar spande de monnik al zijne geestkracht in om 
zich aan de betoovering , waarin de tegenwoordigheid 
der schoone vreemdelinge hem gekluisterd hield, te 
onttrekken. Hij keerde zijn gelaat af, en wilde zich 
verwijderen. De oude dame hield hem echter terug, en 
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vroeg hem af, wie de beide vreemdelingen waren, welke 
zij in de kapel zag. Eer echter de monnik eenig ant- 
woord kon geven, schoot zij snel op den schilder toe, 
die juist zijn gelaat naar haar toegekeerd had om te 
zien, wat of er op eens de stilte in de kapel kwam 
verstoren. | 

„ Bonjour, Monsieur ltalo!n zeide zij, hem hare 
hand toestekende, die hij eerbiedig kuste, shet doet 
me genoegen u hier te zien; maar, ik begrijp waarlijk 
niet, hoe ge zoo aandachtig op die wanden tuurt, 
welke giĳ voorzeker reeds meermalen beschouwd hebt; 
het klooster toch is te digt bij Napels en de verzame- 
ling, die het bevat te vermaard, dan dat ze reeds niet 
voor lang u bekend zouden zijn,» 

„Inderdaad, signora, ik moet u bekennen dat ge 
hierin gelijk hebt; doch als men er een vriend genoegen 
meê kau doen, valt de togt van Napels herwaarts niet 
te zwaar al levert ze soms niets nieuws op. Daaren- 
boven ben ik zoo gelukkig geweest hier twee meester- 
stukken te ontdekken, wier bestaan mij tot dus verre 
onbekend bleef. Ik zal ze u aanwijzen.r 

„ Merci, mille fois merci! ik heb genoeg van uwe 
kunst. Ge kunt ze aan mijne nicht wijzen, ge zult 
er haar eene groote dienst meê doen. Maar stel me 
eerst dien vriend van u voor; dan kan ik middelerwijl 
nader kennis met hem maken, en de tijd, dien gij 
met mijne nicht bij uwe zoogenaamde meesterstukken 
doorbrengt, zal mij er welligt korter om vallen. 

De schilder bood der vreemdelinge zijn arm, en ge- 
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leidde haar naar den achtergrond van de kapel, waar 
de oude man nog altijd in stille mijmering de schilderij 
aanschouwde , die voor hem de palm des vredes en de 
hand der vergiffenis was, die hij geloofde dat zijn zoon 
hem nog van gene zijde des grafs toereikte. 
„Signora! mijn vriend van der Wissel.» 
„ Amico caro! la Signora Dupuis. 7 
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In vain he wore his sandal-shoon and scallop-shell, 


CriLDE HAROLD. 


Wij verzoeken den lezer zich in zijne verbeelding 
te verplaatsen naar eene kamer van het prachtige paleis, 
dat Ahasverus van der Wissel te Napels betrokken had, 
en dat hem door zijn zorgvollen vriend Pedro Italo aan 
de hand was gedaan. 

Door de breede ramen van spiegelglas heeft men een 
schoon uitzigt op den heerlijken zeeboezem , 

’t Blaauw en effen meer, waar Napels zich in spiegelt , 
En zijn paleizendrom ziet dansen op den vloed. 

Eene plegtige stilte heerscht er in de natuur; geen 
koeltje rimpelt het spiegelgladde water der golf, welker 
blaauw in helderheid en doorzigtigheid met den door- 
schijnenden aether van den onbewolkten hemel schijnt 
te wedijveren. Ook in het gemoed van Ahasverus van 
der Wissel heerscht er eene kalmte, welke hij in geene 
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jaren gekend heeft. En geen wonder! Hij heeft zich 
verzoend met zijn zoon; hij heeft eene dochter weder- 
gevonden, aan wie hij alles zou trachten te vergoeden, 
wat hare moeder door hem geleden had. 

Wij willen in korte trekken aanstippen, hoe hij her- 
waarts gekomen was, en hoe het hem sinds den dag, 
waarop hij met zijn zoon gebroken had, gegaan was. 

Vooreerst had bij steeds in zijn hoogmoed er naar 
gestreefd, om datgene te bereiken in den staat, waarvoor 
hij als het ware zijn zoon had opgeofferd. Te ver- 
geefs echter stelde hij hiertoe alles in het werk; bij 
de verkiezing bleek dit maar al te duidelijk; zijn hef- 
tigste vijand, van der Marken, overwon, waar hij ge- 
slagen werd. Toen hij zich teleurgesteld zag in datgene, 
wat steeds het hoogste doel zijns levens was geweest, 
gevoelde hij zijne krachten verlamd om eene tweede 
poging in dien zin te wagen. Zijn hoogmoed was 
gefnuikt, en tegelijk kreeg hij berouw, dat hij zijn 
zoon zoo roekeloos van zich gestooten had. Hij had 
zich daardoor van het eenigste wezen beroofd, waarvoor 
zijn hart nog van liefde kloppen kon. Hij begon de 
vrouw, die hij slechts ter bereiking van zijn doel tot 
zich genomen had, te haten , toen hij inzag , dat zij hem 
hiertoe niet meer van dienst kon zijn, en brak ten 
laatste openlijk met haar, die als eene slang in zijn 
huis gewoed had, en hem zoo verre had weten te 
brengen, dat hij zijn zoon verloochende. Hij liet het 
echtverbond tusschen hem en de ei-devant freule ver- 
breken. Korten tijd daarna verkocht hij zijne bezit- 
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tingen, en stond hij op het punt om den togt te 
aanvaarden, dien hij voorgenomen had om zijn zoon 
op te zoeken, en, zoo het mogelijk was hem weêr te 
vinden, vergevensgezind aan zijn hart te drukken, 
Voor zijn vertrek had hij echter nog een zwaren strijd 
te strijden. Van der Marken, zijn begunstigde mede- 
dinger bij de verkiezing voor het lidmaatschap der 
Kamer, de man, dien hij steeds als een gevaarlijken 
vijand gevreesd had, kwam tot hem juist den dag van 
zijn voorgenomen vertrek. Verbeeld u den schrik en 
de verslagenheid van Ahasverus van der Wissel, toen 
van Marken hem verklaarde, dat hij gekomen was om 
zich te wreken, — dat hĳ de ongelukkige bedrogen 
minnaar van Katharina was. 

Hij had vele jaren in Amerika doorgebragt, waar hij 
zoo gelukkig was geweest door zijn ijver en wilskracht 
een groot vermogen te erlangen. Daarop was hij naar 
Nederland teruggekeerd, onder den aangenomen naam 
van van Marken had hij er zich spoedig door zijn rijkdom 
doen gelden, en was hij langzamerhand met behnlp 
van zijn aangeboren talenten er in geslaagd een grooten 
invloed in de stad D...... te verkrijgen, ten einde zoo 
digt mogelijk in de nabijheid van het voorwerp zijner 
wraak te zijn. En thans, nu hij den vernietiger van 
zijn vroeger levensgeluk reeds gevoelig getroffen had 
door hem den palmtak der overwinning bij de verkiezin- 
gen te ontrukken; thans kwam bij hem rekenschap 
vragen voor zijne dubbele misdaad. 

Ahasverus van der Wissel was geen lafhartige. 
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Daarenboven was hij een leven, dat hem welligt niets 
dan kommer en wroeging beloofde, moede. Hij nam 
dus de uitdaging van van Marken aan. Doch het 
noodlot wilde niet, dat hij den dood, dien hij als het 
ware zocht, zou vinden, De uitslag van het duel was 
geheel ten zijnen voordeele; van Marken werd doodelijk 
door het staal van zijne tegenpartij gewond. 

Met een geweten, dat reeds zoo veel geleden had 
en thans door de laatste gebeurtenis als vanééngereten 
was, nam van der Wissel den voorgenomen togt aan. 
Eerst ging hij naar Parijs, waar hij de laatste berigten 
van zijn zoon had ontvangen, doch niemand van hen, 
die den jeugdigen schilder er vroeger gekend hadden, 
wist, waar hij gebleven was. Daarop doorkruiste hij 
geheel Frankrijk, Duitschland in alle musea en ver- 
zamelingen van schilderijen vertoevende, in de hoop 
er een voortbrengsel van het penseel zijns zoons te 
zullen aantreffen, dat hem op het spoor van zijn ver- 
loren kind kon brengen. Zoo was hij na een jaar 
zwervens, zonder dat het hem gelukt was eenig narigt 
van den verstooteling te verkrijgen, ten laatste naar Italië 
afgedwaald. Hier zette hij zijne pogingen met verdub- 
belden ijver voort, en hier ook was hij zoo gelukkig 
zijn vurig streven met een goeden uitslag bekroond te 
zien. Ja, niet alleen zijn zoon vond hij terug, maar 
deze gaf hem ook de gelegenheid aan de hand om de 
misslagen zijner jeugd eenigzìns te vergoeden. Hendrik 
van der Wissel, toen hij zich bekend had gemaakt in 


de kapel van het klooster van den heiligen Laurentius 
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bij de onverwachte zamenkomst van zijn vader met 
Mevrouw Dupuis, Katharina’s zuster, ligtte ook den 
sluijer op, welke Adêle's af komst tot dus verre bedekt 
had. En Ahasverus van der Wissel besloot terstond 
om haar openlijk als zijne dochter te erkennen, 

Wij hebben zoo even gezegd, dat hij met een kalm 
gemoed in eene kamer van het paleis zat, dat voor- 
taan het verblijf van zijne weêrgevonden familie zou 
zijn. Hij wachtte thans de komst van zijne kinderen af, 
die hij sinds de herkenning in de kapel niet weêrgezien 
had. Daar werd de deur van zijn verblijf opengerukt, — 
en wierp zich zijne dochter aan zijne voeten. Hij 
beurde haar op, omhelsde haar en heette haar welkom 
in het ouderlijke huis; maar plotseling verduisterde 
zijn blik, die te vergeefs naar zijn zoon rondzag. Zijn 
vriend Italo, die er niet weinig toe had bijgedragen, om 
de verzoening en erkenning der zoo lang gescheidenen 
te bevorderen, raadde zijne bedoeling; hij ging naar 
den ongelukkigen vader, en reikte hem stilzwijgend een 
brief over. Haastig brak Ahasverus van der Wissel 
dezen open, en liet zijne blikken over het onheilspel- 
lende papier wijden. 

Hendrik van der Wissel aan zijn vader. 
Geliefde Vader! 
Op het oogenblik, dat u deze gewordt, scheep ik 


mij in om voor altijd Europa te verlaten. De Heilige 


Vader heeft mij vergund mijne zwakke krachten ter 
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bekeering der heidenen aan te wenden; China is het 
doel van mijn togt; wees echter niet verstoord, mijn 
vader! dat ik u thans verlaat, nu gij meendet den 
verloren zoon, dien gij eerst onlangs weêrgevonden 
hadt, voor altijd te mogen behouden. Vader, dit 
mag niet zoo wezen! Want weet, dat ik sinds 
twee jaar door een afgrijsseliĳken hartstogt vervolgd 
wordt, door een hartstogt, die in strijd is met de 
goddelijke en menschelijke wetten ! Ik bemin uwe 
dochter !… Ik bemin mijne zuster! Die liefde had zich 
van mij meester gemaakt, voordat ik het geheim van 
Adèle’s geboorte kende: sedert dien tijd heeft zij mij 
steeds vervolgd. Ik heb gestreden, ik heb gebeden om 
er mij van te verlossen ; doch te vergeefs! Ook thans 
nog woedt het vuur van diezelfde drift in mijn binnenste. 
O, mijn vader! indien gij wist, wat ik geleden heb, 
wat ik nog lijd, gij zoudt mijne vlugt niet misbillijken !…. 
De grond, die het voorwerp van mijn hartstogt draagt, 
brandt mij onder de voeten, ik moet dien ontvlieden. 
O, tracht dus niet mij te weërhouden; maar bid voor 
mij! Draag de liefde, die gij voor mij voedt, op mijne 
zuster over; doch laat haar nimmer vermoeden, wat 
de oorzaak van mijn verdwijnen zij. Vaarwel mijn 
vader, vaarwel voor eeuwig! Op aarde ziet gij uw zoon 
niet weer! Bid voor uw ongelukkigen HENDRIK. 


AAN EEN MAAGDELIJK EILAND, 


Vergeten plek, door ’t golfgeklots omtogen , 
Hoe zalig is uw lot! — Aan ’s menschen blikken vreemd, 
Blonk nog geen klapprend zeil u blij in de oogen 


Bragt de onrust in uw bosch en beemd ! 


Het schittrend licht alleen der zonneglansen 
Bescheen uw rijken dosch, die ingetogen pracht, 
En ’tsterrenheir blikte uit de hemeltransen 


Zoo lachend in uw stillen nacht. 


Geen driften stormden langs uw velden , 
Geen snoodheid heeft uw tooi vernield : 
Slechts luchten , die u oversnelden , 


Niet met verdervingszucht bezield ! 


Geen moordlust gilde langs uw stranden , 
Geen wanhoop woelde in nw zanden, 
Geen duivlenaard, ter helle uitgeschoten , 


Heeft met onschuldig bloed uw bodem overgoten. 


Maar ’t orglen van het pluimgediert , 
Dat ’t ruig geboomte blij doorzwiert , 
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Maar ’tlisplen van den wind, waarop zich ’t blaadjen wiegelt, 
Maar ’t ruischen van de beek, waarin ’t azuur zich spiegelt, 
Vervult uw zoete dreven 


Met tooverlieflijk leven. 


Blijv’ ’t zeilengeklapper 
En ’t wimpelgewapper 
Ver van uw kust! 
Bloei immer voort, 
Bloei ongestoord 


In zalige rust..... 


Joch al het aardsche heeft een ende, 

Zoowel de voorspoed als de ellende , 
Genot als wee; 

Maar treur dan niet, en blijf steeds bloeijen , 

Als ’s menschen hand uw pracht komt snoeien : 
Want ’t kind der vreê, 

’t Verstand , zal uwen schoot bevruchten 

Met zaad, dat opschiet in de luchten, 

Een band om u en menschen strenglen , 

Uw beider lot zal ’t samenmenglen : 

En ’t doel uws aanzijns is vervuld; 
Want gy zult hun tot voedster strekken , 
Die ’t aardrijk zullen overdekken 


Als ’t zand door ’t pekel overkruld ! 


V BRA rN GG BEN. 


Begeert gij genot, 

Geef ’t over aan God, 
Laat rollen de wisslende dagen : 
Dan leeft gij in rust, 

Aan iedere kust, 


Bij stormen, orkanen en vlagen. 


Die jammert en klaagt, 
Naar droombeelden jaagt, 
Zijn heil is een wolk in de verte; 
Voor mij... ik begeer 

Geen ijdelheên meer, 


Maar sus in den vreemde mijn herte. 


Ja toch! ... zoo het kon: 
De zuidlijke zon 

Zou ’k gaarne nog eenmaal zien schijnen : 
Waar ’t windeken loeit, 
De oranjeboom bloeit, 


En al mijne zorgen verdwijnen. 
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Daarheen | zucht mijn hart 
In vreugd en in smart ! 

Eens zeile ik de haven weêr binnen 
Van ’tland, waar de zou 
Mijns levens begon, 


Waar zij is, die ’k eeuwig zal minnen. 


No Re Ao Gr, 


Ziet gy ginds dien vederbos 


Knagend door het luchtruim wappren 
Tegen vliegen aklig klappren ? 

Ziet ge brieschend ginds dat ros 
Lustig door muskieten steken , 
Hupplen over sloot en kreken ; 

En ondanks zoovele plagen 

Nog zoo loom den ruiter dragen, 
Die, met halfgekloofden kop, 

Van dien grijzen heuveltop 

’s Vijands aêm naauw is ontkomen; — 
Ziet ge een traan langs ’t aanzicht stroomen , 
Die uit aêr en slagaêr vliedt; — 


Ziet gy ’t soms? — Ik zie het niet! 


0-5 PS nan 
WTS 


eme 


DE JONGELING AAN DE BEEK. 


Aan het beekjen zat de jongling , 
Bloemen vlocht hy tot een krans, 
En hy zag ze, voortgedreven 
Wieglen in der golven dans. 
En zoo rustloos als dat beekjen 
Vliên mijn dagen heen naar ’t graf! 
En lijk kransen dra verwelken , 


Sterft mijn droeve jonkheid af! 


Vraag toch niet, waarom ik treure, 
Wijl de bloesem ’t leven tooit ! 

’t Al is vreugde, ‘tal is hope, 
Wen het voorjaar leven strooit; 
Maar die duizend, duizend stemmen 

Der ontwakende natuur 
Storten kommer in mijn boezem, 


Dooven slechts het jonglingsvuur, 


— 294 — 


Wat kan my de vreugde baten 
Die de schoone lent’ my biedt? 
Úéne zoek ik: ze is naby me — 
En in eeuwig ver verschiet. 
Smachtend wil mijn arm ’t omvatten , 
’t Schaâuwbeeld; maar ’t ontvlucht mijn smart, 
En ik kan het niet bereiken : 


Ongestild blijft ’t lijdend hart ! 


Daal van ’t trotsche slot, o, lieve ! 
Waar mijn oog zoo vaak op staart! 
’k Zal uw schoot met bloemen strooien , 

Die de lente heeft vergaârd. 
Luister | ’t bosch weêrgalmt van zangen ; 
Lieflijk ruischt het beekjen klaar! 
Ruimte is in het kleinste hutjen 


Voor een teeder minnend paar. 


Naar SCHILLER. 


DDO Ee 


MIJNE KEUZE. 





Mijn keus is, ’k kom er regt voor uit 
Een meisje, fraai van leden, 
Opregt en braaf , geen ijdeltuit, 


Van vaderlandsche zeden. 


Een voorhoofd lelieblank en hoog, 
Twee hemelsblaauwe oogen, 
Een schoon gewelfde wenkbraauwboog , 


De neus op ’tgrieksch gebogen. 


En dan een kuiltje in iedre wang , 
Waarop de rozen bloeijen , 
Smaak voor muzijk en voor den zang, 


Die steeds mijn harte boeijen. 


Démarche |! — op zijn meest gracieus, 
Twee voetjes, om te stelen: 
Lie, dat is ’t meisje van mijn keus, 


Ik wil het niet verhelen. 
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Maar bovenal, haar ziel zij rein; 
Dit zal voor mij steeds ’t schoonste zijn , 
Wanneer ik eenmaal. vroeg of spa, 


In ’t huwlijksfuikje overga. 


DE, WLEN DER: 


Te worden met de lent, te sterven met de rozen, 
Gedragen door zephyr in eene zoele Incht , 

Gewiegeld in den schoot van bloemen , uitgekozen, 

Te zwelgen uit den schat van bloesem, geur en vrucht, 
Te, fladdren in zijn vlugt naar ’s hemels ruime bogen , 
Doch ’t zilver van de vleuglen strooijend in den hooge : 
Ziedaar in ’t kort geschetst des vlinders brooze leven. 
Zoo is het ook met ons, die wenschen al den tijd, 
Totdat ons, nooit voldaan in de ondermaansche dreven, 


De vreugde elders wacht, aan hooger dienst gewijd. 


Naar DE LAMAKTINE, 


IN HET ALBUM VAN MIJN VRIEND A. C. D. 


Hoe zoet was ’t my, hier in den vreemde, 
Toch één te vinden, dien ik zocht, 
Die ook my zocht, met my gewillig 


Den band der liefde en vriendschap vlocht ! 


Hoe zalig was ’t me in stille uren, 
In zoet gekout vereend te zijn ; 
Voor u ’t geheim van ’t hart te ontvouwen , 


Tot u te zeggen: „het is dijn !” 


Ook , toen ik na een aantal jaren , 
Die ik van u vervreemd moest zijn , 
Bij ’t wederzien nog konde zeggen : 


„Gij zijt dezelfde, zijt nog mijn !” 


Zóó gaan wy voort: — ’t was slechts de voorsmaak 
Van ’t scheiden, — éénmaal — voor altijd! 
Nog luttel tijds — God weet! wat jaren 


My de oceaan dan van u scheidt! 
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Mijn vriend! wen eens die tijden komen, 
Dat ach ! uw oog my niet meer ziet: 
Zult gy dan nog dezelfde blijven ? 


Verzaakt uw hart den vriend dan niet? 


Ai! wend uw oog dan naar deez bladen, 
En laat, wen gy mijn naam daar ziet: 
Ook dan een traan uw oog ontvallen 


Van vriendschap; en vergeet my niet ! 


DDO EEE 


MM AIB AW Hels 


Vaarwel ! indien er ooit een bede 

Voor andrer heil ten hemel vloog , 

Zal ook de mijn’ niet vruchtloos wezen : 
’t Gebed in stilt’ gericht omhoog. 

’t Is ydel hier te weenen, zuchten, 

O ! meer dan stroomen tranennat, 

Meer dan het brekend oog kan spreken, 


Ligt in dat woord Vaarwel bevat! 


Mijn lip is stom, en ’k heb geen tranen, 
My prangt de borst; doch voor mijn brein 
Zal steeds uw lieflijk wezen zweven: — 

Deez indruk zal niet ydel zijn. 

Mijn ziel — ach! ’k mag er niet aan denken, 
Hoe liefde en smart daarin ook woel — 

Het minnen was voor my slechts streven — 


’t Vaarwel is waar, is rein gevoel ! 


Naar BYRON. 


HET VERGEET-MY-NIETJEN. 


Eenzaam praalt aan ’t stille beekjen, 
Waar de maan heur beeld in ziet, 
’t$ Zuiver bloempjen schoon en teeder : 


O, misken dat bloempjen niet ! 


Schittrend , als het blaauw des hemels, 
Wen geen wolk dien overzweeft: 

Is het een symbool der waarheid, 
Dat het harte trooste geeft. 


Zacht gelijk de zucht der liefde, 
Die aan ’t minnend hart ontvliedt , 
Roept het smachtend uit de verte : 


Ach, vergeet, vergeet my niet! 


Naar het Hoogduitsch. 


IK VIEL EN ZULT GY OM MY WEENEN ? 


Ik viel! — En zult gy om my weenen? — 
Geliefde! wisch die tranen af! 
Wil, wen ’tu grieft! toch zóó niet spreken : 


Het vlijmt mijn borst, ’t is my een straf! 


Mijn hart is koud, mijn hoop vervlogen: 
Geliefde! wisch die tranen af! 
Want eenmaal zal de ure komen 


Dat gy kunt weenen op mijn graf! 


Maar, neen! ’tis of me een glimp van vrede, 
Een balsemdrup de wonde koelt, 
En voor een tijd de zorgen wijken ; 


Want ’k weet, dat gy met my gevoelt! 


O , dierbre! ’k zegen uwe tranen: 
Zy vloeijen, ach! voor hem ter neêr, 
Zy zijn hem dubbeldierbre druppen, 


Die weenen wil — maar kan ’t niet meer ! 


— 302 — 


Eens kon dit hart met ’t uw’ gevoelen , 
Eens was het rijk en klopte ’t warm: 
Mijn val, hy deed den gloed versterven : 


Nu is het koud en is het arm! 


Ik viel! zult gy nog blijven weenen ? 
Geliefde! wisch die tranen af! 
Wil, wen ’tu grieft, toch zóó niet spreken: 


Het vlijmt mijn borst en voert me in ’t graf, 


Naar BYroN. 


IETS NA EENE VOORLEZING OP EEN 
AFSCHAFFERS-GENOOTSCHAP. 


Drinkt niet, anders komt ge niet 
in den hemel, 


Teun, een minnaar van de kroegen, 
Kwam, nadat van sjouwen, zwoegen 
Hij weêr wat geborreld had, 

Op een hobblig morsig pad 

Onzen meester Joris tegen. 

„Zeg eens“ zei hy „zijn deez wegen 
U mijn meester wel bekend , 

Voeren zij ons naar den hemel?# — 
„Naar den hemel? malle vent! 

Jy komt nimmer in den hemel! 
’tZijn de wegen naar de hel! 

“Zijn de wegen van den duivel! 4 — 
„’k Ben niet d'eenge; ’tis me wel, « 
Zei neef Teun, „’k ben by den duivel 
Drommels blij dat ’k jou dan vind 


Op dit pad als duivelskind ! « 


en 


AFSCHEIDSGROET. 
Julij 1856. 


Zou ik voor den luitnant beven? 
Ol die goede brave man 

Maakte , dat ’k soldaat kan wezen, 
Daar ik exerceren kan: 

Beste luitnant, houd u goed! 


En, van mijn kant, wees gegroet ! 


Waarom zou ik voor hem vreezen ? 
Heeft hij niet met zorg gewaakt, 
Dat ik goed kan batonneren, 
Dansen , schermen, dat het kraakt? 
Steeds ook. zal de goede man 


Zien, dat ’k salueren kan. 


Mos RE TEA 


Redactie. 


Hoort, broeders! naer den raed u broederlick gegeven ; 
Wanneer ge aen onze school wilt zonder zorgen leven, 
Grijpt nimmer naer een ambt zoo danckeloos en suer. 


Burlage. 


Lijnmarkt. 


Zoodra de zon achter de kimmen schuil is gegaan, 
komen de groote schemerings- en nachtkapellen, gelijk 
mede de mei- en andere kevers uit hunne schuilhoeken 
te voorschijn, en bieden den fladderenden jager overvloed 
van wildbraad aan. 


J.de Liefde, Volksmagazijn voor burgers en boeren. 


Sommige Utrechtsche Dames. 
Schwarze Röcke, seidne Strümpfe, 
Weisze, höfliehe Manchetten, 
Sanfte Reden, Embrassiren — 
Ach! wenn sie nur Herzen hätten. 

Heinrich Heine. 
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Lieve Dames. 
Er zijn menschen, die den uiterlijken schijn van 
gezondheid hebben, en toch soms hulp behoeven .…. 
Burlage. 
In den Landsbak,. 
De vrouwen waren ook daar, zooals overal. 


Jules Janin, la confession. 


Demonstratie, 
Maak, dat je er bij komt. 
Zekere redevoering. 
Achterste bank. 


Je zegt et beste vaer, en ’k wil et graeg elaoven ! 
van Tel, 


Inbraak. 
Hier behoort een leeftijd toe en duizenden van hulp- 
middelen, die meer dan een leeftijd vorderen, eer men 


ze weder vergaderd kan hebben. 
W. Bilderdijk, Aanteekeningen, 


Op het hooren van de inbraak. 

Een oogenblik van stilte volgde. De grijsaard sloeg 
de oogen ten hemel; een traan rolde over zijne ge- 
rimpelde kaken en bleef hangen in de dunne vlokken 
van zijn grijzen baard. 

Bilderdijk. 
Speach bij het begin van den Cursus. 
Ik stort mijn boezem uit als ’t vinkje in de abeelen, 
En vraag niet, wien mijn stem kan streelen, 
Maar vier behoefte bot. 


Ldem. 
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Kweekeling worden. 
Vooreerst dan, jongen, is het noodig u te weten, 
Dat schouwburg, bal, concert thans moeten zijn vergeten. 


Vaderlijke raadgeving. 


Nieuwe Reglementen. 
Ce qui dans un temps est article de foi, bientôt après 
est rejeté comme grossière erreur. Soyez donc peu 
enclins à la nouveauté. 


Abeille Médicale, No 22, 1856. 
S 2 der Reglementaire Bepalingen. 


Que de progrès n’avons nous pas à faire du côté 


des animaux ! 
Almanach comique, 1857. 


Bij een vriend zijnde, die visitatie krijgt. 


. « «« … hield in “nest zich stil en schuil. 
Follens, het turfschip van Breda. 


Zondagsverlof. 


Wat graag! Zij vinden ’t vleesch van vreemdelingen 
zoet. 
Bilderdijk’ s Cycloop. 
Middagtafel. 


O, die verdammten Ochsenbraten ! 
Der Wandsbecker Bothe. 


Zes honderd gulden. 


Sie haben keinen Begriff davon, Herr Doctor, wie 


viel Geld ich ausgeben muss. 
Heinrich Heine, Reisebilder. 


* 
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Journalistiek, 


Il est à regretter que les savants, chargés de donner 
instruction, ne songent pas à dire aux élèves: v je 
vous enseigne ceci, mais je ne vous en impose la 
eroyance; voyez les livres, et puis réfléchissez.n 


Amédée Joux, Abeille médicale, 


Jurare in verba magistri. 


In geene wetenschap toonen zelfgenoegzaamheid en 
magtspreuken zekerder onwetendheid, gebrek aan onder- 
vinding dan in de praktische geneeskunde. 

Richter, 
Jaarlijksche Collegie-uijen. 
Hetgeen hij u vertelt, vertelde hij mij eerst. 
Bilderdijk, Saffo aan Faon. 


Gij zult en gij moet lagchen. 
Momus, Zwarte uijen. 
Tegen de pas aangekomenen. 


Hoe! gij hebt u wel met ons willen komen vervelen ? 
Marc. C., les deux frères. 


Op den Hen en 15en der maand, 
Daar zijt gij, daar vertoont gij uw glans. 
Psalm 138, vs. 4. 
Examen. 
Verdiensten machen nicht dein Glück allein 


Der Zufall muss auch oft im Spiele sein. 
Der gunge Artz von Clauren. 


Over dit onderwerp heerscht nog veel duisters. 
Persille, Pathologie, $ 836. 
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Speurhond, 
Mijnheer! het is zoo’n aëklig beest, 
Dat is hij al zoo lang geweest! 
Bekend liedeken. 


Un boule-dogue! un affreux boule-dogue! Eh bien! 
malgré ses petits inconvénients, il y a des gens, qui 


aiment cette affreuse bête. 
Almanach comique. 


Hij zint op list en schelmerij; 

Hij moet weêr op, en jaren nog, 
Zoo ras het spookuur slaat, 

Te wacht staan als een kettingdog 
En janken langs de straat. 


FPollens, de oude boer aan zijn zoon. 


Es giebt mechanische Menschen, deren Gespräche 
zur Hälfte aus gewissen Formeln bestehen, welche sie, 
ohne etwas dabei zu denken, überall anbringen, sie 
mögen passen oder nicht. 

| Kmgge, Umgang mit Menschen. 


Der Truthahn. 


Il est d'une mine farouche, 
Et sa voix doit user plus son nez que sa bouche. 
Victor Hugo, Marion de Lorme. 


Hooge oudheid der Larva faciei. 


Ende Mozes, die een decksel op zijn aangezicht leyde. 
II Corinth. 3, vs. 16, 
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Ten negen ure. 
Habt euch vorher wohl präparirt, 
Paragraphos wohl einstudirt, 
Damit ihr nachher besser scht, 
Dass er nichts sagt, als was im Buche steht. 
Goethe’s Faust. 
Nieuwe Nomenclatuur. 
Was ihr den Geist der Zeiten heiszt, 
Das ist im Grund der Herren eigner Geist. 
Idem. 
Buurkerk. 
Il faut avoir grand soin de n’y lire qu’un ouvrage 
qui plaise, sans quoi on pourrait s’endormir. 
Paul de Kock. 
Il faut nous en féliciter, car nos moeurs y ont gagné! (?) 
Idem. 
Convocatie. 

Allen menschen, die over twijfelachtige zaken over- 
leggen, betaamt het vrij te zijn van haat, vriendschap, 
toorn en mededoogen. 

Bake, Themata. 
Protectie. 
Und wer nicht denkt, 
Dem werd sie geschenkt, 
Er hat sie ohne Sorgen. 
Goethe’s Faust. 
Kwaadsappigheden. 


Blut is ein ganz besondrer Saft. 
Idem, 
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Contributie, Leveranciers, enz, 
Koud zijn de harten — koud is elks gevoel; 


Geen zucht dan geld — geen doelwit dan gewin. 
Molster, de Poëzy des levens. 


De winst des eenen is het verlies des anderen, 


Montaigne. 


insubordinatie. 
Want zij verbitterden zijn geest, zoodat hij wat 
onbedachtelijks voortbracht met zijne lippen. 
Boek der Psalmen, 106 vs, 83. 


Men trachte zooveel mogelijk zijne driften en harts- 
togten te beteugelen ; kracht en kalmte van geest, ja, 
zelfs eene zekere onverschilligheid bevorderen de ge- 
zondheid zeer. 

Persille, Hygiëne , pag. 160. 
Zaal No. 2. 
Daar giĳ in ‘teng vertrek, van licht en lucht ontzet, 
Of kaars- en lampwalm aàmt, met stof en roet besmet, 
En long en hart verstikt met de altijd open poren, 
Die in d'onzuivren damp hun sluitveêrkracht verloren ! 
Bilderdijk, Ziekte der geleerden, 


Choorstraat. 
Moi, qui passais par lá, je crus voir une fée, 
Et je lui dis: veux tu ten venir dans les champs? 
Vietor Hugo, Contemplations, 
Inferieuren. 


Aan de zijde hunner verdrukkers was magt. 
Pred. A, vs. Ì. 


— 312 — 


Chemie. (Exeerpten.) 
Doch euch des Schreibens ja befleiszt, 
Als dictirt’ euch der Heilge Geist. 
Goethe’s Faust. 
Ken vier ure. 
God zij dank! het uur is daar. 
Tollens , Tehuiskomst. 
Op het Bureau. 
Le plus sûr est pour nous de garder le silence ! 
Boileau. 
Subordinatie. 


En giĳ..... wil toch zwijgen, al ware het dat men 
u verongelijkt. 
Toussaint, Media Noche. 


Deze stelling laat misschien te veel ruimte over. 
Persille, Algem. Therapie. 
Vóór het Collegie. 
La musique des psaumes continuait de monter har- 
monieuse et sainte vers la voùte. 
FProlopp, les Mystères de Londres. 
Thorax. 
Quand Pimpuisance écrit, elle signe sagesse. 
Victor Hugo, Contemplations. 
Familie over. 


Wat quellen ons de wijven, 
Sy willen ’t all bezien, beloopen en verstaen, 


Huygens, Korenbloemen. 
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Cadaver. 


Wacht ou wat; dees valle koeij moet kalve. 
Idem. 


Veranderingen in het Personeel, 
.….…in plaats van mij te ergeren, zou mij dit eene 
groote stoffe tot vreugde zijn. 
Holland, 1857. 


Utrechtsch gepeupel. 


Zijn zulke menschen wel hooger te achten dan honden, 
die ons aanblaffen of ganzen, die ons met hun ge- 
schreeuw vervolgen ? 

Bake, Themata. 
7 November, 1856. 

Zij werden Godenstormers als die de Grieksche my- 
thologie ons vertoont, uit loutere overmaat van 
dapperheid. 

W. Bilderdijk, Aanteekeningen. 


Non fit sine periculo facinus magnum et memorabile. 
Terentius. 
Vierde Studiejaar. 
Daer moet een beter lof bejaerde lieden kroonen, 
Dan dat ze een witten baert aan heel de werelt toonen, 
Daer past een stil gemoedt, van alle toghten vry; 


Want als er grysbeit komt, dan dient er wysbeit by. 
Holland, Mr. van Lennep. 


Kruipen. 
Een vrijbrief, die te vaeck een grooten schelm liet 


loopen, 
Burlage. 
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Vriendschap. 
Chacun se dit ami; mais fou qui s’y repose, 
Rien n’est plus commun que ce nom, 


Rien n'est plus rare que la chose. 


La Fontaine. 


Kleêrmaker. 


Nous finissons toujours par payer fort cher tout ce 


que nous ne payons pas. 
De Balzac, David Séchard. 


Apollo. 

Bien des gens ne concoïivent pas, comment l'on 
peut s’amuser sans cris, et les gens de cette réunion 
étaient tous du parti des crieurs, | 

id., Annette et le Criminel. 


Jaarboekje. 
Een koeck van veler deegh geknoffeld en gebacken, 


Door ’% vijftal, dat het meel met sorgh moet samenpacken, 
Burlage. 


oer esse 


APDEN DA, 


lo. Tot het „Vervolg der Militaire Geneeskundige Schriften « 
behoort nog : 

Report of the commission of inguiry into the supplies of the 
British Army in the Crimea, 1856. (Zie blz. 64.) 

2o, Na het afdrukken der „Inlichtingen aan Ouders en Voogden „4 
(blz, 73) zagen we uit een der periodieke geschriften, dat er eene 
aanmerkelijke wijziging heeft plaats gevonden in de voorwaarden, 
waarop men tot het examen voor Kweekeling aan ’s Rijks Kweek- 
school v. Mil. Gen, wordt toegelaten, volgens Koninklijk Besluit 
van den 4, Maart 1856. Deze veranderingen en andere, die 
betrekking hebben op het bedoeld examen zelf en op de voor- 
waarden, waarop men als Kweekeling wordt aangenomen, achten 
wij ons verpligt den belanghebbenden meê te deelen; — zij zijn 
de volgende : 

4. dat zij, die verlangen opgeleid te worden bij de genees- 
kundige dienst der Zeemagt, zich met het verzoek deswegens 
bepaaldelijk tot den Inspecteur van de geneeskundige dienst der 
Zeemagt moeten vervoegen ; 

b. dat ieder verzoekschrift nog vergezeld moet gaan van eene 
verklaring van den geneesheer, dat de aspirant gevaccineerd is, 
of de kinderpokken gehad heeft; 

e. dat het examen zich zal bepalen niet alleen tot de gramma- 
tikale gronden van de Nederlandsche en Fransche talen , maar ook 
tot die van het Hoogduitsch, en dat de aspirant met gemak uit 
de beide laatsten in het Nederlandsch moet kunnen vertalen ; 

d. dat het aan de Kweekelingen in geen geval geoorloofd 
zal zijn zich als student bij de Hoogeschool te doen inschrijven 
of eenigen cursus buiten de Kweekschool te volgen. id 





*) Wij betreuren het, dat men ons vermeld Koninklijk Besluit 
niet ter mededeeling in dit Jaarboekje afgestaan heeft; wij zouden 
dan zoo gelukkig geweest zijn het in zijn geheel te kunnen op- 
nemen ; wij betreuren het tevens, dat wij uit een geheel vreemde 
bron datgene hebben moeten putten, wat zoo dadelijk op ons Corps 
en de Kweekschool betrekking heeft, 


Bladz. 


64, regel 


80, 
159, 
164, 
193, 
210, 
226, 
246, 
249, 


261 


267, 
U, 
284, 
285, 
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Lampongs 
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tot zijne 

destijds Parijs 

te zijnen 

zijne kansen 

onlangs zulk 
Castellamare di Stabia 
Signor Italo 

in den Staat , 

op den dag 
verkrijgen, waar hij 


zich gevestigd had, 
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